
 1 

 

 

 
  ç12è ʞʝʣʪʦץʩʘʥ 2011 ʞ. 

çɸʊʌɹʘʥʢè ɸפ ɹʘʩץʘʨʤʘʩʳʤʝʥ 

ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ 

ʍʘʪʪʘʤʘ ˉ 36 

 

 
ʋʪʚʝʨʞʜʝʥʳ  

ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ɸʆ çɸʊʌɹʘʥʢè  

ç12è ʜʝʢʘʙʨʷ 2011 ʛ. 

ʇʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 36 

 

 
Approved by  

Management Board of  çATFBankè JSC  

 ñ12ò December 2011 

Minutes No.36 

ɿɸרɼʓ ʊױʃנɸʃɸʈנɸ/ ɾɽʂɽ 
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ʆɹʑʀɽ ʋʉʃʆɺʀʗ ʆ ʇʆʈʗɼʂɽ ʀ 

ʋʉʃʆɺʀʗʍ ʇʈɽɼʆʉʊɸɺʃɽʅʀʗ 

ɹɸʅʂʆɺʉʂʀʍ ɿɸʁʄʆɺ 

ʖʈʀɼʀʏɽʉʂʀʄ ʃʀʎɸʄ/ 

ʀʅɼʀɺʀɼʋɸʃʔʅʓʄ 

ʇʈɽɼʇʈʀʅʀʄɸʊɽʃʗʄ  

 

GENERAL LOAN TERMS AND 

CONDITIONS FOR LEGAL E NTIT IES/ 

PRIVATE ENTREPRENEURS   

 

ɿʘשʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ/ ʞʝʢʝ ʢᴅʩʽʧʢʝʨʣʝʨʛʝ ʙʘʥʢʪʽʢ 

 ʘʨʳʟ ʙʝʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ ʞᴅʥʝ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ ʪʫʨʘʣʳץ

ʞʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ (ʙײʜʘʥ ᴅʨʽ ï ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ) ɹʘʥʢʪʽש ʟʘשʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨʳʥʘ/ ʞʝʢʝ 

ʢᴅʩʽʧʢʝʨʣʝʨʛʝ ʙʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʙʝʨʫʜʽש ʞʘʣʧʳ 

ʪᴅʨʪʽʙʽ ʤʝʥ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ʙʝʣʛʣ̔ʝʡʜʽ.     

ɹʘʥʢʪʽץ שʘʨʳʟ ʙʝʨʫʽʥʝ ץʘʪʳʩʪʳ ʙʘʨʣʳץ ʝʣʝʫʣʽ 

ʢʦʤʤʝʨʮʠʷʣʳץ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʟr 

ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʙʝʣʛʽʣʝʥʝʜʽ.    

ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ץʦʩʳʣʫ ʰʘʨʪʳ ʙʦʣʳʧ 

ʪʘʙʳʣʘʜʳ ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨʜʳ ɹʘʥʢ ʩʪʘʥʜʘʨʪʪʳ 

ʥʳʩʘʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ.  

 ʦʩʳ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʧʝʥפ

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ץʦʩʳʣʫʳ ʪʫʨʘʣʳ ʪʽʢʝʣʝʡ 

ʥײʩץʘʫʳ ʙʘʨ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘʫ 

ʘʨץʳʣʳ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ץʦʩʳʣסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ  פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ 

   .ʘʥ ʙʦʣʳʧ ʝʩʝʧʪʝʣʝʜʽסʘʙʳʣʜʘץ

ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʡʤʦʚ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʘʤ/ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ 

ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤ (ʜʘʣʝʝ ï ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ)  

ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪ ʦʙʱʠʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʡʤʦʚ 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʘʤ/ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ 

ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤ ɹʘʥʢʦʤ. 

ɺʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʟʘʡʤʘ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʤ ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʳ 

ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʡ ʬʦʨʤʝ.  

ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ 

ʧʨʠʥʷʪʳʤʠ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʝʛʦ 

ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʷ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 

These General loan terms and conditions for legal 

entities/ private entrepreneurs (hereinafter the 

General Terms and Conditions) set up the general 

procedure and conditions for provision of bank 

loans to the legal entities/ private entrepreneurs by 

the Bank. 

All material commercial conditions on which the 

Bank issues the loan are as defined by the 

corresponding Bank Loan Agreement. 

These General Terms and Conditions shall 

constitute a contract of adhesion and are defined 

by the Bank in the standard form. 

These General Terms and Conditions shall be 

considered as accepted by the Borrower if it 

adheres to these General Terms and Conditions as 

a whole by entering into the respective Bank Loan 

Agreement with the Bank that expressly provides 

for Borrowerôs adhesion hereto. 
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 ʚ ʮʝʣʦʤ ʧʫʪʝʤ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʩ ɹʘʥʢʦʤ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʛʦ ʧʨʷʤʦʝ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʦ 

ʧʨʠʩʦʝʜʠʥʝʥʠʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ. 

 

1-ʙʘʧ. ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש ʤᴅʥʽ. 
1.1. ɹʘʥʢ ʧʝʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʘʨʘʩʳʥʜʘ ʞʘʩʘʣסʘʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ, ʪᴇʤʝʥʜʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ɹײʟʫʰʳʣʳץ 

ɾʘסʜʘʡʣʘʨʳ ʥʝʤʝʩʝ ʓץʪʠʤʘʣ ɹײʟʫʰʳʣʳץ 

ɾʘסʜʘʡʣʘʨʳ ʞʦץ ʙʦʣסʘʥʜʘ,  ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ʊʘʨʘʧʪʘʨʤʝʥ ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥ ʞᴅʥʝ ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ ʝʨʝʞʝʣʝʨʛʝ ʩᴅʡʢʝʩ ᴅʨʪװʨʣʽ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ 

 .ʨʘʣʜʘʨ ʙʝʨʫʛʝ ʢʝʣʽʩʝʜʽײפ

 

ʉʪʘʪʴʷ 1. ʇʨʝʜʤʝʪ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

1.1. ʅʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʛʦ ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ ʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, 

ɹʘʥʢ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʝ ʂʨʝʜʠʪʥʳʝ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ, ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ, ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʤʠ 

ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʠʩʢʣʶʯʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 

ʉʦʙʳʪʠʡ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʣʠʙʦ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ 

ʉʦʙʳʪʠʡ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʥʠʞʝ. 

Article 1. Subject of the General Terms and 

Conditions. 

1.1. Based on the Bank Loan Agreement entered 

into between the Bank and the Borrower and these 

General Terms and Conditions, the Bank agrees to 

provide to the Borrower various Lending 

Instruments in accordance with the provisions 

agreed by the Parties and set forth in this General 

Terms and Conditions and in the Bank Loan 

Agreement, only if there are no Events of Default 

or the Potential Events of Default, as defined 

below. 

1.2. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש ʝʨʝʞʝʣʝʨʽ 

ʙʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟʜʘʨ ʙʝʨʫ, ʦʣʘʨʜʳ ʢʝʧʽʣ, ʢʝʧʽʣʜʽʢ, 

ʙʘʩץʘ ʜʘ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ ʞʦʣʜʘʨʳ ʘʨץʳʣʳ  

 ʘʡʪʘʨʫ  ʤᴅʩʝʣʝʣʝʨʽʥʝ ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳץ

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʙʘʷʥʜʘʣסʘʥ ʙʘʩץʘ ʝʨʝʞʝʣʝʨʛʝ 

ʞʘʪʘʜʳ.   

ɹʘʥʢʪʽפ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ץʘʨʳʟ ʙʝʨʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʙʘʨʣʳץ ʤʘשʳʟʜʳ ʢʦʤʤʝʨʮʠʷʣʳץ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ 

ʪʠʽʩʪʽ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʤʝʥ ʙʝʣʛʽʣʝʥʝʜʽ.    

1.2. ʇʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ 

ʦʪʥʦʩʷʪʩʷ ʢ ʚʦʧʨʦʩʘʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʡʤʦʚ, ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʭ 

ʚʦʟʚʨʘʪʥʦʩʪʠ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʟʘʣʦʛʘ, ʛʘʨʘʥʪʠʠ, 

ʜʨʫʛʠʭ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, ʠ ʠʥʳʤ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ, ʦʩʚʝʱʝʥʥʳʤ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ.  

ɺʩʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʟʘʡʤʘ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʤ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

1.2. The provisions of these General Terms and 

Conditions relate to the issues of bank loan 

granting, of securing their repayment through 

pledge, guarantees and other types of collateral, 

and other provisions set forth in these General 

Terms and Conditions. 

All material commercial terms on which the Bank 

grants the loan to the Borrower are specified in the 

corresponding Bank Loan Agreement. 

 

1.3. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש ʤᴅʪʽʥʽʥʜʝ ʙʘʩ 

ᴅʨʽʧʪʝʥ ץʦʣʜʘʥʳʣʘʪʳʥ ʪʝʨʤʠʥʜʝʨ, ʝʛʝʨ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʘץʤᴅʪʽʥʽʥʜʝ ʪʽʢʝʣʝʡ ʙʘʩ שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ

ʘʥʳץʪʘʤʘ ʙʝʨʽʣʤʝʩʝ,  ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ 

ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʘʥʳץʪʘʤʘסʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʢʝʣʝʜʽ. 

1.3. ʊʝʨʤʠʥʳ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʝ ʚ ʪʝʢʩʪʝ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʩ ʟʘʛʣʘʚʥʦʡ ʙʫʢʚʳ, 

ʠʤʝʶʪ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʜʘʥʦ ʠʤ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʝʩʣʠ ʠʥʦʝ 

ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʝ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʠʪʩʷ ʥʝʧʦʩʨʝʜʩʪʚʝʥʥʦ ʚ 

ʪʝʢʩʪʝ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

1.3. The capitalized terms used herein shall have 

the meaning as defined in these General Terms and 

Conditions, unless any other definition is expressly 

provided in the Bank Loan Agreement.  
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2-ʙʘʧ. ʊʝʨʤʠʥʜʝʨ ʤʝʥ ʘʥʳץʪʘʤʘʣʘʨ. 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ  

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ - ɹʘʥʢʧʝʥ ʪʠʽʩʪʽ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ, ʦʩʳʥʜʘʡ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ  ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪʘʣʘʧʪʘʨʤʝʥ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ᴇʪʽʥʽʰʽ ʞᴅʥʝ ʥײʩץʘʫʣʘʨʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ  ʘʰʳʣסʘʥ 

 .ᴇʪʝʣʤʝʛʝʥ ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ץʞʘʪʪʘʤʘʣʳײץ

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ 

ʘʰʫסʘ ᴆʪʽʥʽʰʽʥʜʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪʘʫʘʨ-ᴇʢʽʤʜʽʢ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ 

 ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ שɹʘʥʢʪʽ ,שʘʥ ʩʦסʩʳʥײ

ʪᴇʣʝʤ ʞװʨʛʽʟʫ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞʘʟʙʘʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʩʽ 

ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ.    

ʉʪʘʪʴʷ 2. ʊʝʨʤʠʥʳ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʷ. 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ  

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʂʨʝʜʠʪʥʳʡ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ - 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʡ ʥʝʧʦʢʨʳʪʳʡ ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚ, 

ʦʪʢʨʳʪʳʡ ɹʘʥʢʦʤ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʪʘʢʦʤ 

ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʧʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʶ ʠ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʷʤʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ 

ʧʦʣʴʟʫ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ɹʘʥʢʘ ʧʨʦʠʟʚʝʩʪʠ 

ʧʣʘʪʝʞ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʧʦ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ 

ʪʦʚʘʨʦʨʘʩʧʦʨʷʜʠʪʝʣʴʥʳʭ ʠ/ʠʣʠ ʠʥʳʭ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʭ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ. 

Article 2. Terms and Definitions. 

Letter of Credit  

Means the Lending Instrument i.e. documentary 

unsecured letter of credit to be opened by the Bank 

on the basis of the corresponding Bank Loan 

Agreement on the terms and conditions indicated 

in such Bank Loan Agreement and these General 

Terms and Condition at the request and in 

accordance with the instructions of the Borrower 

in favor of the Beneficiary. The Letter of Credit is 

a written obligation of the Bank to make a 

payment to the Beneficiary after the Beneficiary 

provides title and/or other documents specified by 

the Borrower in its Application for opening of the 

Letter of Credit. 

 

ɸʢʪʠʚʪʝʨ 

ɹײʨʳʥסʳ ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘסʜʘʡʣʘʨ 

ʥᴅʪʠʞʝʩʽʥʜʝ ץʦʣ ʞʝʪʢʽʟʛʝʥ, ײץʥʜʳץ ʙʘסʘʩʳ ʙʘʨ, 

ʙʦʣʘʰʘץʪʘ ʪʘʙʳʩ ʘʣʫ ʢᴇʟʜʝʣʝʪʽʥ ʤװʣʽʢʪʽʢ ʞᴅʥʝ 

ʞʝʢʝ ʤװʣʽʢʪʽʢ ʝʤʝʩ ʠʛʽʣʽʢʪʝʨ ʤʝʥ ץײץʳץʪʘʨ.   

ɸʢʪʠʚʳ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʝ ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʧʨʦʰʣʳʭ 

ʦʧʝʨʘʮʠʡ ʠʣʠ ʩʦʙʳʪʠʡ ʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠ 

ʣʠʯʥʳʝ ʥʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʙʣʘʛʘ ʠ ʧʨʘʚʘ, 

ʠʤʝʶʱʠʝ ʩʪʦʠʤʦʩʪʥʫʶ ʦʮʝʥʢʫ, ʦʪ ʢʦʪʦʨʳʭ 

ʦʞʠʜʘʝʪʩʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʜʦʭʦʜʦʚ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ. 

Assets 

Means any property and personal intangible 

benefits and rights obtained as a result of previous 

operations or events which have certain estimated 

value and are expected to generate income in the 

future. 

ɹʘʥʢ 

 çɸʊʌɹʘʥʢè ɸפ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ 

ɹʘʥʢ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ɸʆ çɸʊʌɹʘʥʢè 

Bank 

Means ATFBank JSC 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ ʘץʰʘ 

ʘʣʫʰʳʥʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʧʦʣʫʯʘʪʝʣʷ ʜʝʥʝʛ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ 

ʣʠʙʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ. 

Beneficiary 

Means a party that will obtain money under the 

Letter of Credit or the Guarantee. 

ɹʘʥʢʪʽש ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʣʽʢ ʞʘʟʙʘʣʘʨʳʥʘʥ 

ʢᴇʰʽʨʤʝʣʝʨ   
ɹʘʥʢʪʽש ʘʚʪʦʤʘʪʪʘʥʜʳʨʳʣסʘʥ ʘץʧʘʨʘʪʪʳץ 

ʞװʡʝʩʽʥʝʥ ץʘסʘʟ ʪʘʩʳʤʘʣʜʘʫʰʳʜʘ ʙʘʩʳʧ 

ʰʳסʘʨʳʣסʘʥ ʂʨʝʜʠʪ/ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨ ʙʝʨʫ, 

 שʘʣʘʨʜʳסʣײʰʽʥʰʽ ʪװ/ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ɺʳʧʠʩʢʠ ʠʟ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʠʭ ʧʨʦʚʦʜʦʢ ɹʘʥʢʘ  
ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʨʘʩʧʝʯʘʪʘʥʥʫʶ ʠʟ 

ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ 

ɹʘʥʢʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʥʘ ʙʫʤʘʞʥʦʤ ʥʦʩʠʪʝʣʝ ʦ 

ʪʨʘʥʟʘʢʮʠʷʭ, ʠʤʝʚʰʠʭ ʤʝʩʪʦ ʧʦ ʉʯʝʪʫ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʂʨʝʜʠʪʘ, 

Statements from the accounting entries of the 

Bank 
Means information from automated information 

system of the Bank printed out on paper carrier 

about transactions/entries on the Account of the 

Borrower in connection with provision of the 
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ʂʨʝʜʠʪʪʽ ᴇʪʝʫ װʰʽʥ ʞװʨʛʽʟʛʝʥ ʘץʰʘ 

ʘʫʜʘʨʳʤʜʘʨʳ, ʂʨʝʜʠʪ/ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨʜʳ 

ʙʝʨʫʛʝ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש/ ɹʘʥʢʪʽש 

ʪᴇʣʝʡʪʽʥ ʩʳʡʘץʳʣʘʨʳ ʤʝʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʪᴇʣʝʤʜʝʨʽ 

ʰʝʢʪʝʣʤʝʡ ץʦʩʘ ʩʘʥʘסʘʥʜʘ,  ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫʛʝ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʐʦʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ ʪʨʘʥʟʘʢʮʠʷʣʘʨ/ʞʘʟʙʘʣʘʨ ʪʫʨʘʣʳ 

ʘץʧʘʨʘʪʪʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש 

ʢʦʥʪʝʢʩʪʽʥʜʝ ɹʘʥʢʪʽש ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʣʽʢ 

ʞʘʟʙʘʣʘʨʳʥʘʥ ʢᴇʰʽʨʤʝʣʝʨ, ʝʛʝʨ ʦʣʘʨ ʂʨʝʜʠʪʢʝ/ 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨסʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʐʦʪ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʞװʨʛʽʟʽʣʛʝʥ ʪʨʘʥʟʘʢʮʠʷʣʘʨ ʪʫʨʘʣʳ 

ʵʣʝʢʪʨʦʥʜʳ ʘץʧʘʨʘʪ ץʘסʘʟ ʪʘʩʳʤʘʣʜʘʫʰʳʜʘ 

ʙʘʩʳʣסʘʥ ʙʦʣʩʘ, ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ ʨʝʩʽʤʜʝʣʛʝʥ 

ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ. ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ, ʊʘʨʘʧʪʘʨ  

ɹʘʥʢʪʽש  ʘʚʪʦʤʘʪʪʘʥʜʳʨʳʣסʘʥ ʘץʧʘʨʘʪʪʳץ 

ʞװʡʝʩʽʥʝʥ ʘʣʳʥסʘʥ ʘץʧʘʨʘʪʳ ʙʘʨ ʂᴇʰʽʨʤʝʣʝʨ 

ʞʝʪʢʽʣʽʢʪʽ ʙʦʣʳʧ ʩʘʥʘʣʘʪʳʥʳ ʞᴅʥʝ ץʘʥʜʘʡ ʜʘ 

ʙʽʨ ץʦʩʳʤʰʘ ʙʘʩץʘʨʫ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʪʝʢʩʝʨʫʛʝ 

ʞʘʪʧʘʡʪʳʥʳ ʪʫʨʘʣʳ ʢʝʣʽʩʽʤʛʝ ʢʝʣʜʽ.     

ʚʢʣʶʯʘʷ ʙʝʟ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 

ʂʨʝʜʠʪʘ/ ʂʨʝʜʠʪʥʳʭ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʧʝʨʝʚʦʜʳ 

ʜʝʥʝʛ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʥʳʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ/ʪʨʝʪʴʠʤʠ 

ʣʠʮʘʤʠ ʚ ʧʦʛʘʰʝʥʠʝ ʂʨʝʜʠʪʘ/ ʂʨʝʜʠʪʥʳʭ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʚʳʧʣʘʪʫ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʠ 

ʠʥʳʝ ʧʣʘʪʝʞʠ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ/ 

ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝʤ ʂʨʝʜʠʪʘ/ 

ʂʨʝʜʠʪʥʳʭ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ. ɺ ʢʦʥʪʝʢʩʪʝ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙɦʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ɺʳʧʠʩʢʠ ʠʟ 

ʙʫʭʛʘʣʪʝʨʩʢʠʭ ʧʨʦʚʦʜʦʢ ɹʘʥʢʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʥʘʜʣʝʞʘʱʝ ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʤʠ, ʝʩʣʠ ʦʥʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʨʘʩʧʝʯʘʪʢʫ ʥʘ ʙʫʤʘʞʥʦʤ 

ʥʦʩʠʪʝʣʝ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ 

ʪʨʘʥʟʘʢʮʠʷʭ, ʧʨʦʚʝʜʝʥʥʳʭ ʧʦ ʉʯʝʪʫ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʂʨʝʜʠʪʦʤ/ ʂʨʝʜʠʪʥʳʤʠ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʤʠ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ʉʪʦʨʦʥʳ ʧʨʠʰʣʠ ʢ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ ʦ 

ʪʦʤ, ʯʪʦ ɺʳʧʠʩʢʠ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠʟ 

ʘʚʪʦʤʘʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʦʥʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ 

ɹʘʥʢʘ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʘʤʦʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤʠ ʠ ʥʝ 

ʧʦʜʣʝʞʘʪ ʢʘʢʦʤʫ-ʣʠʙʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʤʫ 

ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʶ ʠ/ʠʣʠ ʧʨʦʚʝʨʢʝ. 

Loan, including but not limited to provision of the 

Loan/Lending Instruments, money transfers 

performed by the Borrower/third persons as 

repayment of the Loan/Lending Instruments, 

payment of interest and any other payments made 

by the Borrower/the Bank in connection with 

provision of the Loan/Lending Instruments. In the 

context of these General Terms and Conditions, 

the Statements from the Bankôs accounting entries 

shall be properly executed if they are prepared as a 

paper printout of electronic information regarding 

the transactions performed with the Account in 

connection with the Loan/Lending Instruments. 

The Parties have hereby agreed that the Statements 

containing information from the automated 

information system of the Bank are self-sufficient 

and shall not be subject to any further certification 

and/or examination. 

 

 

ʂʝʧʽʣʜʽʢ  

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ - פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ᴇʪʽʥʽʰʽ ʙʦʡʳʥʰʘ  ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש 

ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ ʰʳסʘʨʳʣסʘʥ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʘʣʜʳʥʜʘ ᴇʟʽʥʽש ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

ʪʠʽʩʪʽ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥ  ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʝʪʽʥ ʙʘʥʢʪʽʢ 

ʢʝʧʽʣʜʽʢ. 

ɻʘʨʘʥʪʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʂʨʝʜʠʪʥʳʡ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ - 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʫʶ ʛʘʨʘʥʪʠʶ, ʚʳʧʫʱʝʥʥʫʶ ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ 

ʟʘʷʚʣʝʥʠʶ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʥʘ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʫʶ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ.  

Guarantee 

Means a Lending Instrument i.e. a bank guarantee 

issued by the Bank according to a request of the 

Borrower in favor of the Beneficiary, in 

accordance with the conditions indicated in the 

Bank Loan Agreement and these Terms and 

Conditions, which ensures that the Borrower will 

properly perform its obligations to the 

Beneficiary.  

ᴆʪʝʫ ʢʝʩʪʝʩʽ 

ʂʨʝʜʠʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ5ˉ ש 

 ʦʩʳʤʰʘʩʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢ ʧʝʥפ

 ʘʥ ʥʳʩʘʥסʦʡץ ʦʣʜʘʨʳʥץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ

ʙʦʡʳʥʰʘ ʥʝʛʽʟʛʽ ʙʦʨʳʰʪʳ ᴇʪʝʫ ʞᴅʥʝ ʩʳʡʘץʳ 

ɻʨʘʬʠʢ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʛʨʘʬʠʢ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʆʩʥʦʚʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʠ 

ʚʳʧʣʘʪʳ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʂʨʝʜʠʪʫ ʧʦ ʬʦʨʤʝ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝʤ ˉ5 ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 

ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ  ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʳʡ ɹʘʥʢʦʤ ʠ 

Repayment Schedule 

Means Principal Debt repayment schedule and 

interest payment schedule for the Credit 

developed in the form provided in the Annex 5 

hereto and signed by the Bank and the Borrower. 
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ʪᴇʣʝʫ ʢʝʩʪʝʩʽʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  ɹײʣ ʨʝʪʪʝ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ᴇʟʛʝʨʪʽʣʛʝʥ ᴇʪʝʫ שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ɹʘʥʢʪʽץ

ʢʝʩʪʝʩʽʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳץ שʦʣ ץʦʶʳʥʩʳʟ 

ʞʦʣʜʘʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ. 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʳ ʩʣʫʯʘʠ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʠʟʤʝʥʝʥʥʦʛʦ ɻʨʘʬʠʢʘ 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʙʝʟ ʝʛʦ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ. 

The Bank Loan Agreement can provide for the 

cases when the Bank will present a modified 

Repayment Schedule without its signature by the 

Borrower. 

ɾʳʣʜʳץ ʪʠʽʤʜʽ ʩʳʡʘץʳ ʤᴇʣʰʝʨʣʝʤʝʩʽ   
 ʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʝʩʝʧʪʝʣʝʪʽʥסʥʘʤʘשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʥʘץʪʳ, ʞʳʣʜʳץ, ʪʠʽʤʜʽ ʩʘʣʳʩʪʳʨʳʣʘʪʳʥ 

ʝʩʝʧʪʝʫʜʝʛʽ ʂʨʝʜʠʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ʩʳʡʘץʳ 

ʤᴇʣʰʝʨʣʝʤʝʩʽʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ɻʦʜʦʚʘʷ ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʘʷ ʩʪʘʚʢʘ 

ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ  
ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʩʪʘʚʢʫ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʂʨʝʜʠʪʫ ʚ 

ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʤ, ʛʦʜʦʚʦʤ, ʵʬʬʝʢʪʠʚʥʦʤ 

ʩʦʧʦʩʪʘʚʠʤʦʤ ʠʩʯʠʩʣʝʥʠʠ, ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʝʤʫʶ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ.  

Annual Effective Interest Rate 
Means the interest rate for the Loan in the form of 

a reliable, annual, effective comparable estimation 

to be calculated in accordance with the Current 

legislation.  

 

ɹʽʨʽʥʰʽ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ ʙʝʨʫ ʢװʥʽ  

ɹʘʥʢʪʽש ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ ʦʨʳʥʜʘʣסʘʥ ʞʘʟʙʘʣʘʨʳʥʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ ʂʨʝʜʠʪ ʘʣʫסʘ ᴆʪʽʥʽʰ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ʂʨʝʜʠʪ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʽʨʽʥʰʽ ʘץʰʘ ʘʫʜʘʨʳʤʳ ʞװʨʛʽʟʽʣʛʝʥ / 

ʙʽʨʽʥʰʽ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʢװʥʜʽ 

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ɼʘʪʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʜʘʪʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʂʨʝʜʠʪʘ ʙʳʣ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥ ʧʝʨʚʳʡ ʧʝʨʝʚʦʜ ʜʝʥʝʛ ʧʦ ʂʨʝʜʠʪʫ 

/ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥ ʧʝʨʚʳʡ ʂʨʝʜʠʪʥʳʡ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ. 

First Lending Instrument Provision Date 

Means the date on which in accordance with the 

Borrowerôs Loan Application the first money 

transfer under the Loan is made/Lending 

Instrument is provided. 

 

  ʥʘʤʘשʦʣʜʘʥʳʣʘʪʳʥ ʟʘפ

ɹʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʪװʨʜʝ ʨʝʬʝʨʝʥʜʫʤʜʘ ʥʝʤʝʩʝ 

ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ ʤʝʤʣʝʢʝʪʪʽʢ ʦʨʛʘʥʤʝʥ ʥʝʤʝʩʝ 

ʤʝʤʣʝʢʝʪʪʽש ʣʘʫʘʟʳʤʜʳ ʪײʣסʘʩʳʤʝʥ 

 שʘʢʪʽʣʝʨʜʽ ץʪʳץʳץײץ-ʘʥ ʥʦʨʤʘʪʠʚʪʽʢסʘʙʳʣʜʘʥץ

ʞʠʳʥʪʳסʳʥʘʥ ʪײʨʘʪʳʥ פʘʟʘץʩʪʘʥ 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳʥʳש ʟʘשʥʘʤʘʩʳʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʝ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ʩʦʩʪʦʷʱʝʝ ʠʟ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ 

ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʭ ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʘʢʪʦʚ, ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʚ 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʥʘ ʨʝʬʝʨʝʥʜʫʤʝ ʣʠʙʦ 

ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʤ ʦʨʛʘʥʦʤ 

ʠʣʠ ʜʦʣʞʥʦʩʪʥʳʤ ʣʠʮʦʤ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ. 

Current  Legislation 

Means the legislation of the Republic of 

Kazakhstan consisting of a set of regulatory legal 

acts adopted under the established procedure 

through referendum or by an authorized state body 

or by a state official. 

 

ʂʘʨʪʦʯʢʘ ײʩʪʘʫʰʳ 

 ʘʥ ᴇʪʽʥʽʰסʩʳʥʳʣײ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʤʝʥפ

ʥʝʛʽʟʜʝʤʝʩʽʥʜʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ץʳʟʤʝʪʢʝʨʽʥʽש 

ʘʪʳʥʘ ʰʳסʘʨʳʣʘʪʳʥ ʢʘʨʪʦʯʢʘʥʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.   

ɼʝʨʞʘʪʝʣʴ ʢʘʨʪʦʯʢʠ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʨʘʙʦʪʥʠʢʘ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʥʘ ʠʤʷ 

ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʚʳʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʂʘʨʪʦʯʢʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ. 

Cardholder 

Means Borrowerôs employee to whom the Card 

shall be issued on the basis of the Borrowerôs 

application.   

ʂʝʧʽʣ ʰʘʨʪʳ  

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʢʝʧʽʣ ʘʨץʳʣʳ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʛʝ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ɹʘʥʢʧʝʥ ʞᴅʥʝ ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽʤʝʥ 

(ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢ, ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ) 

ɼʦʛʦʚʦʨ ɿʘʣʦʛʘ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ɼʦʛʦʚʦʨ ɿʘʣʦʛʘ, ʧʦʜʧʠʩʘʥʥʳʡ ɹʘʥʢʦʤ 

ʠ ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʝʤ (ʣʠʙʦ ɹʘʥʢʦʤ, ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʝʤ ʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ), ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʡ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ 

ɹʘʥʢʘ ʠ ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʷ/ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

Pledge Agreement 

Means Pledge Agreement to be entered into 

between the Bank and the pledgor (or the Bank, 

the pledgor and the Borrower), which regulates 

mutual relations between the Bank and the 

pledgor/the Borrower in respect of securing 
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 ʘʨʳʟפ/שʘʥ, ɹʘʥʢ ʧʝʥ ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽʥʽסʦʡʳʣץ ʦʣץ

ʘʣʫʰʳʥʳש ᴇʟʘʨʘ ץʘʨʳʤ-ץʘʪʳʥʘʩʪʘʨʳʥ 

ʨʝʪʪʝʡʪʽʥ ʂʝʧʽʣ ʰʘʨʪʳʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.    

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʟʘʣʦʛʘ. 

performance of the obligations by the Borrower to 

the Bank under the Bank Loan Agreement by way 

of pledge. 

ɹʝʨʝʰʝʢ 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢʢʝ ʙʘʨʣʳץ ʞᴅʥʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ 

ʙʦʨʳʰʪʘʨʳʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ, ʦסʘʥ ʞʘʪʘʪʳʥʜʘʨ, ʙʽʨʘץ 

ʦʣʘʨʤʝʥ ʰʝʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥʜʝʨ: ʂʨʝʜʠʪ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʅʝʛʽʟʛʽ ʙʦʨʳʰ ʩʦʤʘʩʳ, ʊʨʘʥʰʪʘʨ, ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ, 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ, ʙʘʩץʘ ʜʘ ɹʘʥʢʪʽפ שʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ʙʝʨʛʝʥ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨʳ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʪʫʳʥʜʘʡʪʳʥ ʙʦʨʳʰʪʘʨ, ɹʘʥʢ 

ʩʳʡʘץʳʩʳ, ʢʦʤʠʩʩʠʷʩʳ ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ʐʘʨʪʪʳש 

ʞᴅʥʝ\ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣ ʰʘʨʪʳʥʳש ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʢʝ ץʘʪʳʩʪʳ 

ʪʫʳʥʜʘʫʳ ʤװʤʢʽʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʙʦʨʳʰʪʘʨʳ. פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ɹʝʨʝʰʝʛʽ ʩʦʤʘʩʳʥʳש ʝʩʝʙʽ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥʜʝʡ, ɹʘʥʢʧʝʥץ

ʢװʥʜʝʣʽʢʪʽ ʥʝʛʽʟʜʝ ʞװʨʛʽʟʽʣʝʜʽ. 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʚʩʝ ʠ ʣʶʙʳʝ ʜʦʣʛʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ɹʘʥʢʫ 

ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ 

ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ, ʩʫʤʤʫ ʆʩʥʦʚʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʧʦ 

ʂʨʝʜʠʪʫ, ʜʦʣʛʠ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʝ ʧʦ ʊʨʘʥʰʘʤ, 

ɻʘʨʘʥʪʠʷʤ, ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘʤ, ʠʥʳʤ ʂʨʝʜʠʪʥʳʤ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘʤ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʤ ɹʘʥʢʦʤ 

ɿʘʝʤʱʠʢʫ, ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʳʝ 

ɹʘʥʢʘ, ʠ ʠʥʳʝ ʜʦʣʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ 

ʚʦʟʥʠʢʥʫʪʴ ʫ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 

ɹʘʥʢʫ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ/ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ɿʘʣʦʛʘ. 

ʈʘʩʯʝʪ ʩʫʤʤʳ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ɹʘʥʢʦʤ ʥʘ ʝʞʝʜʥʝʚʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ, 

ʢʘʢ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

Indebtedness 

Means all and any debts of the Borrower to the 

Bank under the Bank Loan Agreement, including 

but not limited to the Principal Loan, debts arising 

under the Tranches, the Guarantees, the Letters of 

Credit, other Lending Instruments to be provided 

by the Bank to the Borrower, interest, fees of the 

Bank, and other debts which the Borrower might 

incur to the Bank, in accordance with the 

conditions of the Bank Loan Agreement and/or the 

Pledge Agreement. The amount of the Borrowerôs 

Indebtedness shall be calculated by the Bank on 

daily basis as set forth in the Bank Loan 

Agreement. 

 

 

  ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ

ɹʘʥʢ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ,  ʂʨʝʜʠʪ 

ʙʝʨʝʪʽʥ ʟʘשʜʳ ʪײʣסʘʥʳ/ ʞʝʢʝ ʢᴅʩʽʧʢʝʨʜʽ ʥʝʤʝʩʝ 

ʟʘשʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨʜʳ/ ʞʝʢʝ ʢᴅʩʽʧʢʝʨʣʝʨʜʽ 

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʣʠʮʦ/ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʡ 

ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʴ ʣʠʙʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ ʣʠʮ/ 

ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʭ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʝʡ, 

ʢʦʪʦʨʦʤʫ(-ʳʤ) ɹʘʥʢʦʤ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 

ʂʨʝʜʠʪ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

Borrower 

Means a legal entity/ private entrepreneur or legal 

entities/  private entrepreneurs to which the Loan 

is provided by the Bank under the Bank Loan 

Agreement. 

 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ ʘʣʫסʘ ᴇʪʽʥʽʰ  

 ʨʘʣʜʳ ʘʣʫײפ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʪʫʨʘʣʳ  ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ1-4ˉˉ ש 

 ʦʩʳʤʰʘʣʘʨʳʥʜʘ (ʩᴅʡʢʝʩʽʥʰʝ) ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥפ

ʥʳʩʘʥ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞʘʩʘʣסʘʥ ʞʘʟʙʘʰʘ ʩײʨʘʥʳʤʳʥ 

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ, ʩᴅʡʢʝʩʽʥʰʝ ᴆʪʽʥʽʰ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʟʳ 

ʰʘʨʪʳʥʳש ʘʞʳʨʘʪʳʣʤʘʡʪʳʥ ʙᴇʣʽʛʽ ʙʦʣʳʧ 

ʪʘʙʳʣʘʜʳ.  

ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ ʟʘʧʨʦʩ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʥʘ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ, 

ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʡ ʧʦ ʬʦʨʤʝ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʡ ʚ 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷʭ ˉˉ1-4 ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ. ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

Lending Instrument Application  

Means a written request of the Borrower for the 

Lending Instrument to be prepared according to 

the form provided in the Annexes No.1-4 to these 

General Terms and Conditions, respectively. The 

Application shall form an integral part of the Bank 

Loan Agreement. 
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ʂʘʨʪʦʯʢʘ 

ʕʣʝʢʪʨʦʥʜʳץ ʪʝʨʤʠʥʘʣ ʘʨץʳʣʳ ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ 

 ʤʢʽʥʜʽʛʽʥװʰʘ ʘʣʫ ʤץʳʣʳ ʘץʳ ʘʨסʨʳʣײץ

 ,ʧʘʨʘʪʪʘʨ ʙʘʨץʨʘʤʳʥʜʘ ʘײץ ,ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʝʪʽʥץ

ʂʘʨʪʦʯʢʘ ײʩʪʘʫʰʳסʘ ʢʘʨʪʦʯʢʘʣʳץ 

ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨʜʳ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ʤװʤʢʽʥʜʽʢ ʙʝʨʝʪʽʥ 

ʧʣʘʩʪʠʢʘʣʳץ ʪᴇʣʝʤ ʢʘʨʪʦʯʢʘʩʳʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ʂʘʨʪʦʯʢʘ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʧʣʘʩʪʠʢʦʚʫʶ ʧʣʘʪʝʞʥʫʶ ʢʘʨʪʦʯʢʫ, 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʫʶ ʜʦʩʪʫʧ ʢ ʜʝʥʴʛʘʤ ʯʝʨʝʟ 

ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʝ ʪʝʨʤʠʥʘʣʳ ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ ʩʦʜʝʨʞʠʪ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʫʶ 

ɼʝʨʞʘʪʝʣʶ ʢʘʨʪʦʯʢʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʂʘʨʪʦʯʥʳʝ 

ʦʧʝʨʘʮʠʠ. 

Card 

Means plastic payment card that provides access to 

the money in cash through the electronic terminal 

or other facilities, and which contains information 

allowing the Cardholder to carry out Card 

transactions.  

ʂʘʨʪʦʯʢʘʣʳץ ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨ 

ʕʣʝʢʪʨʦʥʜʳץ ʪʝʨʤʠʥʘʣ ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ ײץʨʳʣסʳ 

ʘʨץʳʣʳ ʢʘʨʪʦʯʢʘ ʥʝʤʝʩʝ ʦʥʳש ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

 ,ʥᴇʤʽʨʽ שʦʣʜʘʥʫ ʙʘʨʳʩʳʥʜʘ (ʢʘʨʪʦʯʢʘʥʳץ

ᴅʨʝʢʝʪ ʝʪʫ ʤʝʨʟʽʤʽ) ʞᴅʥʝ /ʥʝʤʝʩʝ ʂʘʨʪʘ-ʰʦʪʳ 

(ʩʦʥʳש ʽʰʽʥʜʝ פʘʨʞʳʣʳץ ʧʦʨʪʘʣ ʘʨץʳʣʳ) 

ʘʨץʳʣʳ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʳʣʘʪʳʥ ץʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ 

ʟʘשʥʘʤʘʤʝʥ, ʪᴇʣʝʤ ʞװʡʝ ʝʨʝʞʝʣʝʨʽʤʝʥ, 

ʍʘʣʳץʘʨʘʣʳץ ʙʘʥʢ ʪᴅʞʽʨʠʙʝʩʽʤʝʥ, ʽʩʢʝʨ 

ʘʡʥʘʣʳʤ ʜᴅʩʪװʨʽʤʝʥ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ ʪᴇʣʝʤ, 

ʘץʰʘ ʘʫʜʘʨʫ, ץʦʣʤʘ-ץʦʣ ʘץʰʘʥʳ ʘʣʫ, 

ʘʡʳʨʙʘʩʪʘʫ ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨʳ, ʂʘʨʪʘ-ʰʦʪʳʥʘ 

ʘץʰʘʥʳ ʘʫʜʘʨʫ, ʂʘʨʪʘ-ʰʦʪ ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ 

ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨ ʞᴇʥʽʥʜʝ ʘץʧʘʨʘʪ ʘʣʫʜʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ʂʘʨʪʦʯʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ  
ʆʟʥʘʯʘʶʪ ʧʣʘʪʝʞʠ, ʧʝʨʝʚʦʜʳ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 

ʥʘʣʠʯʥʳʭ ʜʝʥʝʛ, ʦʙʤʝʥʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʠ, 

ʟʘʯʠʩʣʝʥʠʝ ʜʝʥʝʛ ʥʘ ʂʘʨʪ-ʩʯʝʪ, ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʂʘʨʪ-ʩʯʝʪʘ ʠ ʠʥʳʝ 

ʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʧʨʘʚʠʣʘʤʠ ʇʣʘʪʝʞʥʦʡ 

ʩʠʩʪʝʤʳ, ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʡ 

ʧʨʘʢʪʠʢʦʡ, ʦʙʳʯʘʷʤʠ ʜʝʣʦʚʦʛʦ ʦʙʦʨʦʪʘ, 

ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʝ ʯʝʨʝʟ ʵʣʝʢʪʨʦʥʥʳʝ ʪʝʨʤʠʥʘʣʳ 

ʠʣʠ ʠʥʳʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 

ʂʘʨʪʦʯʢʠ ʣʠʙʦ ʝʝ ʨʝʢʚʠʟʠʪʦʚ (ʥʦʤʝʨ, ʩʨʦʢ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʂʘʨʪʦʯʢʠ) ʠ/ʠʣʠ ʂʘʨʪ-ʩʯʝʪʘ (ʚ ʪʦʤ 

ʯʠʩʣʝ ʯʝʨʝʟ ʌʠʥʘʥʩʦʚʳʡ ʧʦʨʪʘʣ). 

Card transactions 

Means payments, transfer, cash withdrawal, 

exchange transactions, Card-account crediting, 

receipt of information in respect of the Card-

account balance and other transactions as 

stipulated by the Current legislation, Payment 

system regulations, international banking practice, 

customary business practice, carried out through 

the electronic terminal or other devices using the 

Card or its data (Card number and validity) and/or 

the Card-account (including through the Financial 

portal). 

 

 

ʂʘʨʪʘ-ʰʦʪ 

 ʳסʳʤʜʘסʜʘ, ʦʩʳ ʐʘʨʪʪʘ, ʘשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʙʘʥʢ ʰʦʪʳʥ ʘʰʫ ʞᴅʥʝ ʍʘʣʳץʘʨʘʣʳץ ʪᴇʣʝʤ 

ʞװʡʝʩʽʥʽש Visa/Master ʉard ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʪʽ ʪᴇʣʝʤ 

ʢʘʨʪʦʯʢʘʣʘʨʳʥ ʰʳסʘʨʫ ʐʘʨʪʳʥʜʘ 

 ,ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨ ץʘʥ ʢʘʨʪʦʯʢʘʣʳסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

ʩʦʥʜʘʡ-ʘץ  ʙʘʩץʘ ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨʜʳ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥ 

 ʘסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ ʩʘʪʳʥʜʘץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ ʤʘץ

ɹʘʥʢʧʝʥ ʘʰʳʣʘʪʳʥ ʘסʳʤʜʘסʳ ʙʘʥʢ ʰʦʪʳʥ 

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ʂʘʨʪ-ʩʯʝʪ  
ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʪʝʢʫʱʠʡ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʡ ʩʯʝʪ, 

ʦʪʢʨʳʚʘʝʤʳʡ ɹʘʥʢʦʤ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʜʣʷ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʂʘʨʪʦʯʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, 

ʘ ʪʘʢʞʝ ʠʥʳʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ, ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ʪʝʢʫʱʝʛʦ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʩʯʝʪʘ ʠ ʚʳʜʘʯʝ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ 

ʧʣʘʪʝʞʥʳʭ ʢʘʨʪʦʯʝʢ ʄʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʡ 

ʧʣʘʪʝʞʥʦʡ ʩʠʩʪʝʤʳ VISA/Master card.  

Card Account  

Means current bank account to be opened by the 

Bank for the Borrower for the purpose of the Card 

transactions as well as other operations stipulated 

by the Current legislation, this Agreement, the 

Current Bank Account Agreement and Agreement 

on issuance of corporate payment cards of 

International Payment System VISA/Master Card. 

  

ʂʝʣʽʩʽʤ-ʰʘʨʪ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש ʪʘʫʘʨʣʘʨʜʳ/ ʞײʤʳʩʪʘʨʜʳ/ 

 ʳʟʤʝʪʪʝʨʜʽ ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽʢ ʪᴇʣʝʫ ʥʳʩʘʥʳʥץ

ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ 

ʂʦʥʪʨʘʢʪ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʜʦʛʦʚʦʨ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʡ ʤʝʞʜʫ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʡ ʘʢʢʨʝʜʠʪʠʚʥʫʶ ʬʦʨʤʫ 

Contract 

Means the contract made between the Borrower 

and the Beneficiary which provides for payment 

for commodities / works / services of the 
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ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ʦʩʳʥʜʘʡ ʰʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʛʝ 

 ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ שʰʽʥ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳװ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ

ʝʢʽʥʰʽ ʜʝשʛʝʡʜʝʛʽ ʙʘʥʢ ʢʝʧʽʣʜʽʛʽ ץʘʞʝʪʪʽʣʽʛʽʥ 

ʢᴇʟʜʝʡʪʽʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʤʝʥ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ 

ʘʨʘʩʳʥʜʘ ʞʘʩʘʣסʘʥ ʐʘʨʪʪʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ʦʧʣʘʪʳ ʪʦʚʘʨʦʚ/ ʨʘʙʦʪ/ ʫʩʣʫʛ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ 

ʣʠʙʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʜʣʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʛʘʨʘʥʪʠʠ ʙʘʥʢʘ ʚʪʦʨʦʛʦ ʫʨʦʚʥʷ ʚ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʝʨʝʜ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ ʧʦ ʪʘʢʦʤʫ 

ʜʦʛʦʚʦʨʫ. 

Beneficiary in the form of a letter of credit, or that 

the Borrower shall provide the Beneficiary with 

the second tier bankôs guarantee to secure 

performance of the Borrowerôs obligations to the 

Beneficiary under such contract. 

 

ʂʨʝʜʠʪ 

ʊʠʽʩʪʽ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ, ʦʩʳʥʜʘʡ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ʤʝʨʟʽʤʜʽʢ, ʪᴇʣʝʤʜʽʢ, ץʘʡʪʘʨʳʤʜʳץ, 

ʤʘץʩʘʪץʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫ ʰʘʨʪʪʘʨʳʤʝʥ 

ʙʝʨʝʪʽʥ ʢʝʨʽ ץʘʡʪʘʨʳʣʘʪʳʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟʜʳ 

ʙʣ̔ʜʽʨʝʜʽ.  

ʂʨʝʜʠʪ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʦʪʟʳʚʥʳʡ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʡ ʟʘʝʤ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʤʳʡ ɹʘʥʢʦʤ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʥʘ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʩʨʦʯʥʦʩʪʠ, ʧʣʘʪʥʦʩʪʠ, ʚʦʟʚʨʘʪʥʦʩʪʠ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʮʝʣʝʚʦʤʫ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ 

ʪʘʢʦʤ ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ.  

Loan 

Means the revocable bank loan to be provided by 

the Bank to the Borrower on the conditions of 

maturity, rewardability, recoverability, and usage 

for intended purpose on the basis of the 

corresponding Bank Loan Agreement, on the 

terms and conditions indicated in such Bank Loan 

Agreement and these General Terms and 

Conditions.  

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ɾʝʣʽ 

ʂʨʝʜʠʪ ʉʦʤʘʩʳ ʞᴅʥʝ ץʦʣ ʞʝʪʽʤʜʽʣʽʢ ʤʝʨʟʽʤʽ 

ʰʝʛʽʥʜʝ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ץʘʡʪʘʨסʘʥ ʘץʰʘʥʳ ʘʣʫ 

ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥʩʽʟ, ᴅʨʪװʨʣʽ ʊᴅʨʪʽʧʪʝ ץʦʣʜʘʥʳʣʫʳʥ 

ʞᴅʥʝ /ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ᴇʟʜʽʛʽʥʝʥ ʂʨʝʜʠʪ 

ʘʣʫ ʤʝʨʟʽʤʽʥ ʙʝʣʛʽʣʝʫʽʥʝ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥ  

ʢᴇʟʜʝʡʪʽʥ (ʪʠʽʩʪʽ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ʞᴅʥʝ ʦʩʳʥʜʘʡ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ʩᴅʡʢʝʩ) ʂʨʝʜʠʪ ʪװʨʽʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ʊʠʽʩʪʽ ɹʘʥʢʪʽʢ פʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥʜʝʡ 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ʞʝʣʽ ʞʘשʘʨʪʳʣסʘʥ (ɹʘʥʢʪʽʢ פʘʨʳʟ 

ʐʘʨʪʳʥʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʤʝʥ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥʜʝʡ 

 ʘʨʳʟ ʐʘʨʪʳʤʝʥץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽʢפ

ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ ʥʝʤʝʩʝ ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙײʨʳʥ,  

ʪʦʣʳץ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘʨʪʳʣʘʡ ץʘʡʪʘʨʳʣסʘʥ ʘץʰʘ 

ʩʦʤʘʩʳʥʘʥ ץʘʡʪʘʜʘʥ ʘץʰʘʥʳ ץʘʨʳʟסʘ ʘʣʫסʘ 

ʤװʤʢʽʥʜʽʢ ʙʝʨʝʜʽ) ʥʝʤʝʩʝ ʞʘשʘʨʪʳʣʤʘʡʪʳʥ 

 ʘʡʪʘʜʘʥץ ʰʘʥʳץʘʥ ʘסʘʡʪʘʨץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ)

   .(ʤʢʽʥʜʽʛʽʩʽʟװʘ ʘʣʫ ʤסʘʨʳʟץ

ʂʨʝʜʠʪʥʘʷ ʃʠʥʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʪʠʧ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʡ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʡ ʇʦʨʷʜʦʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʪʴ ʚʨʝʤʷ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ (ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ 

ʪʘʢʦʤ ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ) ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ 

ʉʫʤʤʳ ʂʨʝʜʠʪʘ ʠ ʇʝʨʠʦʜʘ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ. 

ʂʨʝʜʠʪʥʘʷ ʃʠʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʦʡ 

(ʩ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴʶ ʧʦʚʪʦʨʥʦʛʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ 

ʜʝʥʝʛ ʠʟ ʩʫʤʤʳ ʜʝʥʝʛ, ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʩʨʦʢ ʠʣʠ ʜʦʩʨʦʯʥʦ, 

ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʣʠʙʦ ʚ ʯʘʩʪʠ, ʢʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ) ʣʠʙʦ 

ʥʝʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʦʡ (ʙʝʟ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʧʦʚʪʦʨʥʦʛʦ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʝʥʝʛ, 

ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʥʳʭ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ), ʦ ʯʝʤ ʫʢʘʟʳʚʘʝʪʩʷ 

Credit Facility  

Means a type of Loan that provides for different 

Forms of Utilization and/or permits the Borrower 

to determine, at its own discretion, the date on 

which to receive the Loan (on the basis of the 

corresponding Bank Loan Agreement, on the 

terms and conditions indicated in such Bank Loan 

Agreement and these General Terms and 

Conditions) within the Loan Amount and 

Availability period. The Credit Facility can be 

revolving (with an option of recurring borrowing 

from the amount of money repaid by the Borrower 

within the period specified in the Bank Loan 

Agreement or in advance, in full or in part as 

specified in the Bank Loan Agreement) or non-

revolving (without an option to borrow the money 

repaid by the Borrower) as specified in the 

respective Bank Loan Agreement.  

The Credit Facility that provides for an option to 

grant both revolving and non-revolving Credit 
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ɹʽʨ ʙʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ 

ʞʘסשʳʨʪʳʣʘʪʳʥ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘסשʳʨʪʳʣʤʘʪʳʥ 

ʂʨʝʜʠʪ ʞʝʣʽʩʽʥ ʙʝʨʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥ ץʘʨʘʩʪʳʨʘʪʳʥ 

ʂʨʝʜʠʪ ʞʝʣʽʩʽ ʘʨʘʣʘʩ ʂʨʝʜʠʪ ʞʝʣʽʩʽ ʙʦʣʳʧ 

ʪʘʙʳʣʘʜʳ.    

ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. ʂʨʝʜʠʪʥʘʷ ʃʠʥʠʷ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʘʷ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʦʡ 

ʠ ʥʝʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʦʡ ʂʨʝʜʠʪʥʦʡ ʃʠʥʠʠ ʚ 

ʨʘʤʢʘʭ ʦʜʥʦʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʩʤʝʰʘʥʥʦʡ ʂʨʝʜʠʪʥʦʡ ʃʠʥʠʝʡ.  

Facility within one and the same Bank Loan 

Agreement shall constitute a mixed Credit 

Facility.  

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣ / ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨ  

 ᴇʪʽʥʽʰʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪʠʽʩʪʽ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ, ʦʩʳʥʜʘʡ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ʩᴅʡʢʝʩ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-ʙʘʙʳʥʳ1.1 ש. 

ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ײץʨʘʣʜʘʨʜʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

 

ʂʨʝʜʠʪʥʳʡ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ / ʂʨʝʜʠʪʥʳʝ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 

1.1. ʉʪʘʪʴʠ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʝ ɹʘʥʢʦʤ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʪʘʢʦʤ 

ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʧʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʶ ɿʘʝʤʱʠʢʘ. 

Lending Instrument/s 

Means the instruments, indicated in clause 1.1. of 

Article 1 of the Bank Loan Agreement, provided 

by the Bank on the basis of the corresponding 

Bank Loan Agreement, on the terms and 

conditions indicated in such Bank Loan 

Agreement and these General Terms and 

Conditions at the request of the Borrower. 

 

ɾʝשʽʣʜʽʢ ʢʝʟʝשʽ 

ʅʝʛʽʟʛʽ ʙʦʨʳʰʪʳ/ ʉʳʡʘץʳʥʳ ʪʦʣʳץʪʘʡ ʥʝʤʝʩʝ 

ʙᴇʣʰʝʢʪʝʧ ʪᴇʣʝʫ ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʝʨʟʽʤʽʥ ײʟʘʨʪʫʜʳ 

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.    

ʃʴʛʦʪʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʩʨʦʢ ʦʪʩʨʦʯʢʠ ʧʦ ʧʦʣʥʦʤʫ ʠ/ʠʣʠ 

ʯʘʩʪʠʯʥʦʤʫ ʧʦʛʘʰʝʥʠʶ ʆʩʥʦʚʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ / 

ʫʧʣʘʪʝ ɺʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ. 

Grace Period 

Means the period of postponement of full and/or 

partial repayment of the Principal/payment of 

Interest. 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʜʝʛʝʥʽʤʽʟ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʪᴇʣʝʤʜʝʨʽʥ ʞװʨʛʽʟʫ ʢʝʟʽʥʜʝ ʐʦʪʪʳש ʜʝʙʝʪ 

ʩʘʣʴʜʦʩʳʥ ײץʨʫ ʘʨץʳʣʳ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʤʝʥ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʣʠʤʠʪ ʰʝʛʽʥʜʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʐʦʪʳʥʜʘסʳ ʙʘʣʘʥʩʪʳ ʘʚʪʦʤʘʪʪʳ 

ʪװʨʜʝ ʘʨʪʪʳʨʫ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʪᴇʣʝʤʜʝʨʜʽ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʫ ʞʦʣʳʤʝʥ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ʧʘʡʜʘʣʘʥʘʪʳʥ ץʘʨʳʟ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʪʳʥ 

ʢʨʝʜʠʪ ײץʨʘʣʳʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.   

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʦʟʥʘʯʘʝʪ ʢʨʝʜʠʪʥʳʡ ʠʥʩʪʨʫʤʝʥʪ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʱʠʡ ʩʦʙʦʡ ʟʘʝʤ  ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʡ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʧʣʘʪʝʞʝʡ ʩ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ 

ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʝʤ ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ ʉʯʝʪʝ ʙʘʣʘʥʩʘ ʚ 

ʨʘʤʢʘʭ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʣʠʤʠʪʘ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ ʧʫʪʝʤ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ ʜʝʙʝʪʦʚʦʛʦ ʩʘʣʴʜʦ ʉʯʝʪʘ ʧʨʠ 

ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʠ ʧʣʘʪʝʞʝʡ ɿʘʝʤʱʠʢʘ. 

Overdraft  

Overdraft means a Lending Instrument that 

constitutes a loan used by the Borrower by making 

payments with the automatic exceeding of the 

balance available on the Account within the 

Overdraft limit stipulated by the Bank loan 

agreement by forming a debit balance of the 

Account upon Borrowerôs payments.  
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ʅʝʛʽʟʛʽ ʙʦʨʳʰ 

(i) ʊʨʘʥʰʪʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ - פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ɹʘʥʢ 

ʢʨʝʜʠʪʢʝ ʙʝʨʛʝʥ ʘץʰʘ ʩʦʤʘʩʳʥ; (ii) 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ ʤʝʥ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨʛʝ ץʘʪʳʩʪʳ - 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ ʘʰʳʣסʘʥ ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ 

ʰʳסʘʨʳʣסʘʥ ʩʦʤʘʣʘʨʜʳ; (iii) ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʪʘʨסʘ 

 ʘʥסʪʘʣץʜʘʡʜʘ, ʞʠʥʘסʘʪʳʩʪʳ ï ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʞʘץ

ʩʳʡʘץʳʥʳ, ʢʦʤʠʩʩʠʷʣʘʨʜʳ, ɹʘʥʢʪʽש 

ʰʳסʳʥʜʘʨʳ ʤʝʥ ʰʳסʳʩʪʘʨʳʥ ʝʩʝʧʪʝʤʝʛʝʥʜʝ, 

 ʘסʳ ʙʘʣʘʥʩʪʳ ʘʨʪʪʳʨʫסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʰʦʪʪʘפ

 ʣײʳʣʳ ʣʠʤʠʪ ʩʦʤʘʣʘʨʳʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. ɹץײץ

ʪʝʨʤʠʥ, ʝʛʝʨ ʤᴅʪʽʥʥʽש ᴇʟʽʥʜʝ ʙʘʩץʘʩʳ 

ʝʩʢʝʨʪʽʣʤʝʩʝ, ᴅʜʝʪʪʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʙʘʨʣʳץ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ 

   .ʦʣʜʘʥʳʣʘʜʳץ ʘʪʳʩʪʳץ ʘסʨʘʣʜʘʨײפ

ʆʩʥʦʚʥʦʡ ʜʦʣʛ 
ʆʟʥʘʯʘʝʪ (i) ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʊʨʘʥʰʝʡ - ʩʫʤʤʫ 

ʜʝʥʝʛ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ ʚ ʢʨʝʜʠʪ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ɹʘʥʢʦʤ; (ii) ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʚ ʠ 

ɻʘʨʘʥʪʠʡ - ʩʫʤʤʳ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʝ ʦʪʢʨʳʪʳ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʳ ʠʣʠ ʚʳʧʫʱʝʥʳ ɻʘʨʘʥʪʠʠ; (iii) ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʦʚ ï ʩʫʤʤʳ ʣʠʤʠʪʘ, ʥʘ 

ʢʦʪʦʨʳʡ ɿʘʝʤʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ ʧʨʝʚʳʰʘʪʴ ʙʘʣʘʥʩ ʥʘ 

ʉʯʝʪʝ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʚ ʣʶʙʦʤ ʩʣʫʯʘʝ, 

ʥʘʢʦʧʣʝʥʥʦʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ, 

ʨʘʩʭʦʜʦʚ, ʠʟʜʝʨʞʝʢ, ʧʦʥʝʩʝʥʥʳʭ ɹʘʥʢʦʤ. 

ɼʘʥʥʳʡ ʪʝʨʤʠʥ ʦʙʳʯʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪʩʷ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʂʨʝʜʠʪʥʳʭ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʝʩʣʠ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʘʤʦʤ ʪʝʢʩʪʝ ʥʝ 

ʫʧʦʤʷʥʫʪʦ ʠʥʦʝ. 

Principal Debt 
Means (i) in respect of the Tranches, the money 

loaned to the Borrower by the Bank; (ii) in respect 

of the Letters of Credit and the Guarantees, the 

amounts for which the Letters of Credit are opened 

or the Guarantees are issued; (iii) in respect of 

Overdrafts, the amounts of limits by which the 

Borrower is entitled to exceed the balance of the 

Account, less, in any case, any accrued interest, 

fees, charges, costs, incurred by the Bank. This 

term is usually used in respect of all the Lending 

Instruments provided within the framework of 

these General Terms and Conditions and on the 

basis of the Bank Loan Agreement, unless 

otherwise is set forth in the text itself. 

 

 

  ʦʣ ʞʝʪʽʤʜʽʣʽʢ ʤʝʨʟʽʤʽפ

ɸʣʜʳʥ ʘʣʘ ʰʘʨʪʪʘʨ ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʙʘʩץʘ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ʦʨʳʥʜʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨʜʳ ʙʝʨʽʣʫʽ ʤװʤʢʽʥ 

ʫʘץʳʪ ʤʝʨʟʽʤʽʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. פʦʣ ʞʝʪʽʤʜʽʣʽʢ 

ʤʝʨʟʽʤʽ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ʂʨʝʜʠʪʪʽ ץʘʡ ʫʘץʳʪʪʘ 

ʘʣʫ ʢʝʨʝʢ ʝʢʝʥʽʥ ᴇʟʜʽʛʽʥʝʥ ʰʝʰʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥ 

ʙʝʨʫ ʤʘץʩʘʪʳʥʜʘ, ʂʨʝʜʠʪ ʙᴇʣʰʝʢʪʝʧ ʘʣʫ 

ʘʨץʳʣʳ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ,  ʤװʤʢʽʥ ʩʦסשʳ 

ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫ ʢװʥʽʥ ʘʥʳץʪʘʫ ʤʘץʩʘʪʳʥʜʘ סʘʥʘ 

ʢᴇʨʩʝʪʽʣʫʽ ʤװʤʢʽʥ. 

 

ʇʝʨʠʦʜ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʧʝʨʠʦʜ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ, 

ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʠʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 

ʂʨʝʜʠʪʥʳʝ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ. ʇʝʨʠʦʜ ʜʦʩʪʫʧʥʦʩʪʠ 

ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʢʘʟʘʥ ʚ ʮʝʣʷʭ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ 

ʨʝʰʘʪʴ, ʚ ʢʘʢʦʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 

ʂʨʝʜʠʪ, ʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʫʢʘʟʘʥ ʣʠʰʴ ʩ ʮʝʣʴʶ 

ʦʧʨʝʜʝʣʠʪʴ ʧʦʩʣʝʜʥʶʶ ʜʘʪʫ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ʂʨʝʜʠʪʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʢʦʛʜʘ ʂʨʝʜʠʪ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʯʘʩʪʠʯʥʳʤ ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʝʤ. 

Drawing Period 

Means a period of time during which, provided 

that the Conditions Precedent and other conditions 

of these General Terms and Conditions and the 

Bank Loan Agreement are met, the Borrower may 

be provided with the Lending Instruments. The 

Drawing Period may be indicated for the purposes 

of enabling the Borrower to independently decide 

at which time the Borrower will obtain the Loan, 

or may be indicated only to determine the last date 

of provision of the Loan, when the Loan is 

provided as a partial borrowing. 

 

ʉʳʡʘץʳ ʝʩʝʧʪʝʫ ʤʝʨʟʽʤʽ 

ɹʨʽʥʰʽ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ ʙʝʨʫ ʢװʥʽʥʝʥ 

ʙʘʩʪʘʣʳʧ, ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש 

ʇʝʨʠʦʜ ʥʘʯʠʩʣʝʥʠʷ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʧʝʨʠʦʜ ʚʨʝʤʝʥʠ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʚ 

ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʥʘʯʠʥʘʶʱʠʡʩʷ ʩ 

ɼʘʪʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʝʨʚʦʛʦ ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ 

Interest Accrual Period 

Means the period of time indicated in the Bank 

Loan Agreement beginning from the First Lending 

Instrument Provision Date and expiring on the date 
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ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ɹʘʥʢ ʩʳʡʘץʳ ʪᴇʣʝʫʜʽ 

ʪʦץʪʘʪץʘʥ ʢװʥʽ ʘʷץʪʘʣʘʪʳʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʫʘץʳʪ ʢʝʟʝשʽʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ ʠ ʟʘʢʘʥʯʠʚʘʶʱʠʡʩʷ ʚ ʜʘʪʫ, ʢʦʛʜʘ 

ɹʘʥʢ ʧʝʨʝʩʪʘʣ ʥʘʯʠʩʣʷʪʴ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ/ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

when the Bank stops to accrue interest in 

accordance with these General Terms and 

Conditions and/or the Bank Loan Agreement. 

ʇʘʡʜʘʣʘʥʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ 

-1 שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽʢפ

ʙʘʙʳʥʳ1.1 ש.ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʞᴅʥʝ 

ʂʨʝʜʠʪ ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ ʘʣʫʳ ʤװʤʢʽʥ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ 

 .ʨʣʝʨʽʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽװʦʣ ʞʝʪʽʤʜʽ ʪץ שʨʘʣʜʘʨʜʳײפ

ʇʦʨʷʜʦʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʜʦʧʫʩʪʠʤʳʝ ʚʠʜʳ ʂʨʝʜʠʪʥʳʭ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥʳ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʂʨʝʜʠʪʘ ʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚ 

ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

Form of Utilisation  

Means acceptable types of the Lending 

Instruments which may be obtained by the 

Borrower within the framework of the Loan and 

indicated in the Bank Loan Agreement. 

ʓץʪʠʤʘʣ ʙײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʳ 

ɹʘʥʢʪʽש ʞʝʢʝ ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʦʣʫʳ ʤװʤʢʽʥ 

ʥʝʤʝʩʝ ʫʘץʳʪ ᴇʪʢʝʥ ʩʦש ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʳʥʘ 

ᴅʢʝʣʫʽ ʤװʤʢʽʥ, ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽש ʞʝʢʝ ʧʽʢʽʨʽ 

ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ɹʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʪʘʨʘʧʪʳש ʦʣʘʨʜʳש ɹʘʥʢ 

ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ᴇʟʜʝʨʽʥʽש ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʪʠʽʩʪʽ 

ʪװʨʜʝ ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥʝ 

 ʜʘʡʜʳסʘʫʽʧ ʪʫʜʳʨʘʪʳʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʞʘץ

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʣʶʙʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ, ʧʦ 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʤʦʞʝʪ ʩʪʘʪʴ ʠʣʠ 

ʩ ʪʝʯʝʥʠʝʤ ʚʨʝʤʝʥʠ ʧʨʠʚʝʩʪʠ ʢ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʶ 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʣʠʙʦ, ʧʦ ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ 

ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʫʛʨʦʞʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʠʤʠ ʩʚʦʠʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ. 

Potential Event of Default  

Means any event which, at the sole discretion of 

the Bank, may become or with the lapse of the 

time will result in the Event of Default, or at the 

sole discretion of the Bank, threatens the ability of 

the Borrower and/or Related Party to ensure 

proper performance of their obligations to the 

Bank. 

ɸʣʜʳʥ ʘʣʘ ʰʘʨʪʪʘʨ 

 ʘ ʜʝʡʽʥסʘʥסʪʠʤʘʣ ʂʨʝʜʠʪ ʘʣץʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʳפ

ʦʨʳʥʜʘʣʫʳ ʪʠʽʩ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-

ʙʘʙʳʥʳש . çɸʣʜʳʥ ʘʣʘ ʰʘʨʪʪʘʨè ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ 

ʝʩʢʝʨʪʽʣʛʝʥ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.   

ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʦʛʦʚʦʨʝʥʥʳʝ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 

çʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷè ʉʪʘʪʴʠ 1 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʜʦʣʞʥʳ 

ʙʳʪʴ ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ ʜʦ ʪʦʛʦ, ʢʘʢ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʦʣʫʯʝʥ ʂʨʝʜʠʪ. 

Conditions Precedent 

Means the conditions set forth in the clause 

çPreliminary Conditionsè of the Article 1 of the 

Bank Loan Agreement which shall be met before 

the Borrower may obtain the Loan. 

 

ɾײʤʳʩ ʢװʥʜʝʨʽ  
 ʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʜʝʤʘʣʳʩסʥʘʤʘשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʥʝʤʝʩʝ ʤʝʡʨʘʤ ʢװʥʜʝʨʽ ʙʦʣʳʧ ʝʩʝʧʪʝʣʤʝʡʪʽʥ 

ʢװʥʜʝʨʜʽ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. ɹײʣ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʜʝʤʘʣʳʩ 

ʢװʥʜʝʨʽ ï ʩʝʥʙʽ ʞᴅʥʝ ʞʝʢʩʝʥʙʽ. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʤᴅʪʽʥʽ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʝʨʟʽʤʜʝʨʜʽ ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʢʝʟʜʝ 

ʤʝʨʟʽʤʜʽ ɾײʤʳʩ ʢװʥʜʝʨʽʤʝʥ ʝʩʝʧʪʝʫ 

 ʥʜʘʡ ʤʝʨʟʽʤײʘʞʝʪʪʽʣʽʛʽ ʪʫʨʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʤʝʩʝ, ʤץ

ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ ʢװʥʜʝʨʤʝʥ ʝʩʝʧʪʝʣʝʜʽ. ʄʝʨʟʽʤʥʽש 

ʈʘʙʦʯʠʝ ʜʥʠ  
ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʜʥʠ, ʥʝ ʷʚʣʷʶʱʠʝʩʷ ʚʳʭʦʜʥʳʤʠ ʣʠʙʦ 

ʧʨʘʟʜʥʠʯʥʳʤʠ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʚʳʭʦʜʥʳʤʠ 

ʜʥʷʤʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʩʫʙʙʦʪʘ ʠ ʚʦʩʢʨʝʩʝʥʠʝ. ɺ 

ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʧʨʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʠ ʩʨʦʢʦʚ ʧʦ 

ʪʝʢʩʪʫ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʥʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʥʘʧʨʷʤʫʶ ʥʘ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʧʦʜʩʯʝʪʘ ʩʨʦʢʘ ʚ ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʷʭ, 

ʪʘʢʦʡ ʩʨʦʢ ʧʦʜʩʯʠʪʳʚʘʝʪʩʷ ʚ ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ 

Business Days 
Means the days which are not days-off or holidays 

in accordance with the Current legislation. The 

days-off shall be Saturdays and Sundays. When 

any terms are determined in these General Terms 

and Conditions and in the Bank Loan Agreement 

and it is not expressly indicated that it is necessary 

to count the term in Business Days, such a term 

shall be counted in calendar days. If the date or the 

last day of the term falls on a non-work day, then, 
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ʢװʥʽ ʥʝʤʝʩʝ ʩʦסשʳ ʢװʥʽ ʞײʤʳʩ ʝʤʝʩ ʢװʥʛʝ 

ʢʝʣʩʝ, ʤʝʨʟʽʤʥʽש ʢװʥʽ ʥʝʤʝʩʝ ʘʷץʪʘʣʫ ʢװʥʽ ʦʜʘʥ 

ʢʝʡʽʥʛʽ ʝש ʞʘץʳʥ ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʜʝʧ ʩʘʥʘʣʘʜʳ. 

ʜʥʷʭ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʜʘʪʘ ʣʠʙʦ ʧʦʩʣʝʜʥʠʡ ʜʝʥʴ 

ʩʨʦʢʘ ʧʨʠʭʦʜʠʪʩʷ ʥʘ ʥʝʨʘʙʦʯʠʡ ʜʝʥʴ, ʜʘʪʦʡ 

ʣʠʙʦ ʜʥʝʤ ʦʢʦʥʯʘʥʠʷ ʩʨʦʢʘ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 

ʙʣʠʞʘʡʰʠʡ ʩʣʝʜʫʶʱʠʡ ʟʘ ʥʠʤ ʈʘʙʦʯʠʡ ʜʝʥʴ. 

the date of expiration of the term shall be the next 

following Business Day. 

ʅʝʛʽʟʛʽ ʢʦʤʧʘʥʠʷ 
 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʪʘʨʘʧפ

 ʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʝʥʰʽʣʝʩסʥʘʤʘʣʘʨשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

 ʡʳʤ ʥʝʤʝʩʝ ʪᴅʫʝʣʜʽ ʘʢʮʠʦʥʝʨʣʽʢ  ʙʦʣʳʧײ

ʪʘʙʳʣʘʪʳʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʟʘשʜʳ ʪײʣסʘʥʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ʈʦʜʠʪʝʣʴʩʢʘʷ ʢʦʤʧʘʥʠʷ 
ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʣʶʙʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʣʠʮʦ, ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʦʡ ɿʘʝʤʱʠʢ ʣʠʙʦ ʉʚʷʟʘʥʥʘʷ 

ʩʪʦʨʦʥʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʯʝʨʥʝʡ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʝʡ ʠʣʠ 

ʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʳʤ ʦʙʱʝʩʪʚʦʤ, ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

Parent Company 
Means any legal entity, in respect of which the 

Borrower or the Related Party is a subsidiary or a 

dependent joint stock company in accordance with 

the Current legislation. 

 

ɹʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʪʘʨʘʧ  

ʂʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʞʝʢʝ ʞᴅʥʝ ʟʘשʜʳ ʪײʣסʘʥʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ: 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʪʫʨʘ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘʥʘʤʘפ -

ʙʘץʳʣʘʡʪʳʥ; ʥʝʤʝʩʝ  

 ʘʙʳʣʜʘʡʪʳʥ ʰʝʰʽʤʜʝʨʜʽ ʪʫʨʘץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ -

ʥʝʤʝʩʝ ʞʘʥʘʤʘ ʙʘץʳʣʘʡʪʳʥ/ ʳץʧʘʣ ʝʪʝʪʽʥ; 

ʥʝʤʝʩʝ  

 שʘʥʳסʣײʰʽʥʰʽ ʪװ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʤʝʥ ʙʽʨʛʝפ -

ʙʘץʳʣʘʫʳʥʜʘ ʙʦʣʘʪʳʥ; ʥʝʤʝʩʝ  

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ -

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ 

 .ʘʥסʩʳʥײ ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽץ

 ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʳש çʙʘץʳʣʘʫʜʘסʳè ʤʘץʩʘʪʪʘʨʳ װʰʽʥ 

ʜʝʛʝʥʜʝ ʪײʣסʘ װʰʽʥ ʙʘʩץʘ ʪײʣסʘʣʘʨʜʳש ʞʘʨסʳ 

ʢʘʧʠʪʘʣʳʥʜʘ ץʘʪʳʩʫʳ, ʩʝʥʽʤʜʽ ʙʘʩץʘʨʫ 

 ʳʣʳ ʰʝʰʽʤץʘ ʜʘ ʞʦʣ ʘʨץʳʟʤʝʪʽʥ ʢᴇʨʩʝʪʫ, ʙʘʩץ

 .ʩʽʥʜʽʨʽʣʝʜʽװʧʘʣ ʝʪʫʽ ʪץʘʙʳʣʜʘʫʳʥʘ ʳץ

ʉʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʣʶʙʦʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʝ ʠʣʠ ʬʠʟʠʯʝʩʢʦʝ 

ʣʠʮʦ:  

- ʧʨʷʤʦ ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʤʦʝ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ; ʣʠʙʦ 

- ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʨʷʤʦ ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ ʢʦʥʪʨʦʣʠʨʫʝʪ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ; ʣʠʙʦ 

- ʥʘʭʦʜʷʱʝʝʩʷ ʩʦʚʤʝʩʪʥʦ ʩ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʧʦʜ 

ʢʦʥʪʨʦʣʝʤ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʣʠʮʘ; ʣʠʙʦ 

- ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚʰʝʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.  

ɼʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʦʜ çʢʦʥʪʨʦʣʝʤè 

ʧʦʥʠʤʘʝʪʩʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʜʣʷ ʣʠʮʘ ʦʢʘʟʳʚʘʪʴ 

ʚʣʠʷʥʠʝ ʥʘ ʧʨʠʥʠʤʘʝʤʳʝ ʜʨʫʛʠʤ ʣʠʮʦʤ 

ʨʝʰʝʥʠʷ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ 

ʢʘʧʠʪʘʣʝ, ʦʢʘʟʘʥʠʝ ʫʩʣʫʛ ʜʦʚʝʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʠʥʳʤ ʩʧʦʩʦʙʦʤ. 

Related Party 

Means any legal entity or individual:  

- which is directly or indirectly controlled by the 

Borrower; or 

- which directly or indirectly controls the 

Borrower; or 

- which is together with the Borrower under 

control of a third person; or 

- which provided security for performance of the 

obligations of the Borrower under the Bank Loan 

Agreement.   

For the purposes of these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement the 

ñcontrolò means a possibility for a person (entity) 

to affect the decisions taken by the other person 

(entity) through participation in the charter capital, 

rendering of trust management services or in any 

other manner. 

ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʳ  

ʆʣʘʨ ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ ʢʝʟʜʝ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʝʨʝʰʝʢ 

ʩʦʤʘʩʳʥ ɹʘʥʢʢʝ ʪʦʣʳץʪʘʡ ʥʝʤʝʩʝ ʙʽʨ ʙᴇʣʽʛʽʥ 

ʜʝʨʝʫ ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙײʨʳʥ ʞᴅʥʝ ʪʦʣʳץ ץʘʡʪʘʨʫʜʳ 

ʉʦʙʳʪʠʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʣʶʙʦʝ ʠʟ ʩʦʙʳʪʠʡ, ʦʧʠʩʘʥʥʳʭ ʚ 

ʉʪʘʪʴʝ 5 ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʨʠ 

ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 

ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʠ ʧʦʣʥʦʛʦ ʚʦʟʚʨʘʪʘ 

Event of Default  

Means any event described in Article 5 of these  

GeneralTerms and Conditions, upon occurrence of 

which the Bank shall be entitled to immediately 

require from the Borrower premature and full 
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ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʛʝ ץײץʳʣʳ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש  

5-ʙʘʙʳʥʜʘ ʘʪʘʣסʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʳ 

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ɹʘʥʢʫ ʚʩʝʡ ʩʫʤʤʳ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʣʠʙʦ ʝʝ ʯʘʩʪʠ. 

repayment to the Bank the whole Indebtedness of 

the Borrower under the Bank Loan Agreement or 

any part thereof. 

ʄʝʨʟʽʤʜʽ ʂʨʝʜʠʪ 

ʂʨʝʜʠʪ ʉʦʤʘʩʳʥ ʪʽʨʢʝʣʛʝʥ ʫʘץʳʪץʘ (çʄʝʨʟʽʤè) 

ʙʽʨ ʨʝʪ, ʙʽʨ ʞʦʣסʳ ʙʝʨʫʜʽ ʢᴇʟʜʝʡʪʽʥ ʞᴅʥʝ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-ʙʘʙʳʥʜʘ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥʜʝʡ, ʥʝʤʝʩʝ ʩʽʣʪʝʤʝ ʞʘʩʘʣסʘʥʜʘʡ, 

ʘʣʜʳʥ ʘʣʘ ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥ ʢʝʩʪʝʛʝ ʩᴅʡʢʝʩ 

 .ʨʽʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽװʘʡʪʘʨʳʣʫʳ ʪʠʽʩ ʂʨʝʜʠʪ ʪץ

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʤʝʥ  ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ 

ʥʝʤʝʩʝ ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙײʨʳʥ ץʘʡʪʘʨʳʣסʘʥ ʩʦʤʘ 

ʰʝʛʽʥʜʝ ʘץʰʘʥʳ ץʘʡʪʘʣʘʧ ʘʣʫ (ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʳש ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ) ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽ 

 .ʘʨʘʩʪʳʨʳʣʤʘʡʜʳץ

 

ʉʨʦʯʥʳʡ ʂʨʝʜʠʪ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʪʠʧ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʶʱʠʡ 

ʦʜʥʦʢʨʘʪʥʦʝ, ʝʜʠʥʦʚʨʝʤʝʥʥʦʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 

ʚʩʝʡ ʉʫʤʤʳ ʂʨʝʜʠʪʘ ʥʘ ʬʠʢʩʠʨʦʚʘʥʥʦʝ ʚʨʝʤʷ 

(çʉʨʦʢè) ʠ ʢʦʪʦʨʳʡ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʨʘʥʝʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʤ 

ʛʨʘʬʠʢʦʤ, ʢʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ, ʣʠʙʦ ʦʪʩʳʣʦʯʥʦ 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʚ ʉʪʘʪʴʝ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. ʅʝ ʧʨʝʜʫʩʤʘʪʨʠʚʘʝʪ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ 

ʧʦʚʪʦʨʥʦʛʦ (ʚ ʨʘʤʢʘʭ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ) ʟʘʠʤʩʪʚʦʚʘʥʠʷ ʜʝʥʝʛ ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʫʤʤʳ, 

ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʥʦʡ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʩʨʦʢ ʠʣʠ ʜʦʩʨʦʯʥʦ.  

Term Loan 

Means the Loan that provides for a single, lump 

sum provision of the whole Loan Amount for a 

fixed period of time (óthe Termô) and which shall 

be returned in accordance with the pre-agreed 

schedule as determined or referred to in Article 1 

of the Bank Loan Agreement. It shall not set forth 

the possibility of a recurring (under the Bank Loan 

Agreement) borrowing of the repaid amount 

within the term set forth in the Bank Loan 

Agreement or ahead of time.  

 

 

ʊʘʨʘʧ / ʊʘʨʘʧʪʘʨ 

ʆʩʳ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʢʽʨʽʩʧʝʩʽʥʜʝ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥʜʝʡ, ɹʘʥʢ ʧʝʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳ (-

ʣʘʨʜʳ)  ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.  

ʉʪʦʨʦʥʘ / ʉʪʦʨʦʥʳ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ɹʘʥʢ ʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ(-ʦʚ), ʢʘʢ 

ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʚ ʧʨʝʘʤʙʫʣʝ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

Party/Parties 

Means the Bank and the Borrower(s) as 

determined in the preamble of the Bank Loan 

Agreement. 

ʂʨʝʜʠʪ ʩʦʤʘʩʳ 

ɹʘʥʢʪʽש ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ʂʨʝʜʠʪʢʝ ʙʝʨʛʝʥ ʘץʰʘ ʩʦʤʘʩʳʥ 

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ʉʫʤʤʘ ʂʨʝʜʠʪʘ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʩʫʤʤʫ ʜʝʥʝʛ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʫʶ 

ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʂʨʝʜʠʪ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.  

Loan Amount 

Means the money provided by the Bank as the 

Loan to the Borrower under the Bank Loan 

Agreement.  

ʐʦʪ / ʐʦʪʪʘʨ 

 ʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥץɹʘʥʢʪʝ ʘʰ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʚʘʣʶʪʘʜʘסʳ ʙʘʨʣʳץ ʞᴅʥʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʙʘʥʢʪʽʢ 

ʰʦʪʪʘʨʳ. 

ʉʯʝʪ /ʉʯʝʪʘ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʚʩʝ ʠ ʣʶʙʳʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʝ ʩʯʝʪʘ ʚ 

ʣʶʙʦʡ ʚʘʣʶʪʝ, ʦʪʢʨʳʪʳʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ɹʘʥʢʝ. 

Account/Accounts 

Means all and any bank accounts in any currency 

opened by the Borrower with the Bank. 

ɸסʳʤʜʘסʳ ʰʦʪ 

 ʳסʳʤʜʳסʘʥ ʘץɹʘʥʢʪʝ ʘʰ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʙʘʥʢʪʽʢ ʰʦʪʳʥ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

ʊʝʢʫʱʠʡ ʩʯʝʪ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʪʝʢʫʱʠʡ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʡ ʩʯʝʪ, ʦʪʢʨʳʪʳʡ 

ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʚ ɹʘʥʢʝ. 

Current account 

Means current bank account opened in the Bank to 

the Borrower. 

ʊʨʘʥʰ 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣ ï פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʘʣסʘʥ ʥʝʤʝʩʝ 

ʘʣʘʪʳʥ ʥʝʤʝʩʝ ʳץʪʠʤʘʣ ʘʣʘʪʳʥ ʂʨʝʜʠʪ ʙᴇʣʽʛʽ, 

ʥʘץʪʳʩʳʥʜʘ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʪʝʛʽ 

ʊʨʘʥʰ 

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʂʨʝʜʠʪʥʳʡ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ - ʯʘʩʪʴ 

ʂʨʝʜʠʪʘ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʫʶ ʠʣʠ ʧʦʣʫʯʘʝʤʫʶ ʠʣʠ 

ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʫʶ ʢ ʧʦʣʫʯʝʥʠʶ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʘ 

Tranche 

Means the Lending Instrument i.e. a portion of the 

Loan obtained, obtainable or proposed to be 

obtained by the Borrower, namely the money 
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ʙʘʥʢʪʽʢ ʰʦʪʪʘʨʳʥʘ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ᴇʪʽʥʽʰʽʥʝ 

ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʜʘ ʘʫʜʘʨʫʳ ʤװʤʢʽʥ 

ʘץʰʘʥʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ.   

ʠʤʝʥʥʦ ʜʝʥʴʛʠ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʳ ɹʘʥʢʦʤ ʥʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʝ ʩʯʝʪʘ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ɹʘʥʢʝ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʟʘʷʚʣʝʥʠʝʤ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

which may be remitted by the Bank to the bank 

accounts of the Borrower with the Bank in 

accordance with the request of the Borrower and 

under the conditions of these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement. 

ʋᴅʢʽʣʝʪʪʽ ʦʨʛʘʥ  

ᴆʟ ײץʟʳʨʝʪʽ ʰʝʛʽʥʜʝ ץʘʨʞʳ ʥʘʨʳסʳ ʤʝʥ ץʘʨʞʳ 

 ʳʟʤʝʪʽʥ ʨʝʪʪʝʫ ʤʝʥץ שʡʳʤʜʘʨʳʥʳײ

 ʟʝʛʝ ʘʩʳʨʘʪʳʥ ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽװʘʣʘʫʜʳ ʞסʘʜʘץ

ʤʝʤʣʝʢʝʪʪʽʢ ʦʨʛʘʥʜʳ ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ. 

 

ʋʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʡ ʦʨʛʘʥ  

ʆʟʥʘʯʘʝʪ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʡ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʡ 

ʦʨʛʘʥ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʡ, ʚ ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʚʦʝʡ 

ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʠ, ʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʠʝ ʠ ʥʘʜʟʦʨ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʨʳʥʢʘ ʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʡ.  

 

Authorized Body 

Means the authorized state body performing 

regulation and supervision within its competence 

over the market and the activities of financial 

organizations.  

3-ʙʘʧ. ɾʘʣʧʳ ʝʨʝʞʝʣʝʨ, ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫ ʞᴅʥʝ 

 .ʘʡʪʘʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽץ

3.1. ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫ ʞʦʣʳ ʞᴅʥʝ ʰʘʨʪʪʘʨʳ  

3.1.1. ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʢʝʣʽʩʢʝʥ ʞᴅʥʝ  ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ ʝʨʝʞʝʣʝʨʛʝ ʩᴅʡʢʝʩ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ 

ɹײʟʫʰʳʣʳץ ɾʘסʜʘʡʣʘʨʳ ʥʝʤʝʩʝ ʓץʪʠʤʘʣ 

ɹײʟʫʰʳʣʳץ ɾʘסʜʘʡʣʘʨʳ ʙʦʣʤʘסʘʥʜʘ ᴅʨʪװʨʣʽ 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨ ʘʨץʳʣʳ ʠʛʝʨʫʛʝ ʙʦʣʘʜʳ.   

ʉʪʘʪʴʷ 3. ʆʙʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʧʦʨʷʜʦʢ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʂʨʝʜʠʪʘ. 

3.1. ʉʧʦʩʦʙ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ʂʨʝʜʠʪʘ 

3.1.1. ʆʩʚʦʝʥʠʝ ʂʨʝʜʠʪʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ 

ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʨʘʟʣʠʯʥʳʭ ʂʨʝʜʠʪʥʳʭ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʦʚ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ, 

ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʤʠ ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʠ ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤʠ 

ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʝ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 

ʉʦʙʳʪʠʡ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʣʠʙʦ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʭ 

ʉʦʙʳʪʠʡ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ.  

Ar ticle 3. General Provisions, Procedure of 

Provision and Repayment of the Loan. 

3.1. Method and Conditions of Provision of 

the Loan 

3.1.1. The utilisation of the Loan shall be possible 

through various Lending Instruments in 

accordance with the provisions agreed by the 

Parties and set forth in these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement, and 

provided that there are no Events of Default or 

Potential Events of Default.  

 

3.1.2. ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʘʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ʦʣ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʤʝʥ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʨʣʳץ 

ɸʣʜʳʥ ʘʣʘ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳ ʦʨʳʥʜʘסʘʥʥʘʥ ʢʝʡʽʥ 

 ʘʪʘʨ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥץ ʘʥʘ, ʩʦʥʳʤʝʥס

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫʛʝ 

   ʜʘʡʜʘסʘʥ ʞʘסʘ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ʦʨʳʥʜʘץʘʪʳʩʪʳ ʙʘʩץ

ʙʝʨʽʣʝʜʽ. ɽʛʝʨ ɹʘʥʢ ʪʠʽʩʪʽ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ 

ʙʝʨʫʛʝ ᴆʪʽʥʽʰʪʽ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ץʘʙʳʣʜʘסʘʥʥʘʥ 

ʢʝʡʽʥ, ʙʽʨʘפ ץʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ 

ʥʘץʪʳ ʙʝʨʫ ʢװʥʽʥʝ ʜʝʡʽʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש 

3.1.2. ʂʨʝʜʠʪʥʳʝ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʶʪʩʷ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦʩʣʝ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠʤ ʚʩʝʭ ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ. ɺ 

ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʧʦʩʣʝ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ 

ʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ, 

3.1.2. The Lending Instruments shall be provided 

to the Borrower only after the Borrower meets all 

the Conditions Precedent set forth in the Bank 

Loan Agreement, and provided that the other 

conditions of these General Terms and Conditions 

and the Bank Loan Agreement in respect of 

provision of the Loan are met. If after the Bank 

accepts the Application for the relevant Lending 

Instrument for execution, but, before the date of 

actual provision of the Lending Instrument to the 

Borrower, the Borrower fails to meet and/or meets 
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ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ, ʙʽʨʘפ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ 

 ,ʩʳʥʫ ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʤʝʥ ʰʝʢʪʝʣʤʝʡײ

 ʥʽʥʝװʪʳ ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫ ʢץʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʥʘפ

ʦʨʳʥʜʘʫʳ ʪʠʽʩ ɸʣʜʳʥ ʘʣʘ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳ, ʩʦʥʳʤʝʥ 

 ʘʨʳʟץ ʘʪʘʨ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢץ

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʘʨʣʳץ ʞᴅʥʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ ʦʨʳʥʜʘʤʘʩʘ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ ʦʨʳʥʜʘʤʘʩʘ ɹʘʥʢʪʽש ᴆʪʽʥʽʰ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ ʙʝʨʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ץʘʙʳʣʜʘʥסʘʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽ 

ʪʦץʪʘʪʳʣʘʜʳ.      

 

ʦʜʥʘʢʦ ʜʦ ʜʘʪʳ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ ɿʘʝʤʱʠʢʫ, 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ʠ/ʠʣʠ 

ʥʝʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ 

ʇʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚʩʝ ʠ ʣʶʙʳʝ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 

ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʥʝʥʳ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʥʘ ʜʘʪʫ 

ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ, ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤʠ 

ʧʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ɹʘʥʢʘ ʧʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ ʧʦ ɿʘʷʚʣʝʥʠʶ, ʧʨʠʥʷʪʦʤʫ ʢ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ, ʧʨʝʢʨʘʱʘʶʪʩʷ. 

improperly the Conditions Precedent, and all and 

any obligations under these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement to be 

performed by the Borrower on the date of actual 

provision of the Loan in accordance with the 

conditions of these General Terms and Conditions 

and the Bank Loan Agreement, including but not 

limited to obligations to provide the security, then 

the obligations of the Bank to provide the Lending 

Instrument in accordance with the Application 

accepted for performance shall be terminated. 

 

3.1.3. ɽʛʝʨ ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ʞʘʟʙʘʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʽʤʝʥ 

ʙʘʩץʘʩʳ ʙʝʣʛʽʣʝʥʙʝʩʝ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʪʠʽʩʪʽ 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣʜʳ ʘʣʫסʘ ᴆʪʽʥʽʰʽʥ ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ᴆʪʽʥʽʰʪʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʥײʩץʘʫʣʳסʳʥ 

ʥʘץʪʳ ʦʨʳʥʜʘסʘʥ ʩᴅʪʢʝ ʜʝʡʽʥ סʘʥʘ ʢʝʨʽ 

  .ʳʣʳץײץ ʘסʘʡʪʘʨʫץ

3.1.4. ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʳʥʜʘסʪʘʨʤʘ.1.1 שʙʘʙʳʥʳ-1 שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ

ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ ʪʘʣʘʧʪʘʨʤʝʥ סʘʥʘ ʰʝʢʪʝʣʛʝʥ. 

ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ 

ʞװʨʛʽʟʽʣʫʽ ʪʠʽʩ. 

3.1.3. ɽʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʤ 

ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʝʤ ʉʪʦʨʦʥ, ɿʘʝʤʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ 

ʦʪʦʟʚʘʪʴ ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ 

ʪʦʣʴʢʦ ʜʦ ʤʦʤʝʥʪʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ɹʘʥʢʦʤ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʡʩʷ 

ʚ ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ. 

3.1.4. ʇʦʨʷʜʦʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ 

ʦʛʨʘʥʠʯʝʥ ʪʦʣʴʢʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʟʘʢʨʝʧʣʝʥʥʳʤʠ 

ʉʪʘʪʴʝʡ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. ʃʶʙʦʝ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʂʨʝʜʠʪʘ ʜʦʣʞʥʦ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʴʩʷ 

ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

3.1.3. Unless otherwise set forth in the written 

agreement of the Parties, the Borrower shall have 

a right to withdraw the Application for the 

relevant Lending Instrument only before the Bank 

actually performs the instruction of the Borrower 

contained in the Application. 

3.1.4. The Form of Utilisation of the Loan shall be 

limited only by the conditions set forth in the 

Article 1 of the Bank Loan Agreement. Any 

utilisation of the Loan shall be made in 

accordance with these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement. 

3.1.5. ɽʛʝʨ ɹʘʥʢ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ɾʘשʘʨʪʳʣʘʪʳʥ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ʞʝʣʽ 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʢʝʟʝʢʪʽפ ,ʘʥ ʙʦʣʩʘסʩʳʥײ

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣ ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ 

ᴇʪʝʫ ʙʘʨʳʩʳʥʜʘ ʙʦʩʘסʘʥ ʩʦʤʘסʘ ץʘʡʪʘʜʘʥ 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײפʨʘʣ ʨᴅʩʽʤʜʝʫʛʝ ץײץʳʣʳ. ɹײʣ 

3.1.5. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ 

ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʘʷ ʂʨʝʜʠʪʥʘʷ ʣʠʥʠʷ, ʧʦ ʤʝʨʝ 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʦʯʝʨʝʜʥʦʤʫ 

ʂʨʝʜʠʪʥʦʤʫ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʫ ɿʘʝʤʱʠʢ ʠʤʝʝʪ 

ʧʨʘʚʦ ʚʥʦʚʴ ʦʬʦʨʤʠʪʴ ʂʨʝʜʠʪʥʳʡ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪ 

3.1.5. If the Bank provides the Revolving Credit 

Facility under the Bank Loan Agreement, then as 

soon as obligations on the next Lending 

Instrument are repaid, the Borrower shall be 

entitled to the Lending Instrument for the amount 

released. No such rule shall apply to the Term 
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ʝʨʝʞʝ ʄʝʨʟʽʤʜʽʢ ʂʨʝʜʠʪʢʝ ʞᴅʥʝ ץʘʡʪʘ 

ʙʘʩʪʘʣʤʘʡʪʳʥ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ʞʝʣʽʛʝ ץʘʪʳʩʪʳ 

   .ʦʣʜʘʥʳʣʤʘʡʜʳץ

3.1.6. ɼʘʫʜʳ ʰʝʰʫ ʤʘץʩʘʪʳʥʜʘ ʥʝʩʠʝʣʽʢ ʰʦʪ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʘʥʢʪʽʢ ʞʘʟʙʘʣʘʨʜʘʥ ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ 

ʨᴅʩʽʤʜʝʣʛʝʥ ʢᴇʰʽʨʤʝʣʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ɹʝʨʝʰʝʛʽʥʽש ʞʝʪʢʽʣʽʢʪʽ ʜᴅʣʝʣʽ 

ʙʦʣʘʜʳ. 

ʥʘ ʚʳʩʚʦʙʦʜʠʚʰʫʶʩʷ ʩʫʤʤʫ. ɼʘʥʥʦʝ ʧʨʘʚʠʣʦ 

ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʉʨʦʯʥʦʛʦ 

ʂʨʝʜʠʪʘ ʠ ʥʝʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʦʡ ʂʨʝʜʠʪʥʦʡ 

ʣʠʥʠʠ. 

3.1.6. ɺ ʮʝʣʷʭ ʨʘʟʨʝʰʝʥʠʷ ʩʧʦʨʦʚ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝ 

ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʝ ʚʳʧʠʩʢʠ ʠʟ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ 

ʧʨʦʚʦʜʦʢ ʧʦ ʩʩʫʜʥʦʤʫ ʩʯʝʪʫ ʩʣʫʞʘʪ 

ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʥʘʣʠʯʠʷ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ. 

Loan or Non-Revolving Credit Facility. 

3.1.6. In order to settle disputes the properly 

formalized statements from bank entries on 

loan account shall be the sufficient evidence of 

existence of the Indebtedness of the Borrower 

to the Bank. 

   

3.2. ʊʨʘʥʰʪʘʨ ʙʝʨʫ 

3.2.1. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ, ɹʘʥʢ, ʝʛʝʨ ʊʨʘʥʰʪʘʨ ʙʝʨʫ 

ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-

ʙʘʙʳʥʳ1.1 ש.ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʪʫʨʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʩʝ, 

  .ʘ ʊʨʘʥʰʪʘʨ ʙʝʨʫʛʝ ʢʝʣʽʩʝʜʽסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ

3.2. ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʊʨʘʥʰʝʡ 

3.2.1. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ɹʘʥʢ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ʊʨʘʥʰʠ, ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʠʭ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ʧʨʷʤʦ ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ ʉʪʘʪʴʝ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

3.2. Provision of Tranches 

3.2.1. In accordance with these General Terms 

and Conditions and the Bank Loan Agreement, 

the Bank hereby agrees to provide the Borrower 

with the Tranches, if the Article 1 of the Bank 

Loan Agreement explicitly sets forth that the 

Tranches may be provided. 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʪʘʣʘʧ ʝʪʽʣʛʝʥ ʪʠʽʩʪʽפ .3.2.2

ʊʨʘʥʰʪʳ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫ ʢװʥʽʥʝ ʜʝʡʽʥ 1 (ʙʽʨ) ʞײʤʳʩ 

ʢװʥʽ ʙײʨʳʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ˉ1 

 ʦʩʳʤʰʘʜʘ ʢᴇʟʜʝʣʛʝʥ ʥʳʩʘʥ ʙʦʡʳʥʰʘ ʊʨʘʥʰפ

ʘʣʫסʘ ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ ʨʝʩʽʤʜʝʣʛʝʥ ᴆʪʽʥʽʰʪʽ 

 ʘסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʊʨʘʥʰʪʳ ʘʣʫפ .ʩʳʥʫʳ ʪʠʽʩײ

ᴇʪʽʥʽʰʽʥ ɹʘʥʢʢʝ ʝʢʽ ʜʘʥʘ ʪװʨʽʥʜʽ ᴇʪʢʽʟʝʜʽ. 

ᴆʪʽʥʽʰʪʽש ʙʽʨʽʥʰʽ ʜʘʥʘʩʳ ɹʘʥʢʪʝ ץʘʣʘʜʳ, ʘʣ 

ʝʢʽʥʰʽ ʜʘʥʘʩʳʥʘ ץʘʙʳʣʜʘʥסʘʥʳ ʞᴇʥʽʥʜʝ ʪʘשʙʘ 

 .ʘʡʪʘʨʳʣʘʜʳץ ʘסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ ,ʦʡʳʣʳʧץ

 

3.2.2. ɿʘʝʤʱʠʢ ʜʦʣʞʝʥ, ʥʝ ʤʝʥʝʝ, ʯʝʤ ʟʘ 1 

(ʦʜʠʥ) ʈʘʙʦʯʠʡ ʜʝʥʴ ʜʦ ʪʨʝʙʫʝʤʦʡ ʜʘʪʳ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʊʨʘʥʰʘ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʦʝ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʊʨʘʥʰʘ, ʧʦ ʬʦʨʤʝ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʡ ʚ ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ˉ1 ʢ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ. ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʊʨʘʥʰʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

ʚ ɹʘʥʢ ʚ ʜʚʫʭ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘʭ. ʇʝʨʚʳʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʫ ɹʘʥʢʘ, ʚʪʦʨʦʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ʩ 

ʦʪʤʝʪʢʦʡ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ɿʘʝʤʱʠʢʫ. 

3.2.2. The Borrower shall at least within 1 (one) 

Business Day before the required date of 

provision of the relevant Tranche, provide a 

properly executed Application for the Tranche in 

accordance with the form set forth in the Annex 

No.1 to these General Terms and Conditions. The 

Application for the Tranche shall be provided to 

the Bank by the Borrower in duplicate. The first 

copy of the Application remains in the Bank, the 

second copy with a note of acceptance is returned 

to the Borrower. 

3.2.3. ɽʛʝʨ ʜʝ ɹʘʥʢ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤ ʞʘʩʘʧ ץʦʡʳʧ, 

ɹʘʥʢ ʦʩʳʥʜʘʡ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ/ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤ ʞװʨʛʽʟʛʝʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 5 

(ʙʝʩ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ ʂʣʠʝʥʪ ɹʘʥʢ 

ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ/ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʙʝʨʝʰʝʛʽʥ ᴇʪʝʤʝʛʝʥ ʙʦʣʩʘ, ʦʥʜʘ ɹʘʥʢ ɹʘʥʢʪʽʢ 

3.2.3. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɹʘʥʢʦʤ ʙʳʣʘ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ 

ʦʧʣʘʪʘ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ/ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ, ʠ ʂʣʠʝʥʪ ʥʝ 

ʧʦʛʘʩʠʣ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦ 

ɻʘʨʘʥʪʠʠ/ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ ʚ  

ʪʝʯʝʥʠʝ 5 (ʧʷʪʠ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʦʧʣʘʪʳ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ/ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ, ɹʘʥʢ, ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʜʦʣʞʥʦʛʦ 

3.2.3. If the Bank makes payments under the 

Guarantee/ the Letter of Credit and the Customer 

does not discharge its Indebtedness under the 

Guarantee/Letter of Credit to the Bank within 5 

(five) Business Days from the date the Bank made 

payment under the Guarantee/Letter of Credit, 

then the Bank for the purposes of proper 
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 ʘʥסʘʨʳʣסʙʝʨʽʥʜʝ ʰʳשʰʝ שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʘʰʳʣסʘʥ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ ʙʦʡʳʥʰʘ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʣʘʨ ʘʣʜʳʥʜʘ ᴇʟʽʥʽש ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʙʝʨʝʰʝʛʽʥ ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ ʢᴇʨʩʝʪʫ 

ʤʘץʩʘʪʪʘʨʳ װʰʽʥ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ʊʨʘʥʰʪʘʨ 

ʙʝʨʝʜʽ, ʞᴅʥʝ ʜʝ ʦʩʳ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʊʨʘʥʰ ʝʩʝʙʽʥʝʥ, 

 ʳ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨסɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʝʨʝʰʝʛʽʥ ᴇʪʝʡʜʽ.   

ɹײʣ ʨʝʪʪʝ ʊʨʘʥʰ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 

ʊʨʘʥʰ ʩʦʤʘʩʳʥʘ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʩʳʡʘץʳ ʤᴇʣʰʝʨʣʝʤʝʩʽ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʩʳʡʘץʳ ʝʩʝʧʪʝʣʝʜʽ.    

ʆʩʳʥʜʘʡ ʊʨʘʥʰ ʙʦʡʳʥʰʘ ʥʝʛʽʟʛʽ ʙʦʨʳʰʪʳ 

ᴇʪʝʫ ʞᴅʥʝ ʦʣ ʙʦʡʳʥʰʘ ʝʩʝʧʪʝʣʛʝʥ ʩʳʡʘץʳʥʳ 

ʪᴇʣʝʫʜʽ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʊʨʘʥʰ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʢװʥʥʝʥ 

ʙʘʩʪʘʧ 5(ʙʝʩ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ ʙʽʨʞʦʣסʳ 

ʪᴇʣʝʤʤʝʥ ʪᴇʣʝʫʽ ʪʠʽʩ.     ɹײʣ ʨʝʪʪʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ 

ʤʝʨʟʽʤ ʽʰʽʥʜʝ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʪʠʽʩʪʽ ᴆʪʝʫ ʢʝʩʪʝʩʽʥ 

ʤʘײץʣʜʘʫ ʞᴅʥʝ ʦסʘʥ ץʦʣ ץʦʶ ʘʨץʳʣʳ ʊʨʘʥʰʪʳ 

ᴇʪʝʫʜʽש ʞᴅʥʝ ʦʣ ʙʦʡʳʥʰʘ ʩʳʡʘץʳ ʪᴇʣʝʫʜʽש 

ᴇʟʛʝ ʪᴅʨʪʽʙʽ ʪʫʨʘʣʳ ʢʝʣʽʩʫʽ ʤװʤʢʽʥ. 

 

ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʝʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ɹʘʥʢʦʤ 

ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʧʦ 

ɻʘʨʘʥʪʠʷʤ ʠ/ʠʣʠ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘʤ, ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʤ 

ʠ/ʠʣʠ ʦʪʢʨʳʪʳʤ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʨʘʥʝʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘ 

ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ/ ʚʳʧʫʩʢ ɻʘʨʘʥʪʠʠ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʊʨʘʥʰ ʠ, ʟʘ ʩʯʝʪ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʊʨʘʥʰʘ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʝ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʝʨʝʜ 

ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ/ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ.  

ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʩ ʜʘʪʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʊʨʘʥʰʘ ʥʘ 

ʩʫʤʤʫ ʊʨʘʥʰʘ ʥʘʯʠʩʣʷʝʪʩʷ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʧʦ 

ʩʪʘʚʢʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.  

ʇʦʛʘʰʝʥʠʝ ʆʩʥʦʚʥʦʛʦ ʜʦʣʛʘ ʧʦ ʪʘʢʦʤʫ 

ʊʨʘʥʰʫ ʠ ʫʧʣʘʪʘ ʥʘʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ 

ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʥʝʤʫ ʜʦʣʞʥʘ ʙʳʪʴ 

ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʝʜʠʥʦʚʨʝʤʝʥʥʳʤ 

ʧʣʘʪʝʞʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 5 (ʧʷʪʠ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ 

ʜʘʪʳ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʊʨʘʥʰʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʚ 

ʪʝʯʝʥʠʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʉʪʦʨʦʥʳ ʚʧʨʘʚʝ 

ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʪʴ ʠʥʦʡ ʧʦʨʷʜʦʢ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʊʨʘʥʰʘ 

ʠ ʫʧʣʘʪʳ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʧʦ ʥʝʤʫ ʧʫʪʝʤ 

ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʠ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ɻʨʘʬʠʢʘ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ. 

recording of the current indebtedness of the 

Borrower in connection with performance by the 

Bank of its obligations to any third persons under 

the Guarantees and/or the Letters of Credit issued 

and/or opened within the framework of the Bank 

Loan Agreement, the Bank shall, based on the 

Application submitted earlier by the Borrower for 

opening of the Letter of Credit/issuance of the 

Guarantee, provide the Borrower with the 

Tranche, and at the expense of the Tranche 

provided, shall repay the indebtedness of the 

Borrower to the Bank under the Guarantee/the 

Letter of Credit. 

In this case from the date the Tranche in the 

respective Tranche amount is provided, the 

interest shall start to accrue at the interest rate 

provided by the Bank Loan Agreement. 

Repayment of the Principal Debt under such 

Tranche and payment of the accrued interest shall 

be made by the Borrower in a lump sum payment 

within 5 (five) Business Days from the date the 

Tranche is provided. In this case, within the 

specified period of time, the Parties shall be 

entitled to agree any other method for Tranche 

and interest repayment and for signing the 

respective Repayment Schedule. 

3.2.4. ᴄʨʙʽʨ ʊʨʘʥʰ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ, ʙʽʨʘץ ʊʨʘʥʰ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʪʦʣʳץ ᴇʪʝʫ ʪʠʽʩʪʽ ʢװʥʥʝʥ 

ʢʝʰʽʢʪʽʨʽʣʤʝʡ ץʘʡʪʘʨʳʣʫʳ ʪʠʽʩ, ʦʣ ʙʘʩʪʘʧץʳʜʘ 

ʪʨʘʥʰ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʚʘʣʶʪʘʜʘ ʊʨʘʥʰ ʘʣʫסʘ ʪʠʽʩʪʽ 

ᴆʪʽʥʽʰʪʝ ʥʝʤʝʩʝ  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫסʘ/ ʂʝʧʽʣʜʽʢ 

ʰʳסʘʨʫסʘ ᴆʪʽʥʽʰʪʝ ʙʝʣʛʽʣʝʥʝʜʽ.  

 

3.2.4. ʂʘʞʜʳʡ ʊʨʘʥʰ ʜʦʣʞʝʥ ʙʳʪʴ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ 

ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʥʦ 

ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʜʘʪʳ ʧʦʣʥʦʛʦ 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʧʦ ʊʨʘʥʰʫ, ʢʦʪʦʨʘʷ 

ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʤ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʊʨʘʥʰʘ ʣʠʙʦ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ/ ʚʳʧʫʩʢ 

3.2.4. Every Tranche shall be repaid in 

accordance with these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement on or 

before the relevant date of the full repayment of 

the Tranche, which shall be determined in the 

relevant Application for the Tranche or 

Application for opening of the Letter of 

Credit/issuance of the Guarantee in the currency 
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ɻʘʨʘʥʪʠʠ, ʚ ʚʘʣʶʪʝ, ʚ ʢʦʪʦʨʦʡ ʊʨʘʥʰ ʙʳʣ 

ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥ. 

 

in which the Tranche was initially provided. 

 

3.3. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ ʘʰʫ/ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ ʰʳסʘʨʫ  

3.3.1. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ, ʝʛʝʨ ʦʣ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-ʙʘʙʳʥʳ1.1 ש. 

ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʪʫʨʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʩʝ, ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ 

ʘʰʫ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ ʰʳסʘʨʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ʳʟʤʝʪʪʝʨ ʢᴇʨʩʝʪʫʛʝ ʢʝʣʽʩʝʜʽ. ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨץ

ɹʘʥʢʧʝʥ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨʜʳש ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʦʩʳʥʜʘʡ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨʜʳש 

ʘʣʜʳʥʜʘ ᴇʟʽʥʽש ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ 

ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ʨʘʩʪʘʫ ʨʝʪʽʥʜʝ ʘʰʳʣʫʳ/ʰʳסʘʨʳʣʫʳ 

ʪʠʽʩ.   

3.3. ʆʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʚ / ɺʳʧʫʩʢ 

ɻʘʨʘʥʪʠʡ 

3.3.1. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ɹʘʥʢ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ ʦʪʢʨʳʪʠʶ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʚ ʠ/ʠʣʠ 

ʚʳʧʫʩʢʫ ɻʘʨʘʥʪʠʡ, ʝʩʣʠ ʵʪʦ ʧʨʷʤʦ ʫʢʘʟʘʥʦ ʚ 

ʉʪʘʪʴʝ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʳ/ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ 

ʦʪʢʨʳʪʳ/ ʚʳʧʫʱʝʥʳ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʪʨʝʪʴʠʭ 

ʣʠʮ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʜʦʣʞʥʦʛʦ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ʧʝʨʝʜ ʪʘʢʠʤʠ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ.  

3.3. Opening of Letters of Credit / Issuance of 

Guarantees 

3.3.1. In accordance with these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement, the 

Bank agrees to provide the Borrower with the 

services of opening of the Letters of Credit and/or 

issuance of the Guarantees, if the Article 1 of the 

Bank Loan Agreement explicitly sets forth that 

such services may be provided. The Letters of 

Credit/ the Guarantees shall be opened/issued by 

the Bank in favor of any third persons as evidence 

of proper performance by the Borrower of its 

obligations to such third persons.  

3.3.2. ʂʝʣʽʩʽʤ-ʰʘʨʪʪʳש ʰʘʨʪʪʘʨʳ ɹʘʥʢ װʰʽʥ 

ʪʠʽʤʜʽ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢ ʪʠʽʩʪʽ ᴆʪʽʥʽʰʪʽ 

ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ץʘʙʳʣʜʘʫ ʘʨץʳʣʳ (ʩᴅʡʢʝʩʽʥʰʝ ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ  ˉ2 ʞᴅʥʝ ˉ3 

 (ʦʩʳʤʰʘʣʘʨʜʘ ʢᴇʟʜʝʣʛʝʥ ʥʳʩʘʥʜʘʨ ʙʦʡʳʥʰʘפ

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫסʘ/ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʰʳסʘʨʫסʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝ ʘʣʘʜʳ. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫ ʪʫʨʘʣʳ 

ᴆʪʽʥʽʰ ɹʘʥʢʢʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʤʝʥ ʝʢʽ ʜʘʥʘʜʘ 

 ʙʽʨʽʥʰʽ ʜʘʥʘʩʳ ɹʘʥʢʪʝ שʩʳʥʳʣʘʜʳ. ᴆʪʽʥʽʰʪʽײ

 ʘʙʳʣʜʘʫ ʪʫʨʘʣʳ ʙʝʣʛʽʩʽ ʙʘʨ ʝʢʽʥʰʽץ ,ʘʣʘʜʳץ

ʜʘʥʘʩʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ץʘʡʪʘʨʳʣʘʜʳ. פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʪʘʣʘʙʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ 

     .ʘʙʳʣʜʘʫ ʪʫʨʘʣʳ ʨʘʩʪʘʫ ʙʝʨʝ ʘʣʘʜʳץ

3.3.2. ɹʘʥʢ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ 

ʦʪʢʨʳʪʴ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ/ʚʳʧʫʩʪʠʪʴ ɻʘʨʘʥʪʠʶ 

ʧʫʪʝʤ ʧʨʠʥʷʪʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ 

(ʧʦ ʬʦʨʤʘʤ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʤ ʚ ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʷʭ 

ˉ2 ʠ ˉ3 ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ, 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ) ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ 

ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʩʪʠ ʜʣʷ ɹʘʥʢʘ ʫʩʣʦʚʠʡ ʂʦʥʪʨʘʢʪʘ. 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ɹʘʥʢ ʚ ʜʚʫʭ 

ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘʭ. ʇʝʨʚʳʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ 

ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʫ ɹʘʥʢʘ, ʚʪʦʨʦʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ ʩ ʦʪʤʝʪʢʦʡ 

ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ɿʘʝʤʱʠʢʫ. ʇʦ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ɹʘʥʢ ʤʦʞʝʪ ʚʳʜʘʪʴ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʶ. 

3.3.2. The Bank shall open the Letter of 

Credit/issue the Guarantee by accepting the 

relevant Application (according to the forms set 

forth in the Annexes No.2 and No.3 to these 

General Terms and Conditions, respectively) for 

performance, provided that the Bank accepts the 

conditions of the Contract. The Application for 

opening of the Letter of Credit shall be submitted 

by the Borrower to the Bank in two copies. One 

copy of the Application shall be retained by the 

Bank, and another one shall be returned to the 

Borrower with a mark stating that the Application 

is accepted. At the request of the Borrower, the 

Bank may issue a confirmation of acceptance for 

performance.  

3.3.3. ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʥʘץʪʳ 

ʞʘסʜʘʡסʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʘʰʳʣסʘʥ/ʰʳסʘʨʳʣסʘʥ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳװ שʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨʤʝʥ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ 

3.3.3. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʳ ʠ/ʠʣʠ ɻʘʨʘʥʪʠʠ, ʚ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʛʦ ʩʣʫʯʘʷ, ʦʪʢʨʳʪʳʝ/ 

ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʝ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ ʦʪʜʝʣʴʥʫʶ ʩʜʝʣʢʫ ʚ 

3.3.3. The Letters of Credit and/or the Guarantees, 

as the case may be, opened/issued under the Bank 

Loan Agreement, shall constitute a separate 

transaction in respect of the underlying agreements 
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 ʘʪʳʩʪʳ ʦʣʘʨ ʥʝʛʽʟʜʝʣʛʝʥ ʞʝʢʝ ʤᴅʤʽʣʝʥʽץ

ʙʽʣʜʽʨʝʜʽ, ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʤʝʥ 

ʦʩʳʥʜʘʡ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨ ʘʨʘʩʳʥʜʘסʳ ʰʘʨʪʪʘʨ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʝʰץʘʥʜʘʡ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʘ 

ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ ʢᴇʪʝʨʤʝʡʜʽ. 

3.3.4. ɹʘʥʢ ʰʳʥʜʳץʪʳ ʘʥʳץʪʘסʘʥʳ װʰʽʥ 

ʝʰץʘʥʜʘʡ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʘ ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ 

ʢᴇʪʝʨʤʝʡʜʽ ʞᴅʥʝ  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʥʝʤʝʩʝ 

ʂʝʧʽʣʜʽʢʢʝ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ʙײʟʫסʘ ץʘʪʳʩʪʳ 

ʞʘʩʘʣסʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ᴇʪʽʥʽʰʪʽש /ʪʘʣʘʧʪʳש / 

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳש ʰʳʥʘʡʳʣʳסʳʥ ʘʥʳץʪʘʤʘʡʜʳ. 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʩ ʪʨʝʪʴʠʤʠ 

ʣʠʮʘʤʠ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʦʩʥʦʚʘʥʳ, ʠ ɹʘʥʢ ʥʠ 

ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʥʝ ʥʝʩʝʪ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ ʤʝʞʜʫ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ ʪʘʢʠʤʠ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ. 

3.3.4. ɹʘʥʢ ʥʠ ʧʨʠ ʢʘʢʠʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʥʝ 

ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʝ 

ʠʩʪʠʥʥʦʩʪʠ ʠ ʥʝ ʦʧʨʝʜʝʣʷʝʪ ʠʩʪʠʥʥʦʩʪʠ 

ʣʶʙʦʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ / ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ / ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, 

ʩʜʝʣʘʥʥʦʛʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʤ ʠʣʠ ɻʘʨʘʥʪʠʝʡ.  

between the Borrower and any third parties, and 

the Bank shall in no case be liable under the 

agreements between the Borrower and such third 

persons. 

 

3.3.4. The Bank shall in no case be liable for 

establishing the validity nor shall it determine 

whether any application / request / notice made in 

respect of default of the Borrower is true or not in 

connection with the Letter of Credit or the 

Guarantee.  

 

3.3.5. ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʜʝʨ ʰʘʨʪʪʘʨ ʦʨʳʥʜʘʣסʘʥʜʘ/ 

ʪʠʽʩʪʽ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨʜʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʦʩʳʥʜʘʡ 

 ʘʥʜʘסʩʳʥײ ʘʣʘʨסʣײʰʽʥʰʽ ʪװ ʞʘʪʪʘʨʜʳײץ

ʞװʨʛʽʟʽʣʫʽ ʪʠʽʩ.  

3.3.6. ɹʘʥʢ  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ/ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨʤʝʥ ײʩʳʥʳʣʘʪʳʥ 

 ,ʰʽʥװ ʪʘʫץʥʳʩʘʥʳʥ ʩʘ שʞʘʪʪʘʨʜʳײץ

ʪʦʣʳץʪʳסʳ, ʥʘץʪʳʣʳסʳ, ʪװʧʥײʩץʘʣʳסʳ, 

ʤʘʟʤײʥʳ ʞᴅʥʝ ʟʘשʜʳץ ʤʘשʳʟʜʳʣʳסʳ װʰʽʥ, 

ʦʣʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳש ʦʨʳʥʜʘʣʫʳ 

 ʳסʞʘʪʪʘʨʜʘײץ ʘʪʘʨ ʦʩʳʥʜʘʡץ ʰʽʥ, ʩʦʥʳʤʝʥװ

ʞᴅʥʝ ץʦʩʳʤʰʘ ʦʣʘʨסʘ ʝʥʛʽʟʽʣʛʝʥ ʞʘʣʧʳ ʞᴅʥʝ 

ʞʝʢʝ ʝʨʝʞʝʣʝʨʜʽש ʤʘʟʤײʥʳ װʰʽʥ 

ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ ʢᴇʪʝʨʤʝʡʜʽ. 

3.3.5. ʇʣʘʪʝʞʠ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʷʤ ʠ/ʠʣʠ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘʤ ʜʦʣʞʥʳ ʙʳʪʴ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʳ ʧʨʠ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʡ/ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʠ ʪʨʝʪʴʠʤʠ 

ʣʠʮʘʤʠ ʪʘʢʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʫʢʘʟʘʥʳ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ɻʘʨʘʥʪʠʷʭ ʠ/ʠʣʠ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘʭ. 

3.3.6. ɹʘʥʢ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 

ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʝ ʬʦʨʤʳ, ʟʘ ʧʦʣʥʦʪʫ, ʪʦʯʥʦʩʪʴ, 

ʧʦʜʣʠʥʥʦʩʪʴ, ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʠ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʫʶ 

ʟʥʘʯʠʤʦʩʪʴ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʤʳʭ 

ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ/ ɻʘʨʘʥʪʠʠ, ʟʘ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ 

ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʥʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʘ 

ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʦʙʱʠʭ ʠ ʯʘʩʪʥʳʭ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ, 

ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʚ ʪʘʢʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʠ 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʚʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʚ ʥʠʭ. 

3.3.5. Any payments under the Guarantees and/or 

the Letters of Credit shall be made when the third 

parties meet the conditions/ provide the documents 

set forth in the relevant Guarantees and/or Letters 

of Credit. 

 

3.3.6. The Bank shall not be liable for compliance 

with the form, completeness, exactness, validity, 

contents and legality of the documents to be 

provided by any third parties according to the 

conditions of the Letter of Credit/ the Guarantee, 

for meeting the conditions contained therein, and 

for the contents of any general and specific 

provisions contained in such documents and 

additionally included therein. 

 

3.3.7.  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ/ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʜʘʥ ʪʘʣʘʧ ʘʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢ, ʦʣ 

ʪʫʨʘʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳ ʦʩʳʥʜʘʡ ʪʘʣʘʧʪʳ 

ʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 3 (װʰ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ 

ʞʘʟʙʘʰʘ ʪװʨʜʝ ʭʘʙʘʨʜʘʨ ʝʪʝʜʽ.  

3.3.8. ʂʝʧʽʣʜʽʢ/ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ᴇʟ 

ʘץʰʘʩʳʥʳש ʝʩʝʙʽʥʝʥ ʥʘץʪʳ ʪᴇʣʝʤ ʞװʨʛʽʟʫʽ 

3.3.7. ʇʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʧʦ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ/ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʦʪ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʣʠʮʘ, ɹʘʥʢ, 

ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 (ʪʨʝʭ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʪʘʢʦʛʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʪ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ.  

3.3.8. ʌʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʘʷ ɹʘʥʢʦʤ ʟʘ 

ʩʯʝʪ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʳʭ ʜʝʥʝʛ ʚʳʧʣʘʪʘ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ/ 

3.3.7. Upon obtaining a payment demand under 

the Letter of Credit/ the Guarantee from a third 

party, the Bank shall, within three (3) Business 

Days after obtaining such a payment demand, 

notify the Borrower about it in writing.  

3.3.8. The disbursement actually made by the 

Bank under the Guarantee/ the Letter of Credit 
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 שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʜʘ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ʥʝʩʠʝʣʽʢ 

ʙʝʨʝʰʝʛʽʥ ʤʦʡʳʥʜʘʫ װʰʽʥ ʞʝʪʢʽʣʽʢʪʽ ʥʝʛʽʟʜʝʤʝ 

ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ. ɹײʣ ʨʝʪʪʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʂʝʧʽʣʜʽʢ/ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ 

ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ʦʩʳʥʜʘʡ ɹʝʨʝʰʝʢʪʽ  ɹʘʥʢ 

ʂʝʧʽʣʜʽʢ/ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʜʽ ʞװʟʝʛʝ 

ʘʩʳʨסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 5 (ʙʝʩ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ 

ʽʰʽʥʜʝ ᴇʪʝʫʛʝ ʤʽʥʜʝʪʪʝʥʝʜʽ.     

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʧʨʠʟʥʘʥʠʷ ʩʩʫʜʥʦʡ 

ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ ʥʘ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. ʇʨʠ 

ʵʪʦʤ, ɿʘʝʤʱʠʢ ʦʙʷʟʫʝʪʩʷ ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʪʘʢʫʶ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ/ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ 

ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 5 (ʧʷʪʠ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ 

ʩ ʜʘʪʳ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʦʧʣʘʪʳ ʧʦ 

ɻʘʨʘʥʪʠʠ/ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ. 

shall be the sufficient basis for acknowledgement 

of loan indebtedness of the Borrower to the Bank 

on the conditions of the Bank Loan Agreement. In 

this case the Borrower shall undertake to repay 

such Indebtedness under the Guarantee/the Letter 

of Credit to the Bank within 5 (five) Business 

Days from the date the Bank makes the respective 

payment under the Guarantee/the Letter of Credit. 

 

3.3.9. ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ᴇʪʽʥʽʰʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʘʰץʘʥ/ʰʳסʘʨסʘʥ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʨʛʝ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨʛʝ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ 

ʪᴇʣʝʛʝʥ ʘץʰʘʣʘʨʜʳ/ʩʦʤʘʣʘʨʜʳ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʜʘʥ ᴇʪʝʫʽʥ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʛʝ ʟʘשʜʳ ץײץʳץʪʘʨʳ 

ʙʘʨ ʝʢʝʥʽ ʙʝʣʛʽʣʝʥʜʽ ʞᴅʥʝ ʢʝʣʽʩʽʣʜʽ. ʉʦʥʳʤʝʥ 

ʙʽʨʛʝ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ʘʰʳʣסʘʥ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʢʝ/  ʰʳסʘʨʳʣסʘʥ ʂʝʧʽʣʜʽʢʢʝ, 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳװ שʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʥʳש ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ / ʩʦʥʳש  ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ᴇʟ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʤʘʫʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ 

ʪʫʳʥʜʘסʘʥ ɹʘʥʢʪʽש ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʞᴅʥʝ ʙʘʨʣʳץ 

ʢʦʤʠʩʩʠʷʣʘʨʳʥ/ʩʳʡʘץʳʥʳ, ץʦʩʳʤʰʘ 

ʰʳסʳʥʜʘʨ ʤʝʥ ʰʳסʳʩʪʘʨʳʥ ᴇʪʝʪʽʧ ʘʣʫסʘ ʜʘ 

  .ʳʣʳץײץ

3.3.9. ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʠ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʦ, 

ʯʪʦ ɹʘʥʢ ʠʤʝʝʪ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ ʧʨʘʚʘ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 

ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʜʝʥʝʛ/ʩʫʤʤ, 

ʦʧʣʘʯʝʥʥʳʭ ɹʘʥʢʦʤ ʣʶʙʳʤ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʘʤ ʚ 

ʩʚʷʟʠ ʩ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘʤʠ ʠ/ʠʣʠ ɻʘʨʘʥʪʠʷʤʠ, 

ʦʪʢʨʳʪʳʤʠ/ ʚʳʧʫʱʝʥʥʳʤʠ ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ ʧʨʦʩʴʙʝ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ. ɹʘʥʢ ʪʘʢʞʝ ʚʧʨʘʚʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʦʪ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʝ ʣʶʙʳʭ ʠ ʚʩʝʭ 

ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʳʭ/ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʨʘʩʭʦʜʦʚ ʠ ʠʟʜʝʨʞʝʢ, 

ʧʦʥʝʩʝʥʥʳʭ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʪʢʨʳʪʳʤ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʤ/ ʚʳʧʫʱʝʥʥʦʡ ɻʘʨʘʥʪʠʝʡ, ʠ/ʠʣʠ 

ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ʧʝʨʝʜ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʦʤ, ʚ ʧʦʣʴʟʫ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʳʣ 

ʦʪʢʨʳʪ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ / ʚʳʧʫʱʝʥʘ ɻʘʨʘʥʪʠʷ. 

3.3.9. It is hereby established and agreed that the 

Bank shall be entitled to request the Borrower to 

indemnify any money/amounts paid by the Bank 

to any third parties in connection with the Letters 

of Credit and/or the Guarantees opened/issued by 

the Bank at the request of the Borrower. The Bank 

shall also be entitled to obtain from the Borrower 

the indemnification of any and all 

commissions/fees, or additional charges and costs 

incurred by the Bank in connection with the 

opened/issued Letters of Credit and/or the 

Guarantees and/or the Borrower failing to perform 

its obligations to the third party in favor of which 

the Letter of Credit was opened/ the Guarantee 

was issued. 

  

3.3.10. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ᴅʨʝʢʝʪʽ 

3.3.10.1. ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ 

ʘʰʫסʘ ᴆʪʽʥʽʰ ʘʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫ ʞᴅʥʝ ʦʨʳʥʜʘʫ װʰʽʥ 

ɹʘʥʢʢʝ ʙʘʨʣʳײץ ץʞʘʪʪʘʨʜʳ ײʩʳʥסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ 

ɹʘʥʢ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʨᴅʩʽʤʜʝʡʜʽ. פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ  

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʥʘץʪʳ ʘʰʳʣסʘʥסʘ ʜʝʡʽʥ ɹʘʥʢʪʝʥ 

ʦʥʳש ʢᴇʰʽʨʤʝʩʽʥ ʩײʨʘʪʫסʘ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʤᴅʪʽʥʽʥʝ ᴇʟʽʥʽש ʝʩʢʝʨʪʫʣʝʨʽ ʪʫʨʘʣʳ 

ɹʘʥʢʪʝʥ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʢᴇʰʽʨʤʝʩʽʥ ʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ 

3.3.10. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ 

3.3.10.1. ʇʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ɹʘʥʢʦʤ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘ 

ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʦʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ ʧʨʠ 

ʫʩʣʦʚʠʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ɹʘʥʢʫ 

ʚʩʝʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ʠ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ, ɹʘʥʢ ʦʬʦʨʤʣʷʝʪ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ. ɿʘʝʤʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ ʜʦ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ 

ʦʪʢʨʳʪʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʟʘʧʨʦʩʠʪʴ ʫ ɹʘʥʢʘ ʝʛʦ 

ʢʦʧʠʶ ʠ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ɹʘʥʢ ʦʙ ʠʤʝʶʱʠʭʩʷ ʫ ʥʝʛʦ 

ʟʘʤʝʯʘʥʠʷʭ ʢ ʪʝʢʩʪʫ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 1 

3.3.10. Validity of the Letter of Credit  

3.3.10.1. After the Bank obtains the Application 

for opening of the Letter of Credit from the 

Borrower, and if the Borrower provides the Bank 

with all the documents required to open and to 

perform the Letter of Credit, the Bank shall 

execute the Letter of Credit. The Borrower shall be 

entitled, before the Letter of Credit is actually 

opened, to request the Bank to provide a copy of 

the Letter of Credit, and to notify the Bank about 
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ʙʘʩʪʘʧ 1 (ʙʽʨ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ ʭʘʙʘʨʜʘʨ 

ʝʪʫʛʝ ץײץʳʣʳ. ɽʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ 

ʤʝʨʟʽʤ ʽʰʽʥʜʝ ɹʘʥʢʢʝ ʝʩʢʝʨʪʫʣʝʨ ײʩʳʥʙʘʩʘ, 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʤᴅʪʽʥʽ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʤʝʥ ײץʧʪʘʣסʘʥ 

ʜʝʧ ʝʩʝʧʪʝʣʝʜʽ. ɽʩʢʝʨʪʫʣʝʨ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʤᴅʪʽʥʽʥʝ ʝʥʛʽʟʽʣʫʽפ

ʪʠʽʩ ʪװʟʝʪʫʣʝʨ/ץʦʩʳʤʰʘʣʘʨʜʳ ʢᴇʨʩʝʪʽʧ, ʦʣ 

ʪʫʨʘʣʳ ɹʘʥʢʪʽ ʭʘʙʘʨʜʘʨ ʝʪʝʜʽ. ɹʘʥʢ  

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽש ʘʞʳʨʘʤʘʩ ʙᴇʣʽʛʽ ʙʦʣʳʧ 

ʪʘʙʳʣʘʪʳʥ ץʦʩʳʤʰʘ ײץʞʘʪ ʰʳסʘʨʫ ʘʨץʳʣʳ 

ʘʰʳʣסʘʥ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʤᴅʪʽʥʽʥʝ ץʘʞʝʪʪʽ 

ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ/ ʪʦʣʳץʪʳʨʫʣʘʨ ʝʥʛʽʟʝʜʽ ʥʝʤʝʩʝ 

ʦʩʳʥʜʘʡ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ/ ʪʦʣʳץʪʳʨʫʣʘʨʜʳ 

  .ʨʜʝ ʙʘʩ ʪʘʨʪʘʜʳװʘʙʳʣʜʘʫʜʘʥ ʥʝʛʽʟʜʽ ʪץ

(ʦʜʥʦʛʦ) ʈʘʙʦʯʝʛʦ ʜʥʷ ʩ ʜʘʪʳ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʢʦʧʠʠ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʦʪ ɹʘʥʢʘ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʩʨʦʢʘ ʥʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ 

ɹʘʥʢʫ ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ, ʪʝʢʩʪ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʩʯʠʪʘʝʪʩʷ 

ʦʜʦʙʨʝʥʥʳʤ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ. ʇʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ 

ʟʘʤʝʯʘʥʠʡ ɿʘʝʤʱʠʢ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʪ ʦʙ 

ʵʪʦʤ ɹʘʥʢ, ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ ʪʝʭ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʡ/ 

ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʚʥʝʩʪʠ ʚ 

ʪʝʢʩʪ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ. ɹʘʥʢ ʚʥʦʩʠʪ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ/ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʷ ʚ ʪʝʢʩʪ ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʚʳʧʫʩʢʘ 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ, ʷʚʣʷʶʱʝʛʦʩʷ 

ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʦʡ ʯʘʩʪʴʶ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ, ʣʠʙʦ 

ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʪʢʘʟʳʚʘʝʪ ʚ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʪʘʢʠʭ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ/ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ. 

any comments on the text of the Letter of Credit 

within one (1) Business Day after the Borrower 

obtains the Letter of Credit from the Bank. If 

within the said period the Borrower provides the 

Bank with no comments, then the Letter of Credit 

shall be considered to be approved by the 

Borrower. If the Borrower has any comments, the 

Borrower shall in writing notify the Bank about 

such comments indicating any 

amendments/additions to be made to the text of the 

Letter of Credit. The Bank shall make the 

necessary amendments/ additions to the text of the 

opened Letter of Credit by issuing additional 

documents that form an integral part of the Letter 

of Credit, or reasonably refuse to accept such 

amendments/ additions. 

3.3.10.2. ɽʛʝʨ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ɹʘʥʢ ʢʣʠʝʥʪʽ 

ʙʦʣʤʘʩʘ, ɹʘʥʢ  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ  UniCredit ʪʦʙʳʥʘ 

ʢʽʨʝʪʽʥ ʙʘʥʢʪʝʨ ʘʨץʳʣʳ ʘʚʠʟʦʣʘʫסʘ ץײץʳʣʳ, ʘʣ 

ʦʩʳʥʜʘʡʣʘʨ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʝʣʽʥʜʝ ʙʦʣʤʘʩʘ ï 

 ʘסɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ᴆʪʽʥʽʰʽʥʜʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ  ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש 

 ʳʣʳ, ʥʝʤʝʩʝץʳʟʤʝʪ ʢᴇʨʩʝʪʫʰʽ ʙʘʥʢʽ ʘʨץ

ɹʘʥʢʪʽײ שʡסʘʨʳʤʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʙʘʩץʘ 

ʙʘʥʢ ʘʨץʳʣʳ. ʉʦʥʳʤʝʥ ʙʽʨʛʝ, ɹʘʥʢ  ʦʩʳʥʜʘʡ 

ʙʘʥʢʪʽש ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ 

ʘʚʠʟʦʣʘʫʜʘʥ  ʙʘʩ ʪʘʨʪץʘʥʳ װʰʽʥ ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ 

ʢᴇʪʝʨʤʝʡʜʽ. ɸʚʠʟʦʣʘʫʜʘʥ ʙʘʩ ʪʘʨʪץʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, 

ʙʘʥʢ ʦʣ ʪʫʨʘʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳ ɹʘʥʢ ʙʘʩ ʪʘʨʪʫ 

ʪʫʨʘʣʳ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳ ʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 3 

 ʥʽ ʽʰʽʥʜʝ ʞʘʟʙʘʰʘ ʭʘʙʘʨʜʘʨװʤʳʩ ʢײɾ (ʰװ)

ʝʪʝʜʽ. פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ, ɹʘʥʢʪʽש ʘʚʠʟʦʣʘʫʜʘʥ ʙʘʩ 

ʪʘʨʪʫʜʳ ʘʣסʘʥ  ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳ ʞʽʙʝʨʛʝʥ ʢװʥʥʝʥ 

ʙʘʩʪʘʧ 3 (װʰ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ ɹʘʥʢʪʽ  

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʚʠʟʦʣʘʥʘʣʘ ʘʣʘʪʳʥ ʙʘʩץʘ 

3.3.10.2. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʥʝ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʢʣʠʝʥʪʦʤ ɹʘʥʢʘ, ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ 

ʘʚʠʟʦʚʘʪʴ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʯʝʨʝʟ ʙʘʥʢʠ, ʚʭʦʜʷʱʠʝ ʚ 

ʛʨʫʧʧʫ UniCredit, ʘ ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʘʢʦʚʳʭ ʚ 

ʩʪʨʘʥʝ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ - ʯʝʨʝʟ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʠʡ 

ʙʘʥʢ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʚ ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ, ʣʠʙʦ 

ʯʝʨʝʟ ʣʶʙʦʡ ʠʥʦʡ ʙʘʥʢ, ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ. 

ɺʤʝʩʪʝ ʩ ʪʝʤ, ɹʘʥʢ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 

ʦʪʢʘʟ ʪʘʢʦʛʦ ʙʘʥʢʘ ʘʚʠʟʦʚʘʪʴ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʫ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʢʘʟʘ ʚ ʘʚʠʟʦ ɹʘʥʢ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʦʙ ʵʪʦʤ ʚ 

ʪʝʯʝʥʠʝ 3 (ʪʨʝʭ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʚ ʦʪʢʘʟʝ. 

ɿʘʝʤʱʠʢ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 3 (ʪʨʝʭ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ 

ʜʘʪʳ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʦ 

ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʤ ʦʪʢʘʟʝ ʚ ʘʚʠʟʦ, ʦʙʷʟʘʥ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ 

ɹʘʥʢ ʦ ʨʝʢʚʠʟʠʪʘʭ ʠʥʦʛʦ ʙʘʥʢʘ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ, 

ʯʝʨʝʟ ʢʦʪʦʨʳʡ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ 

3.3.10.2. If the Beneficiary is not a Bankôs client, 

the Bank shall be entitled to advise the Letter of 

Credit through the banks of UniCredit Group, and 

if no such banks are available in the country of the 

Beneficiary, then through the serving bank of the 

Beneficiary to be indicated in the Application of 

the Borrower for opening of the Letter of Credit, 

or through any other bank at the discretion of the 

Bank. In this case, the Bank shall not be liable for 

refusal of such bank to advise the Letter of Credit 

to the Beneficiary. In case of refusal to advise the 

Letter of Credit, the Bank shall notify the 

Borrower in writing about it within three (3) 

Business Days after the Bank obtains the notice of 

refusal. The Borrower shall, within three (3) 

Business Days after the Bank obtains the notice of 

refusal to advise, provide the Bank with details of 

another bank of the Beneficiary through which the 

Letter of Credit may be advised. 
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ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʙʘʥʢʪʽש ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʽ ʪʫʨʘʣʳ 

ʭʘʙʘʨʜʘʨ ʝʪʫʛʝ ʤʽʥʜʝʪʪʽ. 

ʘʚʠʟʦʚʘʥ.  

 

3.3.10.3. ɽʛʝʨ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʰʘʨʪʪʘʨʳʤʝʥ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʙʘʥʢʪʽש ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ ʙʘʥʢʪʽש  

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ ʨʘʩʪʘʫ ץʘʞʝʪʪʽʣʽʛʽ ʢᴇʟʜʝʣʛʝʥ 

ʙʦʣʩʘ, ɹʘʥʢ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ ʨʘʩʪʘʫ ץʘʞʝʪʪʽʣʽʛʽ 

ʪʫʨʘʣʳ ʪʠʽʩʪʽ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳ ʝʥʛʽʟʝʜʽ ʞᴅʥʝ ʦʥʳ 

ʨʘʩʪʘʫʰʳ ʙʘʥʢʢʝ ʞʽʙʝʨʝʜʽ. ʆʩʳʥʜʘʡ ʙʘʥʢ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ ʨʘʩʪʘʫʜʘʥ ʙʘʩ ʪʘʨʪץʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, 

ɹʘʥʢ ʦʣ ʪʫʨʘʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳ ʙʘʩ ʪʘʨʪʫʜʳ 

ʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 3 (װʰ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ 

ʭʘʙʘʨʜʘʨ ʝʪʫʛʝ ʤʽʥʜʝʪʪʽ. פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽש 

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʩʳʥ ʞʽʙʝʨʛʝʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 3 (װʰ) 

ɾײʤʳʩ ʢװʥʽʥʝʥ ʢʝʰʽʢʪʽʨʤʝʡ ɹʘʥʢʢʝ ʨʘʩʪʘʫ 

 ʝʢʝʥʽ ʪʫʨʘʣʳ, ʥʝʤʝʩʝ ץʘʞʝʪʪʽʣʽʛʽ ʞʦץ

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ ʨʘʩʪʘʡʪʳʥ ʙʘʩץʘ ʙʘʥʢʪʽש 

ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʽ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʟʙʘʰʘ ʥײʩץʘʫʣʳץ 

ʙʝʨʫʛʝ ʤʽʥʜʝʪʪʽ.  

3.3.10.3. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʙʘʥʢʦʤ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʙʘʥʢʦʤ, ɹʘʥʢ ʚʢʣʶʯʘʝʪ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ʝʛʦ 

ʚ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʡ ʙʘʥʢ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʦʪʢʘʟʘ 

ʪʘʢʦʛʦ ʙʘʥʢʘ ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪʴ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ, ɹʘʥʢ 

ʦʙʷʟʘʥ ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 

3 (ʪʨʝʭ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʦʪʢʘʟʘ. 

ɿʘʝʤʱʠʢ, ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ 3 (ʪʨʝʭ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ 

ʜʘʪʳ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʘ, ʦʙʷʟʘʥ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʧʨʦʠʥʩʪʨʫʢʪʠʨʦʚʘʪʴ ɹʘʥʢ ʦʙ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ, 

ʣʠʙʦ ʦ ʨʝʢʚʠʟʠʪʘʭ ʠʥʦʛʦ ʙʘʥʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʧʦʜʪʚʝʨʜʠʪ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ. 

3.3.10.3. If the conditions of the Letter of Credit 

set forth that the Letter of Credit shall be 

confirmed by the bank of the Beneficiary or by 

any other bank, the Bank shall include the relevant 

conditions stating that the Letter of Credit shall be 

confirmed and sent to the confirming bank. If such 

bank refuses to confirm the Letter of Credit, the 

Bank shall notify the Borrower about it within 

three (3) Business Days after the date of refusal. 

The Borrower shall, within three (3) Business 

Days after the notice of the Bank is sent, instruct 

the Bank in writing that it is not necessary to 

confirm or to provide the details of another bank 

which will confirm the Letter of Credit. 

 

3.3.10.4. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʢװʰʽʥʝ ʝʥʝʪʽʥ 

ʞʘסʜʘʡʣʘʨ: 

3.3.10.4.1. ʦʥʜʘסʳ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫ ʢװʥʽ ʜʝʧ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ, ʥʝʤʝʩʝ   

3.3.10.4.2. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʧʝʥ ʢᴇʟʜʝʣʛʝʥ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽש ʢװʰʽʥʝ ʝʥʫʽ ʝʩʢʝʨʪʽʣʛʝʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʳש ʦʨʳʥ ʘʣʫʳ, ʥʝʤʝʩʝ   

3.3.10.4.3. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʤᴅʪʽʥʽʥʜʝ ʪʫʨʘ 

ʢᴇʟʜʝʣʛʝʥ ʞᴅʥʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽש ʢװʰʽʥʝ ʝʥʫʽʥ 

ʝʩʢʝʨʝʪʽʥ ʙʘʩץʘ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʳש ʦʨʳʥ ʘʣʫʳ.  

3.3.10.4. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʩʠʣʫ: 

3.3.10.4.1. ʩ ʜʘʪʳ, ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʚ ʥʝʤ ʢʘʢ ʜʘʪʘ 

ʦʪʢʨʳʪʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ, ʣʠʙʦ  

3.3.10.4.2. ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʫʩʣʦʚʠʷ, ʢʦʪʦʨʳʤ 

ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʚ ʩʠʣʫ, 

ʢʘʢ ʵʪʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʦʤ, ʣʠʙʦ  

3.3.10.4.3. ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʠʥʳʭ 

ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ʚ 

ʪʝʢʩʪʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʠ ʦʙʫʩʣʦʚʣʠʚʘʶʱʠʭ 

ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʚ ʩʠʣʫ. 

3.3.10.4. The Letter of Credit shall come into 

effect: 

3.3.10.4.1. on the date indicated therein as the date 

of opening of the Letter of Credit, or 

3.3.10.4.2. upon occurrence of the condition after 

which the Letter of Credit comes into effect as set 

forth in the Letter of Credit, or  

3.3.10.4.3. upon occurrence of any other events 

explicitly set forth in the Letter of Credit and that 

precondition coming into effect of the Letter of 

Credit. 

3.3.10.5. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽש ᴅʨʝʢʝʪʽ ʪʦץʪʘʡʪʳʥ 

ʞʘסʜʘʡʣʘʨ: 
3.3.10.5.1. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʘʥʢʪʽש 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫ;  

3.3.10.5.2. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʳʣסʘʥ ʤʝʨʟʽʤ 

ʘʷץʪʘʣʳʩʳʤʝʥ; 

3.3.10.5. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ 

ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪʩʷ: 
3.3.10.5.1. ʀʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɹʘʥʢʘ, 

ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ; 

3.3.10.5.2. ʇʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ ʩʨʦʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʦʪʢʨʳʪ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ; 

3.3.10.5. The Letter of Credit shall terminate: 

 

3.3.10.5.1. after the Bank performs the obligations 

taken under the Letter of Credit; 

3.3.10.5.2. upon expiration of the period for which 

the Letter of Credit is opened; 
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3.3.10.5.3. ɹʘʥʢ, פʦʩʘʣץʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ, ʝʛʝʨ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʨʘʩʪʘʡʪʳʥ 

ʙʘʥʢ ʘʨʘʩʳʥʜʘסʳ ʞʘʟʙʘʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤ ʙʦʡʳʥʰʘ; 

 ʥʘʤʘʣʘʨʜʘשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ .3.3.10.5.4

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʜʘ 

 .ʜʘʡʣʘʨʜʘסʘ ʜʘ ʞʘץʘʥ ʙʘʩסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

3.3.10.5.3. ʇʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤʫ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ 

ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ, ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʤ ʙʘʥʢʦʤ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 

ʪʘʢʦʚʦʡ ʠʤʝʝʪʩʷ; 

3.3.10.5.4. ɺ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ/ʠʣʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ. 

3.3.10.5.3. according to a written agreement 

between the Bank, the Borrower and the 

Beneficiary, and the confirming bank, if any; 

3.3.10.5.4. in any other cases set forth in the 

current legislation and/or conditions of the Letter 

of Credit. 

3.3.10.6. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽש ʦʩʳ ʙᴇʣʽʤʥʽש 

3.3.10.5.3. ʪʘʨʤʘץʰʘʩʳʥʜʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ 

ʥʝʛʽʟʜʝʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ץʦʣʜʘʥʳʩʳ ɹʘʥʢʪʽפ ,שʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʥʝʤʝʩʝ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש ʙʘʩʪʘʤʘʩʳ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʪʦץʪʘʪʳʣʫʳ ʤװʤʢʽʥ. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ ,ʪʘʪʳʣʫʳ ɹʘʥʢץʪʦ שʦʣʜʘʥʳʩʳʥʳץ

ʞᴅʥʝ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʘʨʘʩʳʥʜʘ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ 

 ʪʘʪʫ ʪʫʨʘʣʳץʨʳʥ ʪʦײʦʣʜʘʥʳʩʳʥ ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙץ

ʞʘʟʙʘʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤ ʰʘʨʪʳʥʜʘ סʘʥʘ ʤװʤʢʽʥ 

ʙʦʣʤʘץ. ɽʛʝʨ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʨʘʩʪʘʫʰʳ ɹʘʥʢʧʝʥ 

ʨʘʩʪʘʣʩʘ, ʦʥʜʘ ʦʩʳʥʜʘʡ ʙʘʥʢʪʽש ʢʝʣʽʩʽʤʽ ʜʝ 

ʢʝʨʝʢ. ɾʘʟʙʘʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤ ʙʘʨʣʳץ ʪʘʨʘʧʪʘʨʜʳש, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʨʘʩʪʘʫʰʳ ʙʘʥʢʪʽ ץʦʩʘ 

ʩʘʥʘסʘʥʜʘ, ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ ᴇʢʽʣʜʝʨʽ ʙʽʨ ײץʞʘʪץʘ ץʦʣ 

 ץʥʳʥʜʘ  ʙʘʨʣʳײʳʣʳ ʥʝʤʝʩʝ ʤʘʟʤץʦʶʳ ʘʨץ

ʪʘʨʘʧʪʘʨסʘ ʞʽʙʝʨʽʣʫʛʝ ʪʠʽʩ ʥײʩץʘʫʣʘʨʳ ʙʘʨ ʙʽʨ 

ʞʘץʪʳ ᴇʪʽʥʽʰʪʝʨʤʝʥ ʘʣʤʘʩʫ ʘʨץʳʣʳ 

ʦʨʳʥʜʘʣʘʜʳ.    

3.3.10.6. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʧʦ ʦʩʥʦʚʘʥʠʶ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤʫ ʧʦʜʧʫʥʢʪʦʤ 3.3.10.5.3. 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ ʨʘʟʜʝʣʘ, ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʦ 

ʧʦ ʠʥʠʮʠʘʪʠʚʝ ɹʘʥʢʘ, ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʣʠʙʦ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ. ʇʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʚʦʟʤʦʞʥʦ ʣʠʰʴ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʷ ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ, 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ ʜʦʩʨʦʯʥʦʛʦ 

ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, 

ʝʩʣʠ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʤ ʙʘʥʢʦʤ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʪʘʢʞʝ 

ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʪʘʢʦʛʦ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʝʛʦ ʙʘʥʢʘ. 

ʇʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪʩʷ 

ʧʦʩʨʝʜʩʪʚʦʤ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ ʝʜʠʥʦʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ 

ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤʠ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʷʤʠ ʚʩʝʭ 

ʩʪʦʨʦʥ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʡ ʙʘʥʢ, ʣʠʙʦ 

ʧʫʪʝʤ ʦʙʤʝʥʘ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʠʤʠ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷʤʠ, 

ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʤʠ ʫʢʘʟʘʥʠʝ ʥʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʚʩʝʤ 

ʩʪʦʨʦʥʘʤ.  

3.3.10.6. The Letter of Credit may be terminated 

for the reasons set forth in the sub-clause 

3.3.10.5.3. of this section by the Bank, by the 

Borrower or by the Beneficiary. The Letter of 

Credit may be terminated only if the Bank, the 

Borrower and the Beneficiary agree in writing 

such premature termination of the Letter of Credit. 

If the Letter of Credit is confirmed by the 

confirming bank, it is also necessary to obtain the 

consent from such confirming bank. The written 

agreement shall be executed by signing a single 

document by the authorized representatives of all  

parties including the confirming bank, or by 

exchange of unilateral declarations indicating that 

such a declaration is sent to all the parties.  

 

3.3.10.7 ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽץ שʦʣʜʘʥʳʩʳʥ ʪʦץʪʘʪʫ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳץ שʦʣʜʘʥʳʩʳʥ ʪʦץʪʘʪʧʘʡʜʳ.  

3.3.10.7. ʇʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ 

ʥʝ ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

3.3.10.7. Termination of the Letter of Credit shall 

not result in termination of the Bank Loan 

Agreement or these General Terms and 

Conditions. 

3.3.11. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ, ʝʛʝʨ ʦʣʘʨ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ץʘʪʳʩʪʳ ʤʽʥʜʝʪʪʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʩʘ ʞᴅʥʝ 

ɹʘʥʢʢʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʙʘʨʣʳץ 

 ʜʘʡʜʘ ʂʝʣʽʩʽʤ-ʰʘʨʪסʞʘʪʪʘʨʜʳ ʙʝʨʛʝʥ ʞʘײץ

3.3.11. ʇʣʘʪʝʞ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʫ 

ʙʳʩʪʨʦʝ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʜʝʥʝʛ ʚ ʦʧʣʘʪʫ ʧʦ 

ʂʦʥʪʨʘʢʪʫ, ʝʩʣʠ ʠʤ ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ɹʘʥʢʫ 

3.3.11. Payments under the Letter of Credit 

The Letter of Credit ensures that the Beneficiary 

obtains money as payment under the Contract as 

quickly as possible if the Beneficiary performs its 

obligations in respect of the Borrower and 
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ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʛʝ ʞʳʣʜʘʤ ʘץʰʘ ʘʣʫʜʳ 

 .ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʝʜʽץ

3.3.11.1. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ײץʞʘʪʥʘʤʘʣʳץ ʞᴅʥʝ ʢʝʨʽ 

 .ʘʡʪʘʨʳʤʩʳʟ ʙʦʣʩʘץ

ʚʩʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ. 

3.3.11.1. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʨʥʳʤ 

ʠ ʙʝʟʦʪʟʳʚʥʳʤ. 

provides the Bank with all the documents in 

accordance with the conditions of the Letter of 

Credit. 

3.3.11.1. The Letter of Credit shall be 

documentary and irrevocable. 

3.3.11.2. ɹʘʥʢ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ 

 ʘʨʘʡ ʞᴅʥʝ ʪᴇʤʝʥʜʝʛʽץ ʩʳʥʫʳʥʘײ ʞʘʪʪʘʨʜʳײץ

ʰʘʨʪʪʘʨʜʘסʳ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ 

ʩᴅʡʢʝʩʪʽʛʽʥʝ ץʘʨʘʡ ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʘʜʳ: 

(ʽ) ɹʘʥʢʪʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ᴇʟ ʢװʰʽʥʝ ʝʥʫʽ װʰʽʥ 

 ʰʽʥʰʽװ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ ,ʘʞʝʪʪʽץ

ʪײʣסʘʥʳש ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ ʨʝʩʽʤʜʝʛʝʥ 

 ;ʞʘʪʪʘʤʘʣʘʨʳײץ

(ʽʽ) ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤ ʢװʥʽʥʜʝ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽש ʙʘʨʣʳץ ʪʠʽʩʪʽ ʰʘʨʪʪʘʨʳ 

ʦʨʳʥʜʘʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ. 

3.3.11.2. ɹʘʥʢ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʦ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ ʧʦ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʝ, ʠ ʠʭ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʧʨʠ 

ʫʩʣʦʚʠʠ: 

(i). ʅʘʣʠʯʠʷ ʫ ɹʘʥʢʘ ʚʩʝʡ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 

ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʦʡ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ ʦʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʜʣʷ ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʚ ʩʠʣʫ; 

(ii). ʥʘ ʜʘʪʫ ʧʣʘʪʝʞʘ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ ʚʩʝ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ. 

3.3.11.2. The Bank shall perform the Letter of 

Credit after the Beneficiary provides the 

documents set forth in the Letter of Credit and if 

such documents comply with the requirements of 

the Letter of Credit provided that: 

(i). the Bank has obtained all duly executed 

documents from the Borrower and/or third parties 

required for the Letter of Credit to come into 

effect; 

(ii). all relevant conditions of the Letter of Credit 

are met on the date of payment under the Letter of 

Credit. 

3.3.11.3. ʦʩʳ ʘʨץʳʣʳ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʤʳʥʘʣʘʨסʘ 

ʢʝʣʽʩʝʜʽ: 

3.3.11.3.1. ɹʘʥʢ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ײʩʳʥסʘʥ 

 ,ʩʠʧʘʪʳʥʘ שʞʘʪʪʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪʘʫʘʨʣʘʨʜʳײץ

ʩʘʥʳʥʘ, ʩʘʣʤʘסʳʥʘ, ʩʘʧʘʩʳʥʘ, ץʘʧʪʘʤʘʩʳʥʘ, 

ʞʝʪʢʽʟʽʣʽʤʽʥʝ, ײץʥʳʥʘ ʥʝʤʝʩʝ ʥʘץʪʳ ʙʦʣʫʳʥʘ, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʽʥʝ, ʪᴇʣʝʤ 

 ,ʘʙʽʣʝʪʪʽʛʽʥʝ, ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘץ

ʪʘʫʘʨ ʪʘʩʳʤʘʣʜʘסʳʰʪʳש, ʞװʢʪʽ ʞʽʙʝʨʫʰʽʥʽש, 

ʪʘʫʘʨʜʳ ʩʘץʪʘʥʜʳʨʫʰʳʣʘʨʜʳש ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʧʘʡʜʘʣʘʥʘʪʳʥ 

ʙʘʩץʘ ʜʘ ʪײʣסʘʣʘʨʜʳש  ʢʦʤʤʝʨʮʠʷʣʳץ 

ʤᴅʨʪʝʙʝʩʽʥʝ ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ ʢᴇʪʝʨʤʝʡʜʽ.  

3.3.11.3. ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ʉʪʦʨʦʥʳ ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ, 

ʯʪʦ: 

3.3.11.3.1. ɹʘʥʢ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 

ʦʧʠʩʘʥʠʝ, ʢʦʣʠʯʝʩʪʚʦ, ʚʝʩ, ʢʘʯʝʩʪʚʦ, ʫʧʘʢʦʚʢʫ, 

ʜʦʩʪʘʚʢʫ, ʮʝʥʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʟʘ ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʝ ʥʘʣʠʯʠʝ 

ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʭ ʪʦʚʘʨʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʟʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 

ʧʣʘʪʝʞʝʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ, ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, 

ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʫʶ ʨʝʧʫʪʘʮʠʶ ʛʨʫʟʦʦʪʧʨʘʚʠʪʝʣʷ, 

ʧʝʨʝʚʦʟʯʠʢʦʚ, ʩʪʨʘʭʦʚʱʠʢʦʚ ʪʦʚʘʨʘ ʠ ʜʨʫʛʠʭ 

ʣʠʮ, ʫʩʣʫʛʘʤʠ ʢʦʪʦʨʳʭ ʧʦʣʴʟʫʶʪʩʷ ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʠ/ʠʣʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ. 

3.3.11.3. The parties shall hereby agree that: 

3.3.11.3.1. The Bank shall not be liable for 

description, quantity, weight, quality, packaging, 

delivery, price or actual availability of the goods 

indicated in the documents provided by the 

Beneficiary as well as for the actions, paying 

capacity, performance of obligations, commercial 

reputation of consignor, carriers, insurers of the 

goods and other persons that provide services to 

the Borrower and/or the Beneficiary. 

 

3.3.11.3.2. ɹʘʥʢ ʘʫʜʘʨʤʘʜʘסʳ ץʘʪʝʣʽʢʪʝʨʛʝ 

ʥʝʤʝʩʝ ʪʝʨʤʠʥʜʝʨʜʽש ʪװʩʽʥʜʽʨʤʝʩʽ װʰʽʥ 

ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ ʘʣʤʘʡʜʳ ʞᴅʥʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝʛʽ 

ʪʝʨʤʠʥʜʝʨʜʽ ʘʫʜʘʨʤʘʣʘʨʩʳʟ ʙʝʨʫʛʝ ץײץʳʣʳ. 

3.3.11.4. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʜʽ ɹʘʥʢ 

3.3.11.3.2. ɹʘʥʢ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 

ʦʰʠʙʢʠ ʚ ʧʝʨʝʚʦʜʝ ʠʣʠ ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʠ ʪʝʨʤʠʥʦʚ ʠ 

ʚʧʨʘʚʝ ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʪʝʨʤʠʥʳ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝʩʷ ʚ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʝ, ʙʝʟ ʠʭ ʧʝʨʝʚʦʜʘ. 

3.3.11.4. ʇʣʘʪʝʞ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ 

3.3.11.3.2. The Bank shall not be liable for any 

errors in translation or interpretation of the terms, 

and shall be entitled to provide the terms contained 

in the Letter of Credit without their translation. 

3.3.11.4. Payment under the Letter of Credit shall 
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 ʥʝʤʝʩʝ שʦʣʩʳʟ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ, ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳץ-ʦʣʤʘץ

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ץʳʟʤʝʪ ʢᴇʨʩʝʪʝʪʽʥ ʙʘʥʢʪʽש 

ʥײʩץʘʫʣʳץʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪᴇʣʝʤ 

ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʽ ʘʨץʳʣʳ ʞװʨʛʽʟʝʜʽ.  

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ 

ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ, ʧʦ ʧʣʘʪʝʞʥʳʤ 

ʨʝʢʚʠʟʠʪʘʤ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 

ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʣʠʙʦ 

ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʛʦ ʙʘʥʢʘ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ. 

be made by the Bank as cashless transaction to the 

Beneficiary according to the payment details to be 

indicated in the relevant instruction of the 

Beneficiary or those of the serving bank of the 

Beneficiary. 

3.3.11.5. ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ײʩʳʥסʘʥ, ʙʦʣʫʳ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʤʘʟʤײʥʳ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʦʨʳʥʜʘʫ ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥ (ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ)ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ ʪʝʢʩʝʨʫ ɹʘʥʢ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ 

ʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 5 (ʙʝʩ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ 

ʞװʨʛʽʟʽʣʝʜʽ. ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʜʽ ɹʘʥʢ 

ʘʣʜʳʥ ʘʣʘ ɹʘʥʢ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʘʨʘʩʳʥʜʘ  

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ ʘʰʫסʘ ᴆʪʽʥʽʰʪʝ ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥ ʞᴅʥʝ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʰʘʨʪʪʘʨʜʘ ʞᴅʥʝ 

ʤʝʨʟʽʤʜʝ ʞװʨʛʽʟʽʣʝʜʽ.  

3.3.11.5. ʇʨʦʚʝʨʢʘ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ, ʥʘʣʠʯʠʝʤ 

ʠ/ʠʣʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝʤ ʢʦʪʦʨʳʭ (ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ) ʦʙʫʩʣʦʚʣʝʥʦ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ 

ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 5 (ʧʷʪʠ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. ʇʣʘʪʝʞ ʧʦ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ɹʘʥʢʦʤ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ʚ ʩʨʦʢʠ, 

ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʝ ʨʘʥʝʝ ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ ʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʠʝ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ ʠ ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʝ. 

3.3.11.5. Examination of the documents to be 

provided by the Beneficiary, which availability 

and/or content (subject to conditions of the Letter 

of Credit) precondition performance  of the Letter 

of Credit, shall be performed by the Bank within 5 

(five) Business Days after the Bank obtains such 

documents. A payment under the Letter of Credit 

shall be made by the Bank in accordance with the 

conditions and within the terms pre-agreed 

between the Bank and the Borrower in the 

Application for opening of the Letter of Credit and 

indicated in the Letter of Credit. 

3.3.12. ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʽץ שʦʣʜʘʥʳʩʳ  

3.3.12.1. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ᴇʟ ʢװʰʽʥʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢ 

ʰʳסʘʨʳʣסʘʥ ʢװʥ ʜʝʧ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʢװʥʽ ʝʥʝʜʽ.  

3.3.12.2. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ץʦʣʜʘʥʳʩʳ ʪʦץʪʘʪʳʣʘʜʳ: 

3.3.12.2.1. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ ץʘʙʳʣʜʘʥסʘʥ ɹʘʥʢ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʤʝʥ; 

3.3.12.2.2. ʂʝʧʽʣʜʽʢʧʝʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʽʣʛʝʥ 

 ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʦʨʳʥʜʘʫʤʝʥ; 

3.3.12.2.3. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʰʳסʘʨʳʣסʘʥ ʤʝʨʟʽʤ 

ʘʷץʪʘʣʳʩʳʤʝʥ; 

3.3.12. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ɻʘʨʘʥʪʠʠ 

3.3.12.1. ɻʘʨʘʥʪʠʷ ʚʩʪʫʧʘʝʪ ʚ ʩʠʣʫ ʩ ʜʘʪʳ, 

ʦʙʦʟʥʘʯʝʥʥʦʡ ʚ ʥʝʡ ʢʘʢ ʜʘʪʘ ʚʳʧʫʩʢʘ ɻʘʨʘʥʪʠʠ. 

3.3.12.2. ɼʝʡʩʪʚʠʝ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʝʢʨʘʱʘʝʪʩʷ: 

3.3.12.2.1. ʀʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɹʘʥʢʘ, 

ʧʨʠʥʷʪʳʭ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ; 

3.3.12.2.2. ʀʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʛʦ 

ɻʘʨʘʥʪʠʝʡ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ; 

3.3.12.2.3. ʇʦ ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ ʩʨʦʢʘ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ 

ʚʳʧʫʱʝʥʘ ɻʘʨʘʥʪʠʷ; 

3.3.12. Validity of the Guarantee 

3.3.12.1. The Guarantee shall come into effect on 

the date indicated therein as the date of issuance of 

the Guarantee. 

3.3.12.2. The Guarantee shall terminate: 

3.3.12.2.1. when the Bank discharges its 

obligations taken under the Guarantees; 

3.3.12.2.2. when the Borrower discharges its 

obligations secured by the Guarantee; 

3.3.12.2.3. after the period for which the 

Guarantee is issued expires; 

3.3.12.2.4. ʂʝʧʽʣʜʽʢʧʝʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʽʣʛʝʥ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽש ʪʦץʪʘʫʳʤʝʥ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ 

ɹʘʥʢʪʽש ʢʝʣʽʩʽʤʽʩʽʟ ʦʩʳ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʥʽש ʢʝʟ 

ʢʝʣʛʝʥ ᴇʟʛʝʨʽʩʽ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

3.3.12.2.5. ʝʛʝʨ ɹʘʥʢ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ʞʘשʘ 

ʙʦʨʳʰʢʝʨ װʰʽʥ ʞʘʫʘʧ ʙʝʨʫʛʝ ʢʝʣʽʩʽʤ ʙʝʨʤʝʛʝʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʩץʘ ʪײʣסʘסʘ ʂʝʧʽʣʜʽʢʧʝʥ 

3.3.12.2.4. ʉ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʛʦ 

ɻʘʨʘʥʪʠʝʡ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʘ ʪʘʢ ʞʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ 

ʣʶʙʦʛʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʵʪʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʙʝʟ 

ʩʦʛʣʘʩʠʷ ɹʘʥʢʘ; 

 

3.3.12.2.5. ʇʝʨʝʚʦʜʦʤ ʥʘ ʜʨʫʛʦʝ ʣʠʮʦ ʜʦʣʛʘ ʧʦ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʤʫ ɻʘʨʘʥʪʠʝʡ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʫ, ʝʩʣʠ 

3.3.12.2.4. after the obligation secured by the 

Guarantee is terminated, and in case that such an 

obligation is amended without consent of the 

Bank; 

 

3.3.12.2.5. when the debt in respect of the 

obligation secured by the Guarantee is assigned to 
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 ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʽʣʛʝʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨ ʙʦʡʳʥʰʘץ

 ;ʘʨʳʟʜʳ ʘʫʜʘʨʫʤʝʥץ

3.3.12.2.6. ɽʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢ 

 ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʽʣʛʝʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽץ ʘʥסʩʳʥײ

ʦʨʳʥʜʘʫ ʤʝʨʟʽʤʽ ʢʝʣʛʝʥʜʝ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʪʠʽʩʪʽ 

ʪװʨʜʝ ʦʨʳʥʜʘʫʜʘʥ ʙʘʩ ʪʘʨʪʩʘ; 

3.3.12.2.7. ɹʘʥʢ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ 

ʨʘʩʪʘʫʰʳ ʙʘʥʢ ʘʨʘʩʳʥʜʘסʳ ʞʘʟʙʘʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤ 

ʙʦʡʳʥʰʘ; 

ɹʘʥʢ ʥʝ ʜʘʣ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʫ ʦʪʚʝʯʘʪʴ ʟʘ 

ʥʦʚʦʛʦ ʜʦʣʞʥʠʢʘ; 

3.3.12.2.6. ɽʩʣʠ ʧʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʨʦʢʘ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʦʪʢʘʟʘʣʩʷ ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ, ʧʨʝʜʣʦʞʝʥʥʦʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠʣʠ 

ɹʘʥʢʦʤ; 

3.3.12.2.7. ʇʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤʫ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʠʶ 

ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ, ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʤ ʙʘʥʢʦʤ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 

ʪʘʢʦʚʦʡ ʠʤʝʝʪʩʷ; 

another person unless the Bank has agreed to the 

Beneficiary to take the liability for such new 

debtor; 

3.3.12.2.6. if at the date of performance of the 

secured obligation, the Beneficiary refuses to 

accept the proper performance as proposed by the 

Borrower or the Bank; 

3.3.12.2.7. as agreed by the Bank, the Borrower 

and the Beneficiary, and the confirming bank in 

writing, if any; 

3.3.12.2.8. ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟ 

 ʘʡʪʘʨʫ ʥʝʤʝʩʝץ ʪʘʨʳʥʘʥ ʦʥʳ ɹʘʥʢʢʝץʳץײץ

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש ɹʘʥʢʪʽש ʦʥʳ ʂʝʧʽʣʜʽʢ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʝʥ ʙʦʩʘʪʫ ʪʫʨʘʣʳ 

ʞʘʟסʘʥ ᴇʪʽʥʽʰʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʘʩ ʪʘʨʪץʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

 ʥʘʤʘʜʘשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ .3.3.12.2.9

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʜʘ  

 .ʜʘʡʣʘʨʜʘסʘ ʜʘ ʞʘץʘʥ ʙʘʩסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

3.3.12.3. ʆʩʳ ɹʘʧʪʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ 

ʥʝʛʽʟʜʝʤʝʣʝʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʽש 

ʪʦץʪʘʪʳʣʫʳ ʦסʘʥ ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʽש 

 .ʳʥʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʝʤʝʩסʘʥʜʳסʘʡʪʘʨʳʣץ

3.3.12.4. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ץʦʣʜʘʥʳʩʳʥʳש ʪʦץʪʘʫʳ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳץ שʦʣʜʘʥʳʩʳʥ ʪʦץʪʘʫסʘ ᴅʩʝʨ 

ʝʪʧʝʡʜʽ. 

3.3.12.2.8. ɺʩʣʝʜʩʪʚʠʝ ʦʪʢʘʟʘ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʦʪ 

ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʧʫʪʝʤ ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʝʝ 

ɹʘʥʢʫ ʠʣʠ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʦʙ ʦʩʚʦʙʦʞʜʝʥʠʠ ɹʘʥʢʘ ʦʪ ʝʛʦ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ; 

3.3.12.2.9. ɺ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ/ʠʣʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ɻʘʨʘʥʪʠʠ. 

3.3.12.3. ʇʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɹʘʥʢʘ ʧʦ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʷʤ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʤ ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ 

ʉʪʘʪʴʝʡ, ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ ʪʦʛʦ, ʚʦʟʚʨʘʱʝʥʘ ʣʠ ʝʤʫ 

ɻʘʨʘʥʪʠʷ. 

3.3.12.4. ʇʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʥʝ 

ʚʣʝʯʝʪ ʟʘ ʩʦʙʦʡ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

3.3.12.2.8. due to waiver of rights by the 

Beneficiary under the Guarantee by returning the 

Guarantee to the Bank or by written statement 

made by the Beneficiary that the Bank is released 

from its obligations under the Guarantee; 

3.3.12.2.9. in any other cases set forth in the 

current legislation and/or conditions of the 

Guarantee. 

3.3.12.3. Termination of obligations of the Bank 

for the reasons set forth in this Article shall not 

depend on whether the Guarantee is returned to the 

Bank or not. 

3.3.12.4. Termination of the Guarantee shall not 

result in termination of the Bank Loan Agreement 

or these General Terms and Conditions. 

 

3.3.12.5. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʩʦʤʘʩʳʥʳש ʢʝʤʫʽ 

3.3.12.5.1. ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ ᴇʟ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʩʦʤʘʩʳʥʳש ʢʝʤʫʽʥʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʜʳ 

ʦʨʳʥʜʘʫʳ ʪʫʨʘʣʳ ʰʘʨʪʪʘʨ ʙʘʨ.  

3.3.12.5.2. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʩʦʤʘʩʳ ʢʝʤʽʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, 

ɹʘʥʢ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ᴇʟʛʝʨʽʩʽʥʜʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʩʦʤʘ 

ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

3.3.12.5. ʋʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʩʫʤʤʳ ɻʘʨʘʥʪʠʠ 

3.3.12.5.1. ɻʘʨʘʥʪʠʷ ʤʦʞʝʪ ʩʦʜʝʨʞʘʪʴ ʫʩʣʦʚʠʝ 

ʦʙ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʠ ʩʫʤʤʳ ɻʘʨʘʥʪʠʠ, 

ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʶ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʫ. 

3.3.12.5.2. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʷ ʩʫʤʤʳ 

ɻʘʨʘʥʪʠʠ ɹʘʥʢ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʚ 

3.3.12.5. Reduction of the Guarantee Amount 

3.3.12.5.1. The Guarantee may stipulate that the 

Guarantee Amount shall be reduced to the extent 

of performance by the Borrower of its obligations 

to the Beneficiary. 

3.3.12.5.2. If the Guarantee Amount is reduced, 

the Bank shall be liable to the extent of the amount 

indicated in amendments to the Guarantee in 
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ʙᴇʣʽʧ ʦʨʳʥʜʘʫʳʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ 

ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ ʢᴇʪʝʨʝʜʽ. 

ʧʨʝʜʝʣʘʭ ʩʫʤʤʳ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷʭ 

ʢ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʯʘʩʪʠʯʥʳʤ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ. 

connection with partial performance by the 

Borrower of its obligations. 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʜʝʨʝʫ ɹʘʥʢʢʝפ .3.3.12.5.3

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ ʙᴇʣʽʧ 

ʦʨʳʥʜʘʫ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʟʙʘʰʘ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘ ʙʝʨʫʛʝ 

ʤʽʥʜʝʪʪʽ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ץʦʩʳʤʰʘ ʪʠʽʩʪʽ 

 ʢᴇʰʽʨʤʝʩʽʥ ʙʝʨʫʛʝ ʞᴅʥʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢ שʞʘʪʪʘʨʜʳײץ

ʩʦʤʘʩʳʥʳש ʙᴇʣʽʧ ʦʨʳʥʜʘʣסʘʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨ 

ʩʦʤʘʩʳʥʘ ʢʝʤʫʽ ʪʫʨʘʣʳ ᴇʪʽʥʽʰʪʽ ʙʘʷʥʜʘʫסʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʥʝʜʽ. ʉʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʽ 

ʰʳסʘʨסʘʥʳ װʰʽʥ ʩʳʡʘץʳ ʩʦʤʘʩʳ (ʪᴅʨʪʽʧ 

ʙʦʡʳʥʰʘ) ץʘʡʪʘ ʝʩʝʧʪʝʣʤʝʫ ʢʝʨʝʢ. 

 שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳפ .3.3.12.5.4

ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʩʦʤʘʩʳʥʳפ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʙᴇʣʽʧ 

ʦʨʳʥʜʘסʘʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʝ ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʜʳ 

ʪװʨʜʝ ʢʝʤʫʽʥʝ ʞʘʟʙʘʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʽʥ ʘʣʫסʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʽ.  

3.3.12.5.3. ɿʘʝʤʱʠʢ ʦʙʷʟʘʥ ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʠʥʬʦʨʤʠʨʦʚʘʪʴ ɹʘʥʢ ʦ ʯʘʩʪʠʯʥʦʤ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʫ, ʩ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝʤ ʢʦʧʠʡ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʠ ʠʟʣʦʞʠʪʴ 

ʧʨʦʩʴʙʫ ʦʙ ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʠ ʩʫʤʤʳ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʥʘ 

ʩʫʤʤʫ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

ʇʨʠ ʵʪʦʤ ʩʫʤʤʘ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ ʟʘ ʚʳʧʫʩʢ 

ɻʘʨʘʥʪʠʠ (ʢʘʢ ʧʨʘʚʠʣʦ) ʥʝ ʧʦʜʣʝʞʠʪ ʧʝʨʝʩʯʝʪʫ. 

 

3.3.12.5.4. ɿʘʝʤʱʠʢ ʦʙʷʟʘʥ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʥʘ 

ʫʤʝʥʴʰʝʥʠʝ ʩʫʤʤʳ ɻʘʨʘʥʪʠʠ 

ʧʨʦʧʦʨʮʠʦʥʘʣʴʥʦ ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʥʦʤʫ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. 

3.3.12.5.3. The Borrower shall immediately inform 

the Bank about partial performance of its 

obligations to the Beneficiary with attachment of 

the copies of relevant documents, and shall request 

to reduce the Guarantee Amount by the amount of 

such partially performed obligation. The fee for 

issuance of the Guarantee (as a rule) shall not be 

recalculated. 

 

 

3.3.12.5.4. The Borrower shall obtain a written 

consent of the Beneficiary for reduction of the 

Guarantee Amount in proportion to the obligation 

partially performed by the Borrower. 

 

3.3.13. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤ 

ʂʝʧʽʣʜʽʢ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ʝʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʽש ʰʳסʫʳʥʘ ʩʝʙʝʧʰʽ ʙʦʣסʘʥ ʂʝʣʽʩʽʤ-

ʰʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ 

ʘץʰʘʥʳ ʪʝʟʽʨʝʢ ʘʣʫʜʳ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʝʜʽ.  

3.3.13.1. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ץʘʡʪʘʨʳʤʩʳʟ ʞᴅʥʝ ʤʽʥʜʝʪʪʽ 

ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ (ʝʛʝʨ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʤᴅʪʽʥʽʥʜʝ 

ʙʘʩץʘʩʳ ʪʫʨʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʤʝʩʝ) ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʂʝʣʽʩʽʤ-ʰʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʽש ʦʨʳʥʜʘʣʤʘʫʳʥʘ ʪᴅʫʝʣʜʽ 

ʙʦʣʤʘʡʜʳ. ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʂʝʣʽʩʽʤ-

ʰʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʙײʟסʘʥʜʳסʳ 

ʪʫʨʘʣʳ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ᴇʪʽʥʽʰʽʥʽש ʞʘʨʘʤʜʳʣʳסʳʥ 

ʘʥʳץʪʘʫסʘ ץʘʪʳʩʧʘʡʜʳ.  

3.3.13. ʇʣʘʪʝʞ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ 

ɻʘʨʘʥʪʠʷ ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʝʪ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʫ ʙʳʩʪʨʦʝ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʜʝʥʝʛ, ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʥʝ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʧʦ ʂʦʥʪʨʘʢʪʫ, ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʢʦʪʦʨʳʤ 

ʚr ʧʫʱʝʥʘ ɻʘʨʘʥʪʠʷ. 

3.3.13.1. ɻʘʨʘʥʪʠʷ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʙʝʟʦʪʟʳʚʥʦʡ ʠ 

ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦʡ  (ʝʩʣʠ ʠʥʦʝ ʧʨʷʤʦ ʥʝ ʫʢʘʟʘʥʦ ʚ 

ʪʝʢʩʪʝ ɻʘʨʘʥʪʠʠ) ʠ ʥʝ ʟʘʚʠʩʠʪ ʦʪ 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʧʦ ʂʦʥʪʨʘʢʪʫ. ɹʘʥʢ ʥʝ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ 

ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʣʶʙʦʛʦ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦ 

ʥʘʨʫʰʝʥʠʠ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ 

ʂʦʥʪʨʘʢʪʫ. 

3.3.13. Payment under the Guarantee 

The Guarantee ensures that the Beneficiary obtains 

money as quickly as possible unless the Borrower 

discharges its obligations to the Beneficiary under 

the Contract in connection with which the 

Guarantee is issued. 

3.3.13.1. The Guarantee shall be irrevocable and 

unconditional (unless otherwise is explicitly 

indicated in the text of the Guarantee), nor shall it 

depend on actual non-performance by the 

Borrower of its obligations under the Contract. 

The Bank shall not be involved in establishing 

whether a declaration of default of the Borrower 

under the Contract is true or not. 

3.3.13.2. ɹʘʥʢ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʜʽ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʪᴇʣʝʤ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʟʙʘʰʘ ʪʘʣʘʧ 

3.3.13.2. ɹʘʥʢ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪ ʧʣʘʪʝʞ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ 

ʧʦ ʧʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʦʤ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ 

3.3.13.2. The Bank shall make payment under the 

Guarantee after the Beneficiary provides a written 
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ᴇʪʢʽʟʛʝʥʥʝʥ ʢʝʡʽʥ ʞװʨʛʽʟʝʜʽ, ʪʘʣʘʧ ᴇʟ 

ʤʘʟʤײʥʳʥʘʥ ץʘʨʘʡ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳץײץ שʳץʪʘʨʳ 

ʙײʟʳʣסʘʥʜʳסʳʥ ʞᴅʥʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ ʢʝʣʝʪʽʥʜʽʛʽʥʝ ʢʫᴅ ʙʦʣʘʜʳ. 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ʘʣסʘʥʥʘʥ ʢʝʡʽʥ 

ɹʘʥʢ ʦʣ ʪʫʨʘʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʘʥ 

ʘʣסʘʥ ʪʘʣʘʧʪʳש ʢᴇʰʽʨʤʝʩʽʥ ʙʽʨʛʝ ץʦʩʳʧ, 

ʞʘʟʙʘʰʘ ʬʦʨʤʘʜʘ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘ ʞʽʙʝʨʝʜʽ.  

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʦʙ ʦʧʣʘʪʝ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ 

ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʩʚʠʜʝʪʝʣʴʩʪʚʫʝʪ ʦ ʪʦʤ, ʯʪʦ ʧʨʘʚʦ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ʥʘʨʫʰʝʥʦ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʝʪ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ ɻʘʨʘʥʪʠʠ. ʇʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ ɹʘʥʢ ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ, ʩ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝʤ 

ʢʦʧʠʠ ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʛʦ ʦʪ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ. 

payment demand, which shall by its content 

evidence that the right of the Beneficiary is 

infringed and that it complies with the conditions 

of the Guarantee. After receipt of such payment 

demand from the Beneficiary, the Bank shall 

notify the Borrower thereof in writing attaching a 

copy of the payment demand received from the 

Beneficiary. 

3.3.13.3. ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʜʽ ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ɹʘʥʢʪʽש ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʘʥ ʪʘʣʘʧʪʳ ʘʣʫʳ 

ʪʫʨʘʣʳ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʩʳ ʞʽʙʝʨʽʣʛʝʥʥʝʥ ʢʝʡʽʥ 24 

ʩʘסʘʪʪʘʥ ʢʝʡʽʥ ʙʘʨʳʧ ʞװʨʛʽʟʝʜʽ. ʂʝʧʽʣʜʽʢ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʤʜʽ ɹʘʥʢ ץʦʣʤʘ-ץʦʣʩʳʟ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ, ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳש 

ʥʝʤʝʩʝ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ץʳʟʤʝʪ ʢᴇʨʩʝʪʝʪʽʥ 

ʙʘʥʢʪʽש ʥײʩץʘʫʣʳץʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ 

ʪᴇʣʝʤ ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʘʜʳ.  

3.3.13.3. ʇʣʘʪʝʞ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ 

ɹʘʥʢʦʤ ʥʝ ʨʘʥʝʝ, ʯʝʤ ʯʝʨʝʟ 24 ʯʘʩʘ ʧʦʩʣʝ 

ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʦ 

ʧʦʣʫʯʝʥʥʦʤ ɹʘʥʢʦʤ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ. 

ʇʣʘʪʝʞ ʧʦ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ ɹʘʥʢʦʤ ʚ 

ʙʝʟʥʘʣʠʯʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚ ʧʦʣʴʟʫ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ, ʧʦ 

ʧʣʘʪʝʞʥʳʤ ʨʝʢʚʠʟʠʪʘʤ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʤ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʠʥʩʪʨʫʢʮʠʠ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ 

ʣʠʙʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʛʦ ʙʘʥʢʘ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ. 

3.3.13.3. Payment under the Guarantee shall be 

made by the Bank only 24 hours after a message is 

sent to the Borrower stating that the Bank received 

the payment demand from the Beneficiary. 

Payment under the Guarantee shall be made by the 

Bank in cashless way to the Beneficiary according 

to the payment details indicated in the relevant 

instruction of the Beneficiary, or that of the 

serving bank of the Beneficiary. 

3.3.13.4 ɹʘʥʢ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʛʝ ץײץʳʣʳ, ʘʣ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽש ᴇʪʽʥʛʝʥ ʨʝʛʨʝʩʪʽʢ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ, 

ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ɹʘʥʢ ʪᴇʣʝʛʝʥ 

ʩʦʤʘʥʳ, ʩʳʡʘץʳʣʘʨʜʳ, ʦסʘʥ ץʦʩʘ ɹʘʥʢʢʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʙײʟʫʳʥʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ץʦʩʳʤʰʘ 

ʰʳסʳʥʜʘʨʳ ʤʝʥ ʰʳסʳʩʪʘʨʳ ʩʦʤʘʩʳʥʜʘ ᴇʪʝʫʛʝ 

ʤʽʥʜʝʪʪʽ. 

 

3.3.13.4. ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʴ, ʘ ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʦʙʷʟʘʥ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʟʘʷʚʣʝʥʥʳʝ ɹʘʥʢʦʤ 

ʨʝʛʨʝʩʩʥʳʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ ʩʫʤʤʳ, 

ʚʳʧʣʘʯʝʥʥʦʡ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ɻʘʨʘʥʪʠʠ, ʧʣʶʩ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʝ ʨʘʩʭʦʜʳ ʠ ʠʟʜʝʨʞʢʠ, 

ʧʦʥʝʩʝʥʥʳʝ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝʤ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʫ. ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʴ 

ʨʝʛʨʝʩʩʥʦʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʨʦʢʘ ʠʩʢʦʚʦʡ 

ʜʘʚʥʦʩʪʠ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

3.3.13.4. The Bank shall be entitled to recourse, 

and the Borrower shall perform the recourse of the 

Bank to the extent of the amount paid by the Bank 

in accordance with the conditions of the Guarantee 

plus additional costs and charges incurred by the 

Bank due to non-performance by the Borrower of 

its obligations to the Beneficiary. The Bank shall 

be entitled to recourse within the period of action 

limitation set forth in the Current Legislation. 

 

3.3.14.  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ/ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʢʦʤʠʩʩʠʷʣʘʨ 

3.3.14.1. ɽʛʝʨ ʦʩʳ ʐʘʨʪʪʘ ʙʘʩץʘ ʝʰʥᴅʨʩʝ 

 ʜʘʡʜʘ, ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚסʘʥ ʞʘסʘʨʘʩʪʳʨʳʣʤʘץ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʰʳסʘʨʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝ ɹʘʥʢʪʽפ ʰʽʥװ ʳʟʤʝʪʪʝʨץ

3.3.14. ʂʦʤʠʩʩʠʠ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ/ ɻʘʨʘʥʪʠʠ 

3.3.14.1. ɽʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʠ/ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʟʘ ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ ʦʪʢʨʳʪʠʶ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ 

ʠ/ʠʣʠ ʚʳʧʫʩʢ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ɿʘʝʤʱʠʢ ʚʳʧʣʘʯʠʚʘʝʪ 

ɹʘʥʢʫ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ, ʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʤ 

3.3.14. Letter of Credit/Guarantee Fees 

3.3.14.1. Unless otherwise set forth in this 

Agreement and/or the Bank Loan Agreement, the 

Borrower shall pay to the Bank the fee for opening 

of the Letter of Credit and/or issuance of the 

Guarantee at the rates set forth in the current tariffs 
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 ʳ ʪʘʨʠʬʪʝʨʽʥʜʝ ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥסʦʣʜʘʥʳʩʪʘץ

ʤᴇʣʰʝʨʜʝ ʩʳʡʘץʳ ʪᴇʣʝʡʜʽ. ʉʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ʦʩʳ 

ʘʨץʳʣʳ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ɹʘʥʢ ʦʩʳʥʜʘʡ ʩʳʡʘץʳʥʳ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ ʘʰץʘʥ /ʂʝʧʽʣʜʽʢʪʽ ʰʳסʘʨסʘʥ 

ʥʘץʪʳ ʢװʥʽ, ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ/ʂʝʧʽʣʜʽʢ ʢװʰʽʥʝ ʝʥʛʝʥ 

ʢװʥ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʜʝʨʝʢʢʝ ץʘʨʘʤʘʩʪʘʥ ʘʣʫסʘ 

  .ʳʣʳץײץ

ʚ ʜʝʡʩʪʚʫʶʱʠʭ ʪʘʨʠʬʘʭ ɹʘʥʢʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʉʪʦʨʦʥʳ ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ, ʯʪʦ ɹʘʥʢ 

ʚʧʨʘʚʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʪʘʢʦʝ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ, ʚ ʜʘʪʫ 

ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʪʢʨʳʪʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ/ ʚʳʧʫʩʢʘ 

ɻʘʨʘʥʪʠʠ, ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʜʘʪʳ ʠ/ʠʣʠ ʬʘʢʪʘ 

ʚʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ/ ɻʘʨʘʥʪʠʠ ʚ ʩʠʣʫ. 

of the Bank. The Parties hereby agree that the 

Bank shall be entitled to receive such fee on the 

date of actual opening of the Letter of Credit/ 

issuance of the Guarantee irrespectively of the date 

and/or whether the Letter of Credit/the Guarantee 

comes into effect or not. 

 

3.3.14.2. ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽ 

 ʦʩʳʤʰʘץ ʘʥʜʘʡ ʙʽʨץ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʢʝʣʽʩʽʤʽʩʽʟ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʪʝ ʘʰץʘʥ 

ʙʘʥʢʪʽʢ ʰʦʪʳʥʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʚʘʣʶʪʘʜʘ, ʩʳʡʘץʳ 

ʩʦʤʘʩʳʥ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ɹʘʥʢʢʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ3.3.9 ש. ʪʘʨʤʘסʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ᴇʪʝʫʛʝ 

ʪʠʽʩ ʩʦʤʘʩʳʥ ʰʳסʳʥסʘ ʞʘʟʫסʘ ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ ʝʪʝʜʽ 

ʞᴅʥʝ ʦʩʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʪᴇʣʝʤ ʞʘʩʘʣסʘʥ ʢװʥʽ ɹʘʥʢ 

ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʢʫʨʩ ʙʦʡʳʥʰʘ ʚʘʣʶʪʘʣʘʨʜʳ 

ʘʡʳʨʙʘʩʪʘʡʜʳ. ɽʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʙʘʥʢʪʽʢ 

ʰʦʪʳʥʜʘ ʩʦʤʘʥʳ ʪᴇʣʝʫ װʰʽʥ ʘץʰʘ ʦʩʳ 

ʪʘʨʤʘץʪʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥʜʘʡ ʞʝʪʢʽʣʽʢʩʽʟ ʙʦʣסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ ʞᴅʥʝ ʘʡʳʨʤʘʰʳʣʳץ ᴇʪʝʣʤʝʛʝʥ 

ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʊʘʨʠʬʪʝʨʜʝ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ ʪᴇʣʝʤ 

ʞװʨʛʽʟʽʣʤʝʡʪʽʥ ʙʦʣʩʘ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ 

ᴇʩʽʤʘץʳʥʳ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʤᴇʣʰʝʨʜʝ ʪᴇʣʝʫʜʽ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʛʝ 

  .ʳʣʳץײץ

 

3.3.14.2. ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʚʘʝʪ 

ɹʘʥʢ ʙʝʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʩʦʛʣʘʩʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʩʧʠʩʳʚʘʪʴ ʩ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʩʯʝʪʘ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʣʶʙʦʡ ʚʘʣʶʪʝ, ʦʪʢʨʳʪʦʛʦ ʚ 

ɹʘʥʢʝ, ʩʫʤʤʫ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʩʫʤʤʳ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʠʝ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʶ ɹʘʥʢʫ 

ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʧʫʥʢʪʫ 3.3.9. ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʠ 

ʵʪʦʤ ʢʦʥʚʝʨʪʘʮʠʠ ʚʘʣʶʪ ʧʦ ʢʫʨʩʫ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤʫ ɹʘʥʢʦʤ ʥʘ ʜʘʪʫ ʦʧʣʘʪʳ. ɽʩʣʠ 

ʥʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʤ ʩʯʝʪʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʦʢʘʞʝʪʩʷ 

ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʜʝʥʝʛ ʜʣʷ ʦʧʣʘʪʳ ʩʫʤʤ, ʢʘʢ 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʧʫʥʢʪʦʤ, ʠ ʨʘʟʥʠʮʘ 

ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʤʝʱʝʥʘ ʠʣʠ ʦʧʣʘʪʘ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 

ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʨʘʟʤʝʨʝ ʚ ʩʨʦʢ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʠ/ʠʣʠ ʊʘʨʠʬʘʤʠ, ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ 

ʚʳʧʣʘʪʳ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʧʝʥʠ ʚ ʨʘʟʤʝʨʝ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.  

 

3.3.14.2. The Borrower hereby authorizes the 

Bank, without need in any additional consent of 

the Borrower, to debit the fee from any bank 

account of the Borrower opened with the Bank in 

any currency, including the amounts payable to the 

Bank according to clause 3.3.9. of these General 

General Terms and Conditions, and to perform any 

necessary currency conversion transactions at the 

exchange rate to be determined by the Bank on the 

date of payment. If the money funds on the 

Borrowerôs bank account are insufficient to pay 

the amounts as set forth in this clause, and if the 

difference is not paid or a payment is not made to 

the fullest extent within the period stipulated in the 

Bank Loan Agreement and/or the Tariffs, the Bank 

shall be entitled to request the Borrower to pay a 

penalty in the amount set forth in the Bank Loan 

Agreement.  

 

3.4. ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʝʨʫ 

3.4.1. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʝʨʫʛʝ, ʝʛʝʨ ʦʥʳ ʙʝʨʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-ʙʘʙʳʥʳ1.1 ש. 

ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʪʫʨʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʢʝʣʽʩʝʜʽ.  

3.4.2. ɽʛʝʨ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʝʨʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʳʥʜʘסʪʘʨʤʘ .1.1 שʙʘʙʳʥʳ-1 שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ

3.4. ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ  

3.4.1. ɺ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ɹʘʥʢ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ, ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʝʛʦ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʧʨʷʤʦ ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ ʉʪʘʪʴʝ 1 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

3.4.2. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

3.4. Overdraft Facilities 

3.4.1. In accordance with these General Terms 

and Conditions and the Bank Loan Agreement, 

the Bank hereby agrees to provide the Borrower 

with Overdraft, if it is explicitly set forth in the 

Article 1 of the Bank Loan Agreement. 

 

3.4.2. If Overdraft may be provided according to 
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ʪʫʨʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 2 

(ʝʢʽ) ʞײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ ɹʘʥʢʢʝ ʪʠʽʩʪʽ ʪװʨʜʝ 

ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳפ 4ˉ שʦʩʳʤʰʘʩʳʥʜʘ 

 ʘʥ ʥʳʩʘʥʜʘ ʨʝʩʽʤʜʝʣʛʝʥסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʝʨʫʛʝ ʘʨʥʘʣסʘʥ ᴆʪʽʥʽʰʪʽ. ʆʩʳ 

ʝʨʝʞʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʢʘʨʪʘ-ʰʦʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ץʦʣʜʘʥʳʣʤʘʡʜʳ, 

ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ 

ʙʝʨʫʛʝ ʘʨʥʘʣסʘʥ ᴆʪʽʥʽʰʪʽש ʢᴇʟʜʝʣʤʝʫʽ ʪʫʨʘ 

ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ץʦʣʜʘʥʳʣʤʘʡʜʳ. 

 ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʢʘʨʪʘ-ʰʦʪʳʥʘ, 

ʞᴅʥʝ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ    פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɸסʳʤʜʘסʳ 

ʰʦʪʳʥʘ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ 

ʙʝʨʫʛʝ ʘʨʥʘʣסʘʥ ᴆʪʽʥʽʰʪʽש ʢᴇʟʜʝʣʤʝʫʽ ʪʫʨʘ 

ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ,  ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʞʘʩʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

 .ʦʩʳʤʰʘ ʝʨʽʢ ʙʽʣʜʽʨʫʽʥʩʽʟ ʙʝʨʽʣʝʜʽץ

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʝʨʫʛʝ ʘʨʥʘʣסʘʥ ᴆʪʽʥʽʰ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʊʨʘʥʰʪʳ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫ ᴆʪʽʥʽʰʽ ɹʘʥʢʢʝ 

ʝʢʽ ʜʘʥʘ ʪװʨʽʥʜʽ ʙʝʨʽʣʝʜʽ. ᴆʪʽʥʽʰʪʽש ʙʽʨʽʥʰʽ 

ʜʘʥʘʩʳ ɹʘʥʢʪʝ ץʘʣʘʜʳ, ʘʣ ʝʢʽʥʰʽ ʜʘʥʘʩʳʥʘ 

 ʘʨʳʟפ ,ʦʡʳʣʳʧץ ʙʘשʘʥʳ ʞᴇʥʽʥʜʝ ʪʘסʘʙʳʣʜʘʥץ

ʘʣʫʰʳסʘ ץʘʡʪʘʨʳʣʘʜʳ. 

 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ ʧʨʷʤʦ ʫʢʘʟʘʥʘ ʚ 

ʉʪʘʪʴʝ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ɿʘʝʤʱʠʢ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 2 (ʜʚʫʭ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ 

ʜʘʪʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʜʦʣʞʝʥ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ɹʘʥʢʫ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ 

ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʦʝ ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ, ʧʦ ʬʦʨʤʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʡ ʚ 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʠ ˉ4 ʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ. ɼʘʥʥʦʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʝ ʧʨʠʤʝʥʷʝʪʩʷ 

ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ ʧʦ ʂʘʨʪ-

ʩʯʝʪʫ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʣʠʙʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚ 

ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʨʷʤʦ 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ.  

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʧʦ ʂʘʨʪ-ʩʯʝʪʫ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʧʦ ʊʝʢʫʱʝʤʫ ʩʯʝʪʫ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʚ 

ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʚ ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 

ɹʘʥʢʦʤ ʙʝʟ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʚʦʣʝʠʟʲʷʚʣʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʩ ʜʘʪʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

ɺ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʢʦʛʜʘ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ 

ʧʦ ɿʘʷʚʣʝʥʠʶ ʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʘ, 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʝ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ɹʘʥʢ ʚ 

ʜʚʫʭ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨʘʭ. ʇʝʨʚʳʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʦʩʪʘʝʪʩʷ ʫ ɹʘʥʢʘ, ʚʪʦʨʦʡ ʵʢʟʝʤʧʣʷʨ 

ʩ ʦʪʤʝʪʢʦʡ ʦ ʧʨʠʥʷʪʠʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʫ. 

the Article 1 of the Bank Loan Agreement, the 

Borrower shall, within two (2) Business Days 

after entering into the Bank Loan Agreement, 

provide the Bank with duly executed Overdraft 

Application according to the form set forth in the 

Annex No. 4 to these General Terms and 

Conditions. This provision does not apply if the 

Overdraft is provided for the Borrowerôs Card-

account or if the Bank loan agreement explicitly 

provides that submission of the Overdraft 

Application shall not be necessary. 

Overdraft on Borrowerôs Card-account as well as 

the Overdraft on the Borrowerôs Current account, 

if the Bank loan agreement explicitly provides that 

submission of the Overdraft Application shall not 

be necessary, is provided from the date of 

conclusion of the Bank Loan Agreement and 

without Borrowerôs additional declaration of 

intent. 

When the Overdraft is provided on the basis of the 

Overdraft Application, the Application shall be 

submitted to the Bank by the Borrower in 

duplicate. The first copy of the Application 

remains in the Bank, the second copy with a note 

of acceptance is returned to the Borrower.  

3.4.3. ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʪʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʰʦʪʳʥʜʘסʳ ʙʘʨ ʙʘʣʘʥʩʪʳ ʘʚʪʦʤʘʪʪʳ 

ʪװʨʜʝ ʢᴇʪʝʨʝ ʦʪʳʨʳʧ ʪᴇʣʝʤʜʽ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʫ 

  .ʰʽʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥʘ ʘʣʘʜʳװ

3.4.3. ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʧʣʘʪʝʞʝʡ ʩ 

ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʤ ʧʨʝʚʳʰʝʥʠʝʤ ʠʤʝʶʱʝʛʦʩʷ ʥʘ 

ʉʯʝʪʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʙʘʣʘʥʩʘ.  

3.4.3. The Overdraft may be used by the Borrower 

to make payments with the balance of the Account 

of the Borrower being automatically exceeded.  

3.4.4. Any indebtedness (negative balance) in 
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3.4.4. ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʝʨʝʰʝʢ (ʪʝʨʽʩ 

ʩʘʣʴʜʦ) (ʂʘʨʪʘ-ʰʦʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ 

ʙʝʨʝʰʝʛʽʥ ᴇʪʝʫʜʝʥ ʙʘʩץʘ)  ʘʚʪʦʤʘʪʪʳ ʪװʨʜʝ 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʰʦʪʳʥʘ ʢʽʨʝʪʽʥ ʩʦʤʘ ʰʦʪʪʘʨʳפ

 ʥʽװʘʡ ʩʘʡʳʥ ʙʝʣʛʽʣʽ ʙʽʨ ʢ ץʰʽʥ ᴇʪʝʣʝʜʽ, ʙʽʨʘװ

ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ ʞᴅʥʝ ʪʦʣʳץ ʢᴇʣʝʤʜʝ ᴇʪʝʣʫʽ 

ʢʝʨʝʢ. ʂʘʨʪʘ-ʰʦʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ 

ʙʝʨʝʰʝʛʽʥ ᴇʪʝʫ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʤʝʥ 

 .ʘʥ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ ʦʨʳʥʜʘʣʘʜʳסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

3.4.5. ɹʘʥʢ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʫʘץʳʪʪʘ, ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ5.2  ש-ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ 

 ʘʨʳʟפ ,ʘʥʜʘסʜʘʡ ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ʞʘץ

ʘʣʫʰʳʜʘʥ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢʢʝ ʪᴇʣʝʫʛʝ 

ʪʠʽʩ ʩʦʤʘʥʳ ʪʦʣʳץ ʥʝʤʝʩʝ ʙʝʣʛʽʣʽ ʙʽʨ ʙᴇʣʽʛʽʥ 

  .ʘ ʪʠʽʩסʘʡʪʘʨʫץ

 

3.4.4. ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ (ʦʪʨʠʮʘʪʝʣʴʥʦʝ ʩʘʣʴʜʦ) 

ʧʦ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʫ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʫ ʧʦ 

ʂʘʨʪ-ʩʯʝʪʫ) ʧʦʛʘʰʘʝʪʩʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠ ʟʘ ʩʯʝʪ 

ʩʫʤʤ ʚʭʦʜʷʱʠʭ ʧʣʘʪʝʞʝʡ ʥʘ ʉʯʝʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, 

ʥʦ ʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ ʥʝ 

ʨʝʞʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʫʶ ʜʘʪʫ ʝʞʝʤʝʩʷʯʥʦ.  

ʇʦʛʘʰʝʥʠʝ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʫ ʧʦ 

ʂʘʨʪ-ʩʯʝʪʫ ʧʨʦʠʟʚʦʜʠʪʩʷ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

3.4.5. ɹʘʥʢ ʠʤʝʝʪ ʧʨʘʚʦ ʚ ʣʶʙʦʡ ʤʦʤʝʥʪ 

ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 

ʩʦʙʳʪʠʷ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʛʦ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 5.2. ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʫ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʚʩʶ ʠʣʠ ʯʘʩʪʴ ʩʫʤʤʳ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʡ 

ʚʳʧʣʘʪʝ ɹʘʥʢʫ ʧʦ ʆʚʝʨʜʨʘʬʪʫ.  

 

respect of the Overdraft (except for repayment of 

the Indebtedness in respect of the Card-account 

Overdraft) shall be automatically repaid with the 

payments made to the Borrowerôs Account, but in 

any case in full at least on the certain date of every 

month.  

Repayment of the Indebtedness in respect of the 

Card-account Overdraft shall be made in a manner 

stipulated by the Bank Loan Agreement. 

3.4.5. The Bank shall be entitled, at any time in 

case of occurrence of any event indicated in clause 

5.2. of these General Terms and Conditions, to 

request the Borrower to return whole or any part 

of the amount payable to the Bank under the 

Overdraft.  

 

4-ʙʘʧ. ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳץײץ שʳץʪʘʨʳ ʤʝʥ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʨʽ. 

4.1. ɹʘʥʢ ץײץʳʣʳ: 

4.1.1. ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-ʙʘʙʳ, 1.9 

ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʽ ʞװʟʝʛʝ 

ʘʩʳʨʫ. 

4.1.2. ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʤʘץʩʘʪ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʧʘʡʜʘʣʘʥʫסʘ(ʝʛʝʨ ʙʘʩץʘʩʳ ץʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ 

ʟʘשʥʘʤʘʤʝʥ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣʤʘʩʘ), ʢʝʧʽʣʛʝ ʙʝʨʽʣʛʝʥ 

ʤװʣʽʢʪʽש ʞʘסʜʘʡʳʥʘ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘ  ʪʝʢʩʝʨʽʩ ʞװʨʛʽʟʫ. ʉʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, 

ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ʢᴇʣʽʢ ʙʝʨʫʛʝ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢ 

 ʘץʦʡʤʘ, ᴇʥʜʽʨʽʩʪʽʢ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץ שʳʟʤʝʪʢʝʨʣʝʨʽʥʽץ

ʜʘ ʘʫʤʘץʪʘʨסʘ ʢʽʨʫʽʥʝ ʨץײʩʘʪ ʘʣʫʜʳ ʪʘʣʘʧ ʝʪʝ 

ʘʣʘʜʳ. ʊʝʢʩʝʨʽʩ ʩʘʥʳ ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨʜʳש ʤʝʨʟʽʤʽʥ 

ʉʪʘʪʴʷ 4. ʇʨʘʚʘ ʠ ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʉʪʦʨʦʥ. 

4.1. ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ: 

4.1.1. ʆʩʫʱʝʩʪʚʣʷʪʴ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʝ ʚ 

ʧʫʥʢʪʝ 1.9. ʉʪʘʪʴʠ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

4.1.2. ʇʨʦʚʦʜʠʪʴ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʮʝʣʝʚʦʛʦ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ (ʝʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ), ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʛʦ 

ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. ʇʨʠ 

ʵʪʦʤ, ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʘ ʠ ʜʦʧʫʩʢʘ 

ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ɹʘʥʢʘ ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʚ ʩʢʣʘʜʩʢʠʝ, 

ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ, ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʠ ʠʥʳʝ ʟʜʘʥʠʷ. 

ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʦʚʝʨʦʢ ʠ ʠʭ ʩʨʦʢʠ ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ 

Article 4. Rights and Obligations of the 

Parties 

4.1. The Bank shall be entitled: 

4.1.1. to perform any actions indicated in clause 

1.9. of Article 1 of the Bank Loan Agreement. 

4.1.2. to examine whether the Loan is used 

according to its purpose(except as otherwise 

provided by the Current legislation), to examine 

the condition of the pledged property, and to 

examine whether the Borrower performs its 

obligations including those under these General 

Terms and Conditions and the Bank Loan 

Agreement. In this regard, the Bank shall be 

entitled to request the Borrower to provide 

transport and access to the Bankôs employees to 

the territory of storehouses, manufacturing, service 

and other buildings. The number and the terms of 
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ɹʘʥʢ ʞʝʢʝ ᴇʟʽ ʙʝʣʛʽʣʝʡʜʽ ʥʝʤʝʩʝ ʊʘʨʘʧʪʘʨ 

ɹʘʥʢʪʽʢ פʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʢʝʣʽʩʫʽ ʤװʤʢʽʥ. 

ɹʘʥʢʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ ʣʠʙʦ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʳ ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʚ ɼʦʛʦʚʦʨʝ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.  

examinations shall be determined by the Bank 

independently or might be agreed by the Parties in 

the Bank Loan Agreement. 

 ʧʘʨʘʪ ʧʝʥץʘʞʝʪʪʽ ʘץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥפ .4.1.3

 ץʨʳʣʪʘʡʰʳʣʳײץ ,ʞʘʪʪʘʤʘʣʘʨʜʳ (ʝʩʝʧʪʝʨײץ

 ʞʘʪʪʘʨ ʞᴅʥʝײץ ʣʢʽ ʙʦʡʳʥʰʘװʞʘʪʪʘʨ, ʢʝʧʽʣ ʤײץ

ʪ.ʙ.) ɹʘʥʢ ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ ʩײʨʘʫסʘ ʞᴅʥʝ 

ʘʣʫסʘ, ʦʥʳש ɹʘʥʢʪʽש ʙʽʨ ʞʘץʪʳ ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ɹʝʨʝʰʝʢʪʽ ץʘʡʪʘʨʫ װʰʽʥ ʘʡʪʘʨʣʳץʪʘʡ ʤʘשʳʟʳ 

ʙʦʣʫʳ ʤװʤʢʽʥ, ʝʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʦʩʳʥʜʘʡ 

ʘץʧʘʨʘʪʪʳ ɹʘʥʢ ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ 

ʞʝʪʢʽʟʙʝʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʪײʨʘץʩʳʟʜʳץ 

ʘʡʳʧʧײʣʳʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʤᴇʣʰʝʨʜʝ ᴇʥʜʽʨʽʧ ʘʣʫסʘ.  

 ʳ ɹʘʥʢʪʽʢסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘפ .4.1.4

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʤʝʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨץ

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥ ʥʝʤʝʩʝ 

ʪʠʽʩʪʽ ʜᴅʨʝʞʝʜʝ ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʪʝ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʙʘʩץʘ ʜʘ 

 ʳʥʜʘ ʥʝʤʝʩʝסʘʫʤʘ שʩʪʘʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳʥʳץʘʟʘפ

ʦʜʘʥ ʪʳʩ ʦʨʥʘʣʘʩץʘʥ ʙʘʥʢʪʝʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

 ʘʥ  ʙʘʥʢʪʽʢץʘʨʞʳ ʤʝʢʝʤʝʣʝʨʽʥʜʝ ʘʰץ

ʰʦʪʪʘʨʳʥʘʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ʘʨʳʟפ ʙʝʨʝʰʝʢ ʩʦʤʘʩʳʥ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʘʣʫʰʳʥʳץ שʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʽʥʩʽʟ ʰʳסʳʥסʘ 

ʞʘʟʫסʘ. 

4.1.3. ɿʘʧʨʘʰʠʚʘʪʴ ʠ ʧʦʣʫʯʘʪʴ ʦʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʶ 

(ʨʘʩʯʝʪʳ, ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʧʦ ʟʘʣʦʛʦʚʦʤʫ ʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ʠ ʪ.ʜ.) ʚ 

ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ɹʘʥʢʦʤ ʩʨʦʢ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʤʦʞʝʪ/ʙʫʜʝʪ 

ʠʤʝʪʴ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʜʣʷ ʚʦʟʚʨʘʪʘ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʠ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ ʥʝ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪ ʪʘʢʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʚ ʩʨʦʢʠ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ɹʘʥʢʦʤ, ï ʚʟʳʩʢʘʪʴ ʥʝʫʩʪʦʡʢʫ ʚ 

ʨʘʟʤʝʨʝ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.  

4.1.4. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʠʣʠ 

ʥʝʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 

ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʩʧʠʩʳʚʘʪʴ, ʙʝʟ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʩʦʛʣʘʩʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʩʫʤʤʳ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʩ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʩʯʝʪʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʦʪʢʨʳʪʳʭ ʢʘʢ ʚ 

ɹʘʥʢʝ, ʪʘʢ ʠ ʚ ʜʨʫʛʠʭ ʙʘʥʢʘʭ ʠ/ʠʣʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 

ʫʯʨʝʞʜʝʥʠʷʭ, ʢʘʢ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʥʳʭ ʥʘ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ʪʘʢ ʠ ʟʘ ʝʝ 

ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ. 

4.1.3. to request and to obtain from the Borrower 

any necessary information and documents 

(estimates, foundation documents, documents 

related to the pledged property, etc.) within the 

term indicated by the Bank, which, at the sole 

discretion of the Bank, may/will be essential for 

repayment of the Indebtedness and, if the 

Borrower fails to provide such information within 

the terms set forth by the Bank, to charge a fine in 

the amount set forth in the Bank Loan Agreement.  

 

4.1.4. in the case of nonperformance or 

improper performance by the Borrower of its 

obligations to the Bank under these General 

Terms and Conditions and the Bank Loan 

Agreement, to debit, without any additional 

consent from the Borrower, the amounts of the 

Indebtedness of the Borrower under the Bank 

Loan Agreement from the bank accounts of the 

Borrower opened with either the Bank or any 

other banks and/or financial institutions located 

both within and outside the Republic of 

Kazakhstan. 

4.1.5. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘסʘʥʥʘʥ ʢʝʡʽʥ, פʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ 

ʟʘשʥʘʤʘסʘ ʦʩʳ ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ᴇʟʘʨʘ ץʘʨʳʤ-

 ,ʘʪʳʩʪʳ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʝʥʛʽʟʽʣʛʝʥץ ʘʪʳʥʘʩʳʥʘץ

UniCredit ʞʝʣʽʣʝʨʽʥʜʝ ʧʘʡʜʘʣʘʥʘʪʳʥ ʢʨʝʜʠʪ 

ʙʝʨʫ ʩʘʷʩʘʪʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʩʳ 

ᴇʟʛʝʨʛʝʥ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʂʨʝʜʠʪʪʽ 

4.1.5. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʧʦʩʣʝ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʝ, ʚ ʯʘʩʪʠ, 

ʟʘʪʨʘʛʠʚʘʶʱʝʡ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʉʪʦʨʦʥ ʧʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʠ/ʠʣʠ ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ ʧʦʣʠʪʠʢʝ ʠ/ʠʣʠ ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʭ ʧʦ 

4.1.5. if after conclusion of these General Terms 

and Conditions and the Bank Loan Agreement, the 

Current Legislation is amended so as to affect the 

relationships between the Parties under these 

General Terms and Conditions and the Bank Loan 

Agreement, and/or lending policy and/or 

procedures applied in the UniCredit network are 

amended, and/or any events occur which might 
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ʙʝʨʫʛʝ ʞᴅʥʝ ץʳʟʤʝʪ ʢᴇʨʩʝʪʫ ץʘʙʽʣʝʪʽ ʤʝʥ 

ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥʝ ʢʝʨʽ ᴅʩʝʨʽʥ ʪʠʛʽʟʝʪʽʥ ʦץʠסʘʣʘʨ 

ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢ ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש 

(ɹʘʥʢʪʽש ʦʜʘʥ ᴅʨʽ ʂʨʝʜʠʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ץʳʟʤʝʪ 

ʢᴇʨʩʝʪʫʽ ʤװʤʢʽʥ ʙʦʣʤʘʡʪʳʥʜʳסʳʥ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʢʝ ʂʨʝʜʠʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ץʳʟʤʝʪ 

ʢᴇʨʩʝʪʫ ʢʝʟʽʥʜʝ ʢʝʣʪʽʨʽʣʛʝʥ (ʢʝʣʪʽʨʫʽ ʤװʤʢʽʥ) 

ʰʳסʳʥʜʘʨʜʳש ʢᴇʣʝʤʽ ʘʡʪʘʨʣʳץʪʘʡ ʘʨʪʫʳ 

(ʘʨʪʫʳ ʤװʤʢʽʥ) ʙʘʩʪʘʧץʳʜʘ ʞʦʩʧʘʨʣʘʥסʘʥ 

ʪװʩʽʤʥʽש ʙʦʣʫʳʥʘ ʢʝʜʝʨʛʽ ʢʝʣʪʽʨʫʽʥ 

ʪʫʜʳʨʘʪʳʥ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ, ʦסʘʥ ʢʽʨʝʪʽʥ ʙʽʨʘץ 

ʰʝʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥ, ʘץʰʘ ʥʘʨʳסʳʥʜʘ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʢʘʧʠʪʘʣ ʥʘʨʳסʳʥʜʘסʳ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ; ץʘʡʪʘ 

 ʚʘʣʶʪʘ ,שʘʨʞʳʣʘʥʜʳʨʫ ʤᴇʣʰʝʨʣʝʤʝʩʽʥʽץ

ʙʘסʘʤʜʘʨʳʥʳש, ʠʥʬʣʷʮʠʷ ʢᴇʨʩʝʪʢʽʰʪʝʨʽʥʽש, 

 ᴇʟʛʝʨʫʽ) ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ שʥʩʳʟʜʘʥʫʜʳײץ

ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ 

ʞᴅʥʝ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫʜʽ ʫʘץʳʪʰʘ 

ʪʦץʪʘʪʫסʘ ץײץʳʣʳ ʞᴅʥʝ ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ 

ᴇʟʛʝʨʪʫʛʝ ʙʘʩʪʘʤʘ ʢᴇʪʝʨʫʛʝ ץײץʳʣʳ. ɹײʣ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫ ʪʫʨʘʣʳ ᴇʟʽʥʽש 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥʳ װʰʽʥ 

ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ ʘʣʤʘʡʜʳ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝ 

ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʨʜʝװʤᴅʪʽʥʽʥ ʪʠʽʩʪʽ ʪ שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ

ᴇʟʛʝʨʪʝʪʽʥ ץʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤ ʞʘʩʘʫʜʘʥ ʥʝʛʽʟʩʽʟ 

ʙʘʩ ʪʘʨʪʘ ʘʣʤʘʡʜʳ.      

ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʥʠʶ, ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʳʭ ʚ ʩʝʪʠ UniCredit, 

ʠ/ʠʣʠ ʠʤʝʣʠ ʤʝʩʪʦ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʥʝʛʘʪʠʚʥʦ 

ʚʣʠʷʶʱʠʝ ʥʘ ʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ ʠ/ʠʣʠ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʜʣʷ ɹʘʥʢʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʪʴ ʂʨʝʜʠʪ 

ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ (ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ, ʚ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʜʘʣʴʥʝʡʰʝʝ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝ ɹʘʥʢʦʤ 

ʂʨʝʜʠʪʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʳʤ ʠ/ʠʣʠ 

ʨʘʩʭʦʜʳ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʝʩʝʪ (ʤʦʞʝʪ ʧʦʥʝʩʪʠ) ɹʘʥʢ ʚ 

ʩʚʷʟʠ ʩ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝʤ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʟʥʘʯʠʪʝʣʴʥʦ 

ʧʨʝʚʳʰʝʥʳ (ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʧʨʝʚʳʰʝʥʳ), ʚ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʯʝʛʦ ɹʘʥʢ ʥʝ ʩʤʦʞʝʪ ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʪʦʪ 

ʜʦʭʦʜ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʳʡ ʦʥ ʨʘʩʩʯʠʪʳʚʘʣ ʠʟʥʘʯʘʣʴʥʦ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ, ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʥʘ 

ʜʝʥʝʞʥʦʤ ʨʳʥʢʝ ʠ/ʠʣʠ ʨʳʥʢʝ ʢʘʧʠʪʘʣʦʚ; 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʪʘʚʢʠ ʨʝʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʢʫʨʩʦʚ 

ʚʘʣʶʪ, ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ ʠʥʬʣʷʮʠʠ, ʜʝʚʘʣʴʚʘʮʠʠ), - 

ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʂʨʝʜʠʪʘ ʚ 

ʨʘʤʢʘʭ ʠ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ 

ʠʥʠʮʠʠʨʦʚʘʪʴ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ/ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ɹʘʥʢ ʥʝ ʥʝʩʝʪ 

ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʩʚʦʠʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʂʨʝʜʠʪʘ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ,  ɿʘʝʤʱʠʢ ʥʝ 

ʤʦʞʝʪ ʥʝʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴ ɹʘʥʢʫ ʚ 

ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ, 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦ ʠʟʤʝʥʷʶʱʝʛʦ ʪʝʢʩʪ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ/ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

negatively affect the capacity of and/or possibility 

for the Bank to provide and to serve the Loan 

under these General Terms and Conditions and the 

Bank Loan Agreement (changes which resulted in 

further service of the Loan by the Bank being 

impossible and/or significant exceeding (potential 

exceeding) of the expenses that the Bank incurs 

(might incur) in connection with the service of the 

Loan and as a result of this the Bank will not  

receive the income expected initially, including 

but not limited to changes in money market and/or 

capital market; change of refinancing rate, 

exchange rates, inflation rates, devaluation rates), 

the Bank shall be entitled to suspend the provision 

of the Loan under these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement and 

initiate amendments to the conditions of these 

General Terms andConditions and/or of the Bank 

Loan Agreement. At the same time, the Bank shall 

not be liable for failure to perform its obligations 

to provide the Loan under the Bank Loan 

Agreement and the Borrower may not 

unreasonably refuse to enter into an additional 

agreement with the Bank, which respectively 

amends the text of these General Terms and 

Conditions and/or the Bank Loan Agreement. 

 

4.1.6. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʜʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥʜʘʡ, ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

 ʘץʥʘʤʘʣʘʨʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʩשʳ  ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘץ

ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʘ ʓץʪʠʤʘʣ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʳ 

4.1.6. ʇʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ/ʧʨʝʢʨʘʪʠʪʴ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʜʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʩʫʤʤ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ 

4.1.6. to suspend/to terminate financing under the 

Bank Loan Agreement, to require early repayment 

of the amount of  the Borrowerôs Indebtedness to 

the Bank under the Bank Loan Agreement upon 
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ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʳ ʦʨʳʥ 

ʘʣסʘʥʜʘ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ,ʘסʪʘʪʫץʘ/ʪʦסʨʫײʪʘʪʘ ʪץʘʨʞʳʣʘʥʜʳʨʫʜʳ ʪʦץ

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ɹʝʨʝʰʝʢ ʩʦʤʘʩʳʥ 

ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙײʨʳʥ ץʘʡʪʘʨʫʳʥ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʛʝ. 

4.1.7. ɽʛʝʨ ɹʘʥʢ ʓץʪʠʤʘʣ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʦץʠסʘʩʳ 

ʦʨʳʥ ʘʣʜʳ ʜʝʧ ʝʩʝʧʪʝʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʐʦʪʪʘʨʳʥʘ ʙʘץʳʣʘʫ ʞʘʩʘʫ, ʘʣ 

ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʦץʠסʘʩʳ ʪװʩʽʩʽʤʝʥ ï ʐʦʪʪʘʨʜʘסʳ 

ʙʘʨʣʳץ ʘץʰʘʣʘʨʜʳ ʦʩʳ ʞʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʪᴅʨʪʽʧʧʝʥ 

ʞᴅʥʝ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʙʦʡʳʥʰʘ   פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ɹʝʨʝʰʝʛʽʥ ᴇʪʝʫ װʰʽʥ ʞʳʣʜʘʤ ʘʨʘʜʘ ʞʽʙʝʨʫʽ 

ʢʝʨʝʢ.  

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ 

ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ/ʠʣʠ ʚ ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

4.1.7. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɹʘʥʢ ʩʯʠʪʘʝʪ, ʯʪʦ ʠʤʝʝʪ 

ʤʝʩʪʦ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʢʦʥʪʨʦʣʴ ʥʘʜ ʉʯʝʪʘʤʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʘ 

ʧʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʉʦʙʳʪʠʡ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ - 

ʥʝʤʝʜʣʝʥʥʦ ʥʘʧʨʘʚʠʪʴ ʚʩʝ ʜʝʥʴʛʠ, ʠʤʝʶʱʠʝʩʷ 

ʥʘ ʉʯʝʪʘʭ, ʥʘ ʧʦʛʘʰʝʥʠʝ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

occurrence of the Potential Default Event and/or 

Default Event as set forth in these General Terms 

and Conditions and the Bank Loan Agreement 

and/or in other cases established by the Current 

legislation. 

 

4.1.7. if the Bank believes that a Potential Default 

Event occurs, to establish control over the 

Accounts of the Borrower, and after the Default 

occurs, to use all money funds on the Accounts to 

repay the Indebtedness of the Borrower in the 

manner and on the terms specified by these 

General Terms and Conditions and by the Bank 

Loan Agreement. 

4.1.8. ɹʽʨ ʞʘץʪʳ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʩʳʡʘץʳ ʤᴇʣʰʝʨʣʝʤʝʩʽʥ 

ʝʛʝʨ ʘʨʪʫ ʤᴅʥʽʥʝ ץʘʨʘʡ ᴇʟʛʝʨʪʫʛʝ: 

(ʽ) פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש 

4-ʙʘʙʳ, 4.4.4. ʪʘʨʤʘץʰʘʩʳʥʜʘ 

 ʘʥסʘʥʜʘʡ ʂʨʝʜʠʪʪʽ  ʘʣʫ ʞᴅʥʝ ʦסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

 ʪʳץʳʟʤʝʪ ʢᴇʨʩʝʪʫʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʥʘץ

ʘץʧʘʨʘʪʪʳ ʞʝʪʢʽʟʫ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ  ʙײʟסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ: 

(ʽʽ) ɹʘʥʢʪʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ5 ש-ʙʘʙʳ, 5.2.20-5.2.22 

ʪʘʨʤʘץʰʘʣʘʨʳʥʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʘ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙײʨʳʥ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥ 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʫ ץײץʳסʳ ʪʫʳʥʜʘסʘʥʜʘ. 

 

4.1.8. ɺ ʦʜʥʦʩʪʦʨʦʥʥʝʤ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠʟʤʝʥʷʪʴ ʚ 

ʩʪʦʨʦʥʫ ʫʚʝʣʠʯʝʥʠʷ ʨʘʟʤʝʨ ʩʪʘʚʢʠ 

ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ ʚ ɼʦʛʦʚʦʨʝ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ: 

(i) ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ʧʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝʤ ʠ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʝʤ 

ʂʨʝʜʠʪʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʧʦʜʧʫʥʢʪʦʤ 4.4.4. 

ʩʪʘʪʴʠ 4 ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ; 

(ii) ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ ʫ ɹʘʥʢʘ ʧʨʘʚʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 

ʜʦʩʨʦʯʥʦʛʦ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʚ 

ʩʣʫʯʘʷʭ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʧʦʜʧʫʥʢʪʘʭ 5.2.20.-5.2.22. 

ʩʪʘʪʴʠ 5 ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ 

ʠʥʳʭ ʩʣʫʯʘʷʭ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʭ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

4.1.8. to unilaterally change with increase the 

interest rate specified in the Bank Loan Agreement 

if : 

(i) the Borrower is in breach of its obligations 

regarding provision of reliable information related 

to obtaining and servicing of the Loan, as provided 

in sub-clause 4.4.4. of Article 4 of these General 

Terms and Conditions;  

(ii) the Bank has the right to demand early 

performance of the Borrower's obligations under 

the Bank Loan Agreement in the cases specified in 

sub-clauses 5.2.20.-05.02.22. of Article 5 of these 

General Terms and Conditions, as well as in other 

cases stipulated by the Current legislation. 

 

4.1.9. ᴆʟ ץʘʣʘʫʳ ʙʦʡʳʥʰʘ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʛʝ: 

- ʓץʪʠʤʘʣ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʦץʠסʘʩʳ ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ 

4.1.9. ʇʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ: 

- ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʩʦʙʳʪʠʷ 

4.1.9. to request the Borrower, at its discretion: 

- upon the occurrence of the Potential Default 

Event, to secure performance of the Borrowerôs 
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ʞʘסʜʘʡʜʘ ï פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʫʜʽ ײʩʳʥʫסʘ; 

 ʜʘʡʜʘסʥʳ ʪᴇʤʝʥʜʝʛʝʥ ʞʘײץ ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫפ -

(ʩʝʙʝʙʽʥʝ ץʘʨʘʤʘʩʪʘʥ) ï פʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ 

ʙʘʩץʘ, ᴇʪʽʤʜʽʣʽʛʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ײץʥʳ ʙʽʨʜʝʡ, ʦʥʳש 

 ʥʳʥʘʥײץ ʳץʙʘʩʪʘʧ שʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽפ ʥʳײץ

ʘʨʪʳץ ʥʝʤʝʩʝ ʪʝש ʟʘʪץʘ ʘʡʳʨʙʘʩʪʘʫ ʥʝʤʝʩʝ 

 שʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ ʪʠʽʩʪʽ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳפ

ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʪʦʣʳץʪʳʨʫ ʢʝʨʝʢ. ɽʛʝʨ 

ɹʘʥʢ, ʦʩʳʥʜʘʡ ʘʫʳʩʪʳʨʫסʘ ʨץײʩʘʪ ʙʝʨʩʝ, ʝʛʝʨ 

 ʘʥ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʢʝסʘʤʪʘʤʩʳʟ ʝʪʫ ʘʫʳʩʪʳʨʳʣפ

 ʰʘץʥʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʢʝʣʝʪʽʥ ʘײץ ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫפ

ʪᴇʣʝʥʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ɹʘʥʢ ʞʘʟʙʘʰʘ ʪװʨʜʝ 

 ʪʘʨʳʥʘʥ ʙʘʩ ʪʘʨʪʘץʳץײץ ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʛʝפ

ʘʣʘʜʳ. ʉʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

 ʳʣʳץʘʣʘʫʰʳ ʘʨסʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʛʝ ʪᴅʫʝʣʩʽʟ ʙʘץ

 ʪᴇʤʝʥʜʝʫ ʜʝʨʝʛʽʥ שʥʳʥʳײץ שʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽץ

ʥʘץʪʳʣʘʫ װʰʽʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʝʩʝʙʽʥʝʥ ץʘʡʪʘ 

ʙʘסʘʣʘʫ ʞװʨʛʽʟʫʽ ʤװʤʢʽʥ; 

- ʜʝʨʙʝʩ  ʙʘסʘʣʘʫ ʢʦʤʧʘʥʠʷʩʳʥʳש ʢʝʧʽʣ ʟʘʪʳʥ 

ʥʝʤʝʩʝ ʙʘסʘʣʘʥʘʪʳʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ פʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ 

ʟʘʪʪʘʨʳʥʘ ʢʝʟʝשʜʽʢ ץʘʡʪʘ ʙʘסʘʣʘʫʜʳ ʞװʨʛʽʟʽʧ 

ʪײʨʫʳʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ. 

ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ - ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ 

ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ; 

-  ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 

(ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʧʨʠʯʠʥ) - ʟʘʤʝʥʳ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ 

ʠʥʳʤ, ʨʘʚʥʦʮʝʥʥʳʤ ʧʦ ʣʠʢʚʠʜʥʦʩʪʠ, 

ʩʪʦʠʤʦʩʪʴ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ʙʦʣʴʰʝ ʠʣʠ ʨʘʚʥʘ 

ʧʝʨʚʦʥʘʯʘʣʴʥʦʡ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, ʠʣʠ 

ʧʦʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ. ɽʩʣʠ 

ɹʘʥʢʦʤ ʙʫʜʝʪ ʨʘʟʨʝʰʝʥʘ ʪʘʢʘʷ ʟʘʤʝʥʘ, ɹʘʥʢ 

ʤʦʞʝʪ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʦʪʢʘʟʘʪʴʩʷ ʦʪ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʥʘ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 

ʙʫʜʝʪ ʟʘʤʝʥʝʥʦ ʠʣʠ ɹʘʥʢʫ ʙʫʜʝʪ ʚʳʧʣʘʯʝʥʘ 

ʩʫʤʤʘ ʜʝʥʝʛ, ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʘʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ. ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ɿʘʝʤʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ 

ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʧʝʨʝʦʮʝʥʢʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʳʤ ʦʮʝʥʱʠʢʦʤ ʜʣʷ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʷ ʬʘʢʪʘ ʩʥʠʞʝʥʠʷ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, ʟʘ ʩʯʝʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ; 

- ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʷ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʡ 

ʧʝʨʝʦʮʝʥʢʠ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʟʘʣʦʛʘ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ 

ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʦʮʝʥʢʝ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, 

ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ ʦʮʝʥʦʯʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʝʡ. 

obligations to the Bank under the Bank Loan 

Agreement; 

- if the value of the security (for any  reason) 

decreases, to replace the Security with another one 

which shall have equal liquidity, and the value of 

which shall be either higher or equal to the initial 

value of the security, or to complete the security 

with additional property in accordance with the 

conditions of the relevant agreement. If the Bank 

permits to perform such replacement, then, the 

Bank may in writing waive its rights to the 

security, provided that the security is replaced, or 

the money equal to the value of security is paid to 

the Bank. In this case, the Borrower, at the 

Borrowerôs expense, may request a reappraisal of 

the security by an independent appraiser to 

confirm that the value of the security has actually 

decreased; 

- to ensure periodic reappraisal of the pledged 

property or any other security subject to appraisal 

by an independent appraising company. 

 

4.1.10. ʊʠʽʩʪʽ ʨʘʩʪʘʡʪʳʥ ײץʞʘʪʪʘʨ ʙʦʣסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢʪʽפ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʦʩʳ ʐʘʨʪ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ץʘʨʞʳʣʳץ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ, ʩʦʥʳʤʝʥ 

 ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ ʙʝʨʫ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝץ ʘʪʘʨץ

ʙʝʨʽʣʛʝʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽץ שʘʫʽʧʩʽʟʜʽʛʽʥʝ  

 ʘ ʜʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽץʘʪʳʩʪʳ ʙʘʩץ

ʦʨʳʥʜʘʤʘʫʤʝʥ/ ʪʠʽʩʪʽ ʜᴅʨʝʞʝʜʝ ʦʨʳʥʜʘʤʘʫʤʝʥ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʢʝʣʪʽʨʽʣʛʝʥ ʙʘʨʣʳץ ץʦʩʳʤʰʘ 

ʰʳסʳʥʜʘʨʜʳש ᴇʪʝʣʫʽʥʝ ץʦʣ ʞʝʪʢʽʟʫʛʝ ץײץʳʣʳ. 

4.1.11. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

4.1.10. ʇʦʣʫʯʠʪʴ ʚʦʟʤʝʱʝʥʠʝ ʚʩʝʭ 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʟʘʪʨʘʪ, ʧʦʥʝʩʝʥʥʳʭ ɹʘʥʢʦʤ ʚ 

ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʝʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ/ ʥʝʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʶ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ ʩʦʭʨʘʥʥʦʩʪʠ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ ʠʥʳʭ 

ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʧʨʠ ʥʘʣʠʯʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ. 

4.1.10. to obtain indemnification of all additional 

costs incurred by the Bank in connection with the 

Borrowerôs failure to perform/improper 

performance of its financial obligations under the 

Bank Loan Agreement, as well as obligations to 

provide security and/or the preservation of the 

security provided and/or any other obligations 

related to the Bank Loan Agreement provided that 

the relevant confirming documents are available. 

4.1.11. any other rights stipulated by these General 

Terms and Conditions and the Bank Loan 
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ʰʘʨʪʳʤʝʥ ʢᴇʟʜʝʣʛʝʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ ץײץʳץʪʘʨסʘ ʠʝ. 

 

4.1.11. ʀʥʳʝ ʧʨʘʚʘ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

 

Agreement. 

 

 :ʳʣʳץײץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ .4.2
4.2.1. ɹʘʥʢʢʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ɹʝʨʝʰʝʢʪʽ ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙײʨʳʥ ʦʩʳ, ʝʛʝʨ ʦʩʳʥʜʘʡ 

ʤװʤʢʽʥʜʽʢ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳ1 ש-ʙʘʙʳʥʜʘ 

ʪʽʢʝʣʝʡ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ ʙʦʣʩʘ, ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ  

 .ʘʥ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ ᴇʪʝʫʛʝסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

4.2.2. ɹʘʥʢʪʝʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʝʨʝʰʝʛʽʥ 

ᴇʪʝʫʛʝ ʪװʩʢʝʥ ʩʦʤʘסʘ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ 

ɹʝʨʝʰʝʢʪʽש ᴇʪʝʣʤʝʛʝʥ ʩʦʤʘʩʳʥʘ, ʢʦʤʠʩʩʠʷʣʳץ 

ʩʳʡʘץʳʥʳ ɹʘʥʢʪʽש ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʪʘʨʠʬʪʝʨʽʥʝ 

ʩᴅʡʢʝʩ ʪᴇʣʝʫʛʝ ץʘʪʳʩʪʳ ʘץʧʘʨʘʪʪʳ ʘʣʫסʘ 

  .ʳʣʳץײץ

 

4.2. ɿʘʝʤʱʠʢ ʚʧʨʘʚʝ: 

4.2.1.  ɼʦʩʨʦʯʥʦ ʧʦʛʘʰʘʪʴ ɹʘʥʢʫ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʤ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʝʩʣʠ ʪʘʢʘʷ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ 

ʧʨʷʤʦ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʘ ʚ ʉʪʘʪʴʝ 1 ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.  

4.2.2. ʇʦʣʫʯʘʪʴ ʦʪ ɹʘʥʢʘ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ 

ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʤʤ, ʧʦʩʪʫʧʠʚʰʠʭ ʚ ʧʦʛʘʰʝʥʠʝ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʦ 

ʥʝʧʦʛʘʰʝʥʥʦʡ ʩʫʤʤʝ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ, ʩ 

ʦʧʣʘʪʦʡ ʢʦʤʠʩʩʠʦʥʥʦʛʦ ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ, 

ʩʦʛʣʘʩʥʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ʪʘʨʠʬʘʤ ɹʘʥʢʘ. 

 

4.2. The Borrower shall be entitled: 

4.2.1.  to prepay the Indebtedness under the Bank 

Loan Agreement to the Bank under the procedure 

set forth with these General Terms and Conditions 

and the Bank Loan Agreement, if it is explicitly set 

forth with Article 1 of the Bank Loan Agreement. 

4.2.2. to obtain information from the Bank in 

respect of the amounts paid as repayment of the 

Indebtedness of the Borrower, and on unpaid 

amount of the Indebtedness with payment of the 

fee at the established tariffs of the Bank. 

 

4.3. ɹʘʥʢ ʤʽʥʜʝʪʪʽ: 

4.3.1. ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײץʨʘʣʜʘʨʜʳ ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ ʞᴅʥʝ ʰʘʨʪʪʘʨʜʘ, ʩʦʤʘʜʘ 

ʙʝʨʫʛʝ; 

 ʞʘʟʙʘʰʘ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʽ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .4.3.2

ʙʦʡʳʥʰʘ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ץʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ 

ɿʘשʥʘʤʘʣʘʨסʘ ץʘʨʩʳ ʢʝʣʤʝʡʪʽʥ, 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽש ʙʘʨ/ʞʦסʳ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʟʙʘʰʘ 

ʨʘʩʪʘʤʘʥʳ ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʘץʧʘʨʘʪʪʘʨʜʳ ʙʝʨʫʛʝ ʤʽʥʜʝʪʪʽ. 

 

4.3. ɹʘʥʢ ʦʙʷʟʘʥ: 
4.3.1. ʇʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʂʨʝʜʠʪʥʳʝ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʚ ʩʫʤʤʝ, ʚ ʩʨʦʢʠ ʠ ʥʘ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʦʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

4.3.2.  ʇʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤʫ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝ ʦ 

ʥʘʣʠʯʠʠ/ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʠʣʠ ʠʥʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʝʡ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʤʫ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. 

 

4.3. The Bank shall: 
4.3.1. provide the Lending Instruments to the 

extent, within the terms and under the 

conditions set forth with these General Terms 

and Conditions and the Bank Loan Agreement. 

4.3.2. at the written request of the Borrower, 

provide the Borrower with a written 

confirmation of presence/absence of any 

obligations or any other information under the 

Bank Loan Agreement which does not 

contradict the Current Legislation. 

 

 :ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʤʽʥʜʝʪʪʽפ .4.4

 ʥʘʤʘ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ, ʦʩʳשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ .4.4.1

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש 

4.4. ɿʘʝʤʱʠʢ ʦʙʷʟʘʥ: 
4.4.1. ʉʦʙʣʶʜʘʪʴ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

4.4. The Borrower shall: 
4.4.1. comply with the requirements of the 

Current Legislation, the provisions of these 
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ʝʨʝʞʝʣʝʨʽʥ, ʂʝʧʽʣ ʰʘʨʪʳʥʳש ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨʤʝʥ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ɹʘʥʢʧʝʥ 

ʞʘʩʘʣסʘʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳש ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʳש 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ץʘʜʘסʘʣʘʫ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ 

ʂʨʝʜʠʪʪʽʢ ײץʨʘʣʜʘʨʜʳ ץʘʡʪʘʨʫסʘ ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʉʳʡʘץʳʥʳ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʤʝʥ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʩʦʤʘʜʘ ʞᴅʥʝ ʤʝʨʟʽʤʜʝ ʪᴇʣʝʫʛʝ. 

4.4.2. ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ   שʦʣʜʘʥʳʩ 

ʤʝʨʟʽʤʽʥʽש ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʫʘץʳʪʳʥʜʘ ᴇʢʽʣʜʽʢʪʝʨʜʽש 

ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 6-ʙʘʙʳʥʜʘ ʘʡʪʳʣסʘʥ 

ʢʝʧʽʣʜʽʢʪʽש ʞʘʨʘʤʜʳʣʳסʳʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʛʝ. 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ɿʘʣʦʛʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʥʠʤʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʠ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠʥʳʭ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, 

ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʭ ʩ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ 

ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʚʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʂʨʝʜʠʪʥʳʝ 

ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʳ ʠ ʚʳʧʣʘʪʠʪʴ ɺʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʝ 

ʧʦ ʥʠʤ ʚ ʩʫʤʤʝ ʠ ʚ ʩʨʦʢ, ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

4.4.2. ʆʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʚ ʣʶʙʦʡ ʤʦʤʝʥʪ ʚʨʝʤʝʥʠ ʚ 

ʧʝʨʠʦʜ ʩʨʦʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʠ 

ʛʘʨʘʥʪʠʡ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʉʪʘʪʴʝ 6 ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

General Terms and Conditions, the Bank Loan 

Agreement, the Pledge Agreement, related 

documents and conditions of other agreements 

entered into by the Bank in connection with 

these General Terms and Conditions and the 

Bank Loan Agreement, including, to return the 

Lending Instruments and to pay Interest thereon 

to the extent and within the terms set forth with 

the Bank Loan Agreement. 

4.4.2. ensure that during the whole period of 

validity of the Bank Loan Agreement the 

presentations and guarantees set forth with Article 

6 of these General Terms and Conditions 

continue to be valid. 

4.4.3. ɹʘʥʢʢʝ ʦʣʘʨʜʳש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ 

 ʘ ʩᴅʡʢʝʩסʳ ʰʘʨʪʪʘʨסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ ʪʘʨʳʥץʳץײץ

ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʫסʘ ץʦʣסʘʙʳʩ ʢᴇʨʩʝʪʫ. ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ 

 ʟʝʛʝװʪʘʨʜʳ ʞץʳץײץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʦʩʳʥʜʘʡפ

ʘʩʳʨʫ ʙʘʨʳʩʳʥʜʘ ɹʘʥʢʢʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

 ʘʥʜʘʡ ʜʘ ʙʽʨ ʢʝʣʽʩʽʤʽ ʪʘʣʘʧ ʝʪʽʣʤʝʡʜʽץ ʦʩʳʤʰʘץ

ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝ ʙʘʨʣʳץ ʦʩʳʥʜʘʡ 

ʥʝʤʝʩʝ ʦʩʳסʘʥ ץײʩʘʩ ץײץʳץʪʘʨʜʳ 

 ʘʨʩʳ ʢʝʣʤʝʡʪʽʥץ ʘסʥʘʤʘʣʘʨשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘץ

ʪᴅʩʽʣʜʝʨ ʘʨץʳʣʳ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʫʳʥʘ ʢʝʜʝʨʛʽ 

ʢʝʣʪʽʨʤʝʡʜʽ (ʪʽʢʝʣʝʡ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘʥʘʤʘ, ᴅʨʝʢʝʪʧʝʥ  

ʥʝʤʝʩʝ ᴅʨʝʢʝʪʩʽʟʜʽʢʧʝʥ). 

4.4.3. ʉʦʜʝʡʩʪʚʦʚʘʪʴ ɹʘʥʢʫ ʚ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʠʤ 

ʣʶʙʳʭ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, ʯʪʦ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ 

ʪʘʢʠʭ ʧʨʘʚ ɹʘʥʢʦʤ ʥʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʥʠʢʘʢʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ (ʧʨʷʤʦ 

ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ, ʜʝʡʩʪʚʠʝʤ ʠʣʠ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʝʤ) 

ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʦʚʘʪʴ ɹʘʥʢʫ ʚ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʚʩʝʭ ʠʣʠ 

ʣʶʙʳʭ ʪʘʢʠʭ ʧʨʘʚ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ, ʥʝ 

ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʘʱʠʤʠ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʤʫ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʫ. 

4.4.3. assist the Bank in exercising by the Bank 

of any its rights under these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement in 

accordance with the Current Legislation. The 

Borrower hereby confirms that in exercising 

such rights the Bank will not need to obtain any 

additional consent of the Borrower, and that the 

Borrower will in no way (directly or indirectly, 

with act or omission) prevent the Bank from 

exercising all and any rights with any ways 

which do not contradict the Current Legislation. 

 

 

4.4.4. ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ שʦʣʜʘʥʳʩ ʢʝʟʝשʽ 

ʽʰʽʥʜʝ, ɹʘʥʢʢʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʘץʧʘʨʘʪʪʳ ʞᴅʥʝ 

  ,ʦʣʜʘʥʳʣʘʪʳʥ ʥʳʩʘʥʜʘץ ʞʘʪʪʘʤʘʥʳ ɹʘʥʢʪʝײץ

ʢװʡʜʝ ʞᴅʥʝ ʤʘʟʤײʥʜʘ  ʞᴅʥʝ ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʤʘץʩʘʪʪʳ 

ʧʘʡʜʘʣʘʥʫסʘ, ʠʛʝʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽʥʝ, פʘʤʪʘʤʘʩʳʟ 

ʝʪʫʛʝ, ʂʨʝʜʠʪʪʽ ᴇʪʝʫ ʰʘʨʪʪʘʨʳ ʤʝʥ ʢᴇʟʜʝʨʽʥʝ, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʪᴇʤʝʥʜʝʛʽ ײץʞʘʪʪʘʨסʘ  ץʘʪʳʩʳ 

4.4.4. ɺ ʧʝʨʠʦʜ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ɹʘʥʢʫ 

ʣʶʙʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʶ ʚ 

ʬʦʨʤʝ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʠ, 

ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʤ ʜʣʷ ɹʘʥʢʘ ʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʫʶ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, 

ʠʤʝʶʱʫʶ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ ʮʝʣʝʚʦʤʫ 

4.4.4. during the period of validity of the Bank 

Loan Agreement, provide the Bank with any 

information and documents in the form, condition 

and content acceptable for the Bank and 

corresponding the requirements of the current 

legislation having relation to the use of the Loan 

according to its purpose, to the procedure of its 
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ʙʘʨ ץʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨʜʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ ʙʝʨʫʛʝ: 

¶ ʊʦץʩʘʥʜʳץ ʢװʥʜʝʨʛʝ ץʘʨʞʳ ʝʩʝʙʽʥ 

(ʙʘʣʘʥʩ, ʢʽʨʽʩʪʝʨ ʤʝʥ ʰʳסʳʩʪʘʨ ʪʫʨʘʣʳ ʝʩʝʧ) / 

 ʜʘʡʳʥʘ ʞᴅʥʝסʘʨʞʳ ʞʘץ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫʳʥʘ ץʘʪʳʩʪʳ ʘץʧʘʨʘʪʪʘʨʜʳ 

ʘʣʫסʘ ʤװʤʢʽʥʜʽʢ ʙʝʨʝʪʽʥ ʙʘʨʣʳץ ץʦʩʳʤʰʘʣʘʨ 

ʞᴅʥʝ ʤʘסʳʥʘʩʳ ʘʰʳʣʳʧ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ, 

ʝʛʝʨ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʙʘʩץʘ ʤʝʨʟʽʤʜʽ ʙʝʣʛʽʣʝʧ 

ʢʝʣʽʩʧʝʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʝʩʝʧʪʽʣʽʢ ʢװʥʥʝʥ ʢʝʡʽʥ 30 

ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ ʢװʥ ʽʰʽʥʜʝ; 

 

 

 ʙʝʨʝʰʝʢ ץʪʳץʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘ ʩʘʣʳפ ¶

ʙʦʣʫʳ ʥʝʤʝʩʝ ʙʦʣʤʘʫʳʥ ʨʘʩʪʘʡʪʳʥ 

 ʘ ʤʝʨʟʽʤʜʽץʞʘʪʪʘʨʜʳ, ʝʛʝʨ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʙʘʩײץ

ʙʝʣʛʽʣʝʧ ʢʝʣʽʩʧʝʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʞʘʨʪʳ ʞʳʣʜʳץ 

ʤʝʨʟʽʤʥʝʥ ץʘʣʜʳʨʤʘʡ; 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʢ ʧʦʨʷʜʢʫ ʦʩʚʦʝʥʠʷ, 

ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʠʶ, ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ʠʩʪʦʯʥʠʢʘʤ 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʣʝʜʫʶʱʠʝ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ:  

¶ ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ʦʪʯʝʪʥʦʩʪʴ (ʙʘʣʘʥʩ, ʦʪʯʝʪ ʦ 

ʜʦʭʦʜʘʭ ʠ ʨʘʩʭʦʜʘʭ) ʥʘ ʢʚʘʨʪʘʣʴʥʳʝ ʜʘʪʳ / 

ʠʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʩʦ ʚʩʝʤʠ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʷʤʠ ʠ 

ʨʘʩʰʠʬʨʦʚʢʘʤʠ, ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʝ ʧʦʣʫʯʠʪʴ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦʪʥʦʩʠʪʝʣʴʥʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ 

ʂʨʝʜʠʪʘ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 30 (ʪʨʠʜʮʘʪʠ) ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ 

ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʦʪʯʝʪʥʦʡ ʜʘʪʳ, ʝʩʣʠ ʉʪʦʨʦʥʳ ʥʝ 

ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʦʙ ʠʥʳʭ ʩʨʦʢʘʭ; 

¶ ʜʦʢʫʤʝʥʪ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʡ ʥʘʣʠʯʠʝ ʣʠʙʦ 
ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʝ ʫ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʥʘʣʦʛʦʚʦʡ 

ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ, ʥʝ ʨʝʞʝ, ʯʝʤ ʥʘ ʧʦʣʫʛʦʜʦʚʦʡ 

ʦʩʥʦʚʝ, ʝʩʣʠ ʉʪʦʨʦʥʳ ʥʝ ʜʦʛʦʚʦʨʠʣʠʩʴ ʦʙ ʠʥʳʭ 

ʩʨʦʢʘʭ; 

use, Security, conditions and sources of repayment 

of the Loan, including the following documents:  

¶ financial statements (balance sheet, income 

statement) on quarterly dates/any other 

documents with all the attachments and 

explanations allowing to obtain information on 

financial status of the Borrower and use of the 

Loan within thirty (30) calendar days after the 

reporting date unless the Parties agree on different 

terms; 

 

 

 

¶ document stating whether the Borrower has any 

tax indebtedness or not at least once in a half-year, 

unless the parties agree on different terms; 

 

¶ ʂʝʧʽʣ ʤװʣʢʽʥ ʪʝʢʩʝʨʫ װʰʽʥ ץʘʞʝʪʪʽ 

ʝʩʝʧʪʝʨʜʽ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ ɹʘʥʢ ʞᴅʥʝ 

 ;ʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʢʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ

 

 ʩʘʪʳʥʘץʂʨʝʜʠʪʪʽ ʤʘ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ ¶

 ʞʘʪʪʘʨʜʳײץ ʘʨʘʡ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫʳʥ ʨʘʩʪʘʡʪʳʥץ

ɹʘʥʢʪʽ ץʘʥʘסʘʪʪʘʥʜʳʨʘʪʳʥ ʥʳʩʘʥʜʘ ʞᴅʥʝ 

ʤʘʟʤײʥʜʘ, ɹʘʥʢ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ץʦʩʳʤʰʘ 

ʢʝʣʽʩʢʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ; 

¶ ɽʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ᴇʟ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ᴅʣʝʫʤʝʪʪʽʢ ʪᴇʣʝʤʜʝʨʤʝʥ, 

ʩʘʣʳץʪʘʨʤʝʥ, ʙʘʩץʘ ʜʘ ʙʶʜʞʝʪʢʝ ʤʽʥʜʝʪʪʽ 

ʪᴇʣʝʤʜʝʨʤʝʥ, ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʟʝʡʥʝʪʘץʳ 

ʪᴇʣʝʤʜʝʨʽʤʝʥ, ʢʦʤʤʫʥʘʣʜʳץ ץʳʟʤʝʪ 

ʪᴇʣʝʤʜʝʨʽʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʤʽʥʜʝʪʪʝʨʽʥ 

ʦʨʳʥʜʘʡ ʘʣʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʦʣ ʪʫʨʘʣʳ ɹʘʥʢʢʝ 

ʞװʨʛʽʟʽʣʤʝʛʝʥ ʪᴇʣʝʤ ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʢʝʡʽʥ 5 

¶ ʨʘʩʯʝʪʳ ʠ ʧʨʦʯʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʛʦ 

ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ, ʚ ʩʨʦʢʠ, ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ 

ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʝ ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ ʠ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ; 

¶ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʠʝ ʮʝʣʝʚʦʝ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʧʦ ʬʦʨʤʝ 

ʠ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʶ ʫʜʦʚʣʝʪʚʦʨʷʶʱʠʝ ɹʘʥʢ, ʚ ʩʨʦʢʠ, 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʝ ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ ʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ; 

¶ ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ ʥʝ ʚ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ 
ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʤʠ ʧʣʘʪʝʞʘʤʠ, ʥʘʣʦʛʘʤʠ, ʠʥʳʤʠ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʣʘʪʝʞʘʤʠ ʚ ʙʶʜʞʝʪ, 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʝʥʩʠʦʥʥʳʤʠ ʚʟʥʦʩʘʤʠ, 

ʧʣʘʪʝʞʘʤʠ ʟʘ ʢʦʤʤʫʥʘʣʴʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ, ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ 

ɹʘʥʢ ʦ ʪʘʢʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 5 (ʧʷʪʠ) 

¶ calculations and other documents required to 

examine the pledged property within the terms 

additionally agreed between the Bank and the 

Borrower; 

¶ documents confirming that the Borrower uses 

the Loan according to its purpose, by the form and 

the content satisfying the Bank within the terms 

additionally agreed between the Bank and the 

Borrower; 

¶ if the Borrower fails to perform its obligations 

including but not limited to the obligations related 

to social payments, taxes, and any other mandatory 

payments to be made to the state budget, 

mandatory pension payments, public utility fees, 

notify the Bank about such an event within five (5) 

Business Days after the first time a payment is not 

made; 



 39 

(ʙʝʩ) ʞײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ ʭʘʙʘʨʣʘʫסʘ; ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʧʝʨʚʦʛʦ ʥʝʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʛʦ 

ʧʣʘʪʝʞʘ; 

 

 

 שʥʘʤʘʣʘʨʜʘ, ɹʘʥʢʪʽשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ ¶

ʞᴅʥʝ /ʥʝʤʝʩʝ UniCredit ʩʘʷʩʘʪ ʞᴅʥʝ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʣʘʨʳʥʳש ʽʰʢʽ ʩʪʘʥʜʘʨʪʪʘʨʳʥʜʘ 

 ;ʞʘʪʪʘʨײץ ʘ ʜʘץʘʥ ʙʘʩסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

¶ ɹʘʥʢʪʽש ɹʘʥʢ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʘʨʘʩʳʥʜʘסʳ ץʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʽ ʤװʤʢʽʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʙʘʩץʘ 

ʘץʧʘʨʘʪʪʘʨʜʳ ʘʣʫסʘ. 

¶ ʠʥʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʘʤʠ ʧʦʣʠʪʠʢʘʤʠ ʠ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʘʤʠ ɹʘʥʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʛʨʫʧʧʳ UniCredit;  

¶ ʣʶʙʫʶ ʜʨʫʛʫʶ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʤʦʞʝʪ 
ʙʳʪʴ ʟʘʪʨʝʙʦʚʘʥʘ ɹʘʥʢʦʤ, ʚ ʩʨʦʢʠ, 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʥʳʝ ʤʝʞʜʫ ɹʘʥʢʦʤ ʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ. 

¶ any other documents set forth with the current 

legislation, internal standards, policies and 

procedures of the Bank and/or UniCredit Group; 

  

¶ any other information which may be requested 

by the Bank within the terms additionally agreed  

between the Bank and the Borrower. 

4.4.5. ɹʘʥʢ ץʳʟʤʝʪʢʝʨʣʝʨʽʥ ץʦʡʤʘ, ᴇʥʜʽʨʽʩʪʽʢ, 

 שʠʤʘʨʘʪʪʘʨʜʳס ʘ ʜʘץʳʟʤʝʪʪʽʢ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץ

ʘʫʤʘץʪʘʨʳʥʘ ʢʽʨʛʽʟʫʛʝ ʨץײʩʘʪ ʙʝʨʫ, ʦʣʘʨʜʳש 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʤʘץʩʘʪץʘ ʩʘʡ 

ʧʘʡʜʘʣʘʥʫʳʥ, ʦʥʳץ שʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʽʣʫʽʥ, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʝʨʝʰʝʢʪʽ ʪʦʣʳץ ᴇʪʝʛʝʥʛʝ 

ʜʝʡʽʥʛʽ ץʘʨʞʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʳʥ ʪʝʢʩʝʨʫ װʰʽʥ 

 ʞʘʪʪʘʨʜʳ ʙʝʨʫʛʝ. ʊʝʢʩʝʨʽʩ ʩʘʥʳ ʞᴅʥʝײץ ʘʞʝʪʪʽץ

ʦʣʘʨʜʳש ʤʝʨʟʽʤʽʥ ɹʘʥʢ ᴇʟ ʙʝʪʽʥʰʝ ʙʝʣʛʽʣʝʡʜʽ.  

4.4.6. ɹʘʥʢʢʝ ײץʞʘʪʧʝʥ ʨʘʩʪʘʣסʘʥ ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʳץ, 

ʧʦʰʪʘʣʳץ-ʪʝʣʝʛʨʘʬʪʳץ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʦʨʳʥʜʘʣʫʳʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ

ʰʳסʳʥʜʘʨʜʳש ʦʨʥʳʥ ʪʦʣʪʳʨʫסʘ. 

4.4.7. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʳש ʙʘʨʣʳץ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ɹʘʥʢ ʘʨץʳʣʳ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ɹʝʨʝʰʝʢʪʽ ʪʦʣʳץ ᴇʪʝʛʝʥʛʝ ʜʝʡʽʥ 

 ʘʨʞʳʣʘʥʜʳʨʘʪʳʥ ʞʦʙʘʣʘʨʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳץ

 .ʘסʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨʜʳ ʞʘʩʘʫ ץʘʨʞʳʣʳץ

4.4.5. ɼʦʧʫʩʢʘʪʴ ʨʘʙʦʪʥʠʢʦʚ ɹʘʥʢʘ ʥʘ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʶ ʚ ʩʢʣʘʜʩʢʠʝ, ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʳʝ, 

ʩʣʫʞʝʙʥʳʝ ʠ ʠʥʳʝ ʟʜʘʥʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʪʴ ʧʦ 

ʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ ʜʣʷ 

ʧʨʦʚʝʨʢʠ ʮʝʣʝʚʦʛʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ, 

ʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʦʩʪʠ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ 

ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. ʂʦʣʠʯʝʩʪʚʦ ʧʨʦʚʝʨʦʢ ʠ ʠʭ ʩʨʦʢʠ 

ʦʧʨʝʜʝʣʷʶʪʩʷ ɹʘʥʢʦʤ ʩʘʤʦʩʪʦʷʪʝʣʴʥʦ. 

4.4.6. ɺʦʟʤʝʩʪʠʪʴ ɹʘʥʢʫ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʣʴʥʦ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʝ ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʥʳʝ, ʧʦʯʪʦʚʦ-

ʪʝʣʝʛʨʘʬʥʳʝ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʨʘʩʭʦʜʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

4.4.7. ɺʳʧʦʣʥʷʪʴ ʚʩʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʩʦʚʝʨʰʘʪʴ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʝ 

ʦʧʝʨʘʮʠʠ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʬʠʥʘʥʩʠʨʫʝʤʳʤ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʨʦʝʢʪʦʤ ʯʝʨʝʟ 

ɹʘʥʢ ʜʦ ʧʦʣʥʦʛʦ ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ 

ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

4.4.5. provide access to officers of the Bank to 

the territory of storehouses, manufacturing, 

service and other buildings, and at their request, 

provide any necessary documents to examine 

whether the Loan is used according to its 

purpose, whether it is secured, and to examine 

financial status of the Borrower until the 

Indebtedness under the Bank Loan Agreement 

is fully repaid. The number and the terms of 

examinations shall be determined by the Bank 

independently. 

4.4.6. indemnify to the Bank any documentally 

confirmed operational, mailing and cable, and 

any other costs related to the Bank Loan 

Agreement. 

4.4.7. perform all the conditions of this 

Agreement including performance of financial 

operations related to the project to be financed 

under the Bank Loan Agreement through the 

Bank until the Indebtedness under the Bank 

Loan Agreement is fully repaid. 

4.4.8. ɹʘʥʢʢʝ ʞʘʟʙʘʰʘ ʪװʨʜʝ ʭʘʙʘʨʣʘʫסʘ: 

¶ ʊᴇʤʝʥʜʝʛʽ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʳץ שʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨʽ 

ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥסʘ ʜʝʡʽʥ 30 (ʦʪʳʟ) ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ 

ʢװʥʥʝʥ ʢʝʰʽʢʪʽʨʤʝʡ: (ʽ) פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

4.4.8. ʉʦʦʙʱʘʪʴ ɹʘʥʢʫ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʤ ʚʠʜʝ: 

¶ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ, ʯʝʤ ʟʘ 30 (ʪʨʠʜʮʘʪʴ) 

ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʜʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʷ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 

ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ: (i) ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 

4.4.8. notify the Bank in writing: 

¶ within thirty (30) calendar days before any of 

the following events occurs: (i) the Borrower 

and/or Related Party obtains loans from any third 



 40 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ פʘʪʳʩʪʳ ʊʘʨʘʧʪʳפ שʘʨʳʟʜʘʨʜʳ 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ ʥʠסʰʽʥʰʽ ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʘʥ ʘʣʫʳ, ʷװ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ פʘʪʳʩʪʳ ʊʘʨʘʧʪʳװ שʰʽʥʰʽ ʊʘʨʘʧ 

ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ ʞʦʩʧʘʨʣʘʥסʘʥ ʞʦʩʧʘʨʣʘʥסʘʥ 

ʢʝʧʽʣʜʽʢ ʤװʣʽʢʪʽʢʪʽ, ʢʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ, 

ʘʫʳʨʪʧʘʣʳץʪʘʨ ʥʝʤʝʩʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʜʳץ ʘʢʪʠʚʪʝʨʜʽ 

(ʞʝʨ ʘʩʪʳ ʙʘʡʣʳץʪʘʨʳʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫʰʳ 

 ,ʨʘʣʜʘʨʜʳײץ ʪʘʨʳʥ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʥʝʛʽʟʛʽץʳץײץ

ʩʦʥʳש ʽʰʽʥʜʝ, ץʦʟסʘʣʘʪʳʥ ʤװʣʽʢʪʝʨ, ײץʨʘʣ-

ʩʘʡʤʘʥʜʘʨ) װʰʽʥʰʽ ʞʘץʪʘʨסʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ 

ʦʨʳʥʜʘʫʣʘʨʳʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʽʥʝ ʙʝʨʫʽ; (ʽʽ) 

ʜʝʙʠʪʦʨʣʳץ ʙʝʨʝʰʝʢʪʽ, ʙʦʣʘʰʘץʪʘסʳ 

ʪʘʙʳʩʪʘʨʜʳ ʘʫʳʨʪʧʘʣʳץץʘ ʩʘʣʫ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʙʘʩץʘסʘ ʙʝʨʫ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʘʢʮʠʷʥʳ ʥʝʤʝʩʝ 

ʟʘשʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨʜʳש ʞʘʨסʳ ʢʘʧʠʪʘʣʳʥʜʘסʳ 

 שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ ʣʝʩʽʥ ʩʘʪʳʧ ʘʣʫ; (ʽʽʽ)װ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ פʘʪʳʩʪʳ ʊʘʨʘʧʪʳש 

 / שʠʝʛʝʨʣʝʨʽʥʽ / שʘʪʳʩʫʰʳʣʘʨʳʥʳץ

 ʳסʨʘʤʳʥ ʞʦʩʧʘʨʜʘײץ שʨʳʣʪʘʡʰʳʣʘʨʳʥʳײץ

ᴇʟʛʝʨʪʫ; (ʽv) ʜʠʚʠʜʝʥʪʪʝʨʜʽש ʞʦʩʧʘʨʜʘסʳ 

ʪᴇʣʝʤʽ; (v) ɸʢʪʠʚʪʝʨʜʽ ʙʦʣʞʘʤʜʘסʳ ʠʝʣʽʢʪʝʥ 

ʘʡʳʨʫ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

 ʪʘʡץʥʳʩʘʥʳʥ ʘʡʪʘʨʣʳ ץʪʳץʳץײץ-ץʡʳʤʜʳײ

ᴇʟʛʝʨʪʫ; (vʽ) פʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ ײʩʳʥסʘʥ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʥʳ 

ʙʦʣʘʰʘץʪʘסʳ ʥʝʤʝʩʝ ʙʦʣʞʘʤʜʘסʳ ʞʦʡʳʣʫʳ 

ʥʝʤʝʩʝ ץʘʡʪʘ ײץʨʳʣʫʳ; (vʽʽ) ᴇʟʽʥʽש 

 ʞʘʪʪʘʨʳʥʘ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʤʝʥײץ ץʨʳʣʪʘʡʰʳʣʳײץ

ʪʦʣʳץʪʳʨʫʣʘʨ ʝʥʛʽʟʫʽ ʥʝʤʝʩʝ ᴇʟʽʥʽש ʟʘשʜʳץ 

ʤᴅʨʪʝʙʝʩʽʥʽש, ʦʨʥʘʣʘʩץʘʥ ʞʝʨʽ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ 

ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʜʽש ʤװʤʢʽʥʜʽʢʪʝʛʽ ᴇʟʛʝʨʫʽ; 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʉʪʦʨʦʥʦʡ ʟʘʡʤʦʚ 

ʦʪ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʳʡ ʟʘʣʦʛ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʉʪʦʨʦʥʳ ʚ ʧʦʣʴʟʫ 

ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʛʘʨʘʥʪʠʡ, 

ʧʦʨʫʯʠʪʝʣʴʩʪʚ, ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʡ, ʠ/ʠʣʠ 

ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ ʤʘʪʝʨʠʘʣʴʥʳʭ ʘʢʪʠʚʦʚ (ʚ ʪ.ʯ. ʧʨʘʚʘ 

ʥʝʜʨʦʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ) ʠ/ʠʣʠ ʦʩʥʦʚʥʳʭ ʩʨʝʜʩʪʚ (ʚ 

ʪ.ʯ. ʜʚʠʞʠʤʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ) ʚ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ; (ii) ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʝ 

ʠ/ʠʣʠ ʫʩʪʫʧʢʘ ʜʝʙʠʪʦʨʩʢʦʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ, 

ʙʫʜʫʱʠʭ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʘ ʪʘʢʞʝ  ʧʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ʘʢʮʠʡ 

ʠʣʠ ʜʦʣʠ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʭ 

ʣʠʮ; (iii) ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʘ 

ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ/ ʚʣʘʜʝʣʴʮʝʚ/ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʝʡ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʉʪʦʨʦʥʳ; (iv) 

ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʘʷ ʚʳʧʣʘʪʘ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ; (v) 

ʧʣʘʥʠʨʫʝʤʦʝ ʦʪʯʫʞʜʝʥʠʝ ɸʢʪʠʚʦʚ ʠ/ʠʣʠ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʦʥʥʦ-

ʧʨʘʚʦʚʦʡ ʬʦʨʤʳ ɿʘʝʤʱʠʢʘ; (vi) ʧʨʝʜʩʪʦʷʱʘʷ 

ʠʣʠ ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʤʘʷ ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʷ ʠʣʠ 

ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚʰʠʭ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ; (vii) ʚʥʝʩʝʥʠʝ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚ ʩʚʦʠ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʝ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʣʠʙʦ ʣʶʙʦʝ ʚʦʟʤʦʞʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝ 

ʩʚʦʝʛʦ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʦʛʦ ʩʪʘʪʫʩʘ, 

ʤʝʩʪʦʥʘʭʦʞʜʝʥʠʷ ʠ ʠʥʳʭ ʨʝʢʚʠʟʠʪʦʚ; 

persons, planned pledge of property of the 

Borrower and/or Related Party in favor of any 

third persons, provision of guarantees, sureties, 

encumbrances,  and/or alienation of tangible assets 

(including subsoil use rights), and/or fixed assets 

(including  movable property and/or equipment) as 

performance bond for any third parties; (ii) 

encumbrance and/or assignment of accounts 

receivable, future incomes, and purchase of shares 

or equity in authorized capitals of legal entities; 

(iii) any planned change of composition of 

participants/owners/founders of the Borrower 

and/or Related Party; (iv) any planned payment of 

dividends; (v) any planned alienation of the Assets 

and/or essential change in legal form of the 

Borrower; (vi) any proposed or upcoming 

liquidation or reorganization of the Borrower 

and/or any third parties which provided the 

security; (vii) any amendments and additions to its 

foundation documents, or any possible change in 

its legal status, location and other details; 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ʙʘʥʢʪʝʨʜʝʛʽ (ʙʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ ¶

ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨʜʳש ʞʝʢʝ ʪװʨʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʡʪʳʥ 

 ,ץʘʨʞʳʣʳץ ,ʘ ʜʘ ʢʨʝʜʠʪʪʽʢץʡʳʤʜʘʨʜʘ ʞᴅʥʝ ʙʘʩײ

ʩʘץʪʘʥʜʳʨʫ ײʡʳʤʜʘʨʳʥʜʘ) ʙʘʥʢʪʽʢ ʰʦʪʪʘʨʜʳ 

¶ ʦʙ ʦʪʢʨʳʪʠʠ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʩʯʝʪʦʚ 

ʚ ʙʘʥʢʘʭ (ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ, ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʠʭ 

ʦʪʜʝʣʴʥʳʝ ʚʠʜʳ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʦʧʝʨʘʮʠʡ, ʠ ʠʥʳʭ 

ʢʨʝʜʠʪʥʳʭ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ, ʩʪʨʘʭʦʚʳʭ 

¶ about opening by the Borrower of bank 

accounts with banks (organizations engaged in 

certain bank operations, and any other lending, 

financial, insurance organizations) in and outside 
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 ʳʥʜʘ ʞᴅʥʝסʘʫʤʘ שʩʪʘʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳʥʳץʘʟʘפ

ʦʜʘʥ ʪʳʩ ʞʝʨʣʝʨʜʝ ʘʰץʘʥʳ ʪʫʨʘʣʳ; 

ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʭ) ʥʘ ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ʠ ʟʘ ʝʝ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ (ʩ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝʤ 

ʥʦʤʝʨʘ ʪʘʢʦʛʦ ʩʯʝʪʘ ʠ ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʷ ɹʘʥʢʘ); 

the Republic of Kazakhstan (providing the number 

of such an account, and name of the bank); 

 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ ¶

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ᴅʩʝʨ 

ʝʪʝʪʽʥ / ᴅʩʝʨ ʝʪʫʽ ʤװʤʢʽʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʣʘʨ 

ʪʫʨʘʣʳ, ʦʣʘʨסʘ ʢʽʨʝʪʽʥʜʝʨ: ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳסʘ ʥʝʤʝʩʝ פʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʛʝ ᴅʩʝʨ ʝʪʝʪʽʥ 

ʩʦʪ ץʘʨʘʨʳ, ɹײʟʫʰʳʣʳץ  ʦץʠסʘʩʳ ʥʝʤʝʩʝ 

ʓץʪʠʤʘʣ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʦץʠסʘʩʳ ʙʦʣʳʧ 

ʙʘסʘʣʘʥסʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡ, ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ᴇʢʽʣʝʪʪʽʣʽʢ 

ʧʝʥ ʢʝʧʽʣʜʽʢʪʽש ʙײʟʳʣʫʳ, ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ  ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʢʝʟ 

ʢʝʣʛʝʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨ, ʰʘʨʪʪʘʨ, ʢʝʣʽʩʽʤʜʝʨʜʽש 

ʦʨʳʥʜʘʣʤʘʫʳ ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

 ʜʘʡʳʥʜʘסʞʘ ץʘʨʞʳʣʳץ ʳʟʤʝʪʽʥʜʝ ʥʝʤʝʩʝץ

ʘʡʪʘʨʣʳץʪʘʡ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ;  

¶ ʦ ʣʶʙʳʭ ʩʦʙʳʪʠʷʭ, ʚʣʠʷʶʱʠʭ / ʤʦʛʫʱʠʭ 
ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ: ʣʶʙʦʝ ʩʫʜʝʙʥʦʝ 

ʨʘʟʙʠʨʘʪʝʣʴʩʪʚʦ, ʤʦʛʫʱʝʝ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠʣʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ, ʣʶʙʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ, 

ʢʦʪʦʨʦʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʮʝʥʝʥʦ ʢʘʢ ʉʦʙʳʪʠʝ 

ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʠʣʠ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʝ ʩʦʙʳʪʠʝ 

ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʣʶʙʳʭ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʡ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ 

ʣʶʙʳʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʫʩʣʦʚʠʡ, 

ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ 

ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʠʣʠ ʣʶʙʳʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʚ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʠʣʠ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ; 

¶ about any events affecting/being able to affect 

the performance by the Borrower of its obligations 

under the Bank Loan Agreement, including but not 

limited to: any judicial proceeding capable of 

affecting the Borrower or the security, any event 

which may be considered as Default Event or 

Potential Default Event, violation of any 

presentations and guarantees set forth with these 

General Terms and Conditions, failure to 

perform any obligations, conditions, arrangements 

set forth with the Bank Loan Agreement, or any 

other essential changes in activities or financial 

status of the Borrower; 

 

 ʘʨʳʟפ ʘ ʙʝʣʛʽʣʽ ʞᴅʥʝסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ ¶

ʘʣʫʰʳʥʳש ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʥʝʤʝʩʝ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ ײʩʳʥסʘʥ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʥʳש ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʪʠʽʩʪʽ ʜᴅʨʝʞʝʜʝ 

ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘ ʞʘסʳʤʩʳʟ ᴅʩʝʨ ʝʪʫʽ ʤװʤʢʽʥ ʙʘʩץʘ 

ʜʘ ʞʘסʜʘʷʪʪʘʨʜʳש ʪʫʳʥʜʘʫʳ ʪʫʨʘʣʳ. 

¶ ʦ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ ʠʥʳʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ, 

ʠʟʚʝʩʪʥʳʭ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʠ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, 

ʩʧʦʩʦʙʥʳʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 

ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʝ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠʣʠ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚʰʠʤʠ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ. 

¶ about occurrence of any other circumstances 

which are known to the Borrower and at the 

Borrowerôs opinion can negatively affect the 

proper performance of their obligations by the 

Borrower or any third parties which provided the 

security. 

 ʳסʦʣʜʘʥʳʩʪʘץ ʘסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ .4.4.9

ɿʘשʥʘʤʘʣʘʨʜʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ץʳʟʤʝʪʽʥ 

ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʫ װʰʽʥ ץʘʞʝʪʪʽ ʙʘʨʣʳץ ʩʘץʪʘʥʜʳʨʫ 

ʧʦʣʠʩʪʝʨʽʥ ʪʠʽʩʪʽ ʜᴅʨʝʞʝʜʝ ʨʝʩʽʤʜʝʫʛʝ ʞᴅʥʝ 

 .ʘסʦʣʜʘʫץ

4.4.10. ɹʘʥʢʢʝ ʫʘץʪʳʣʳ ץʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ, ʩʦʥʳʤʝʥ 

 ץʳ ʚʘʣʶʪʘʣʳסʘʥʜʘסʦʩʘ ʘʣץ ʘʪʘʨץ

ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨʜʳ ᴇʪʢʽʟʫʜʽ ʨʝʪʪʝʡʪʽʥ 

ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨʜʘ ʪʘʣʘʧ ʝʪʽʣʝʪʽʥ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ ʙʝʨʫ. 

4.4.9. ʅʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʦʬʦʨʤʠʪʴ ʠ 

ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʪʴ ʚ ʩʠʣʝ ʚʩʝ ʩʪʨʘʭʦʚʳʝ ʧʦʣʠʩʳ, 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʜʣʷ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʝʛʦ 

ʜʝʪ̫ʝʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ. 

4.4.10. ʉʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ɹʘʥʢʫ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ʪʨʝʙʫʝʤʳʝ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʚʢʣʶʯʘʷ ʙʝʟ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, 

ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʤ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʚʘʣʶʪʥʳʭ 

4.4.9. properly enter into and maintain insurance 

policies required for the Borrower to perform its 

activities in accordance with the requirements of 

the Current Legislation. 

4.4.10. timely provide the Bank with the 

documents required by the Current Legislation 

including but not limited to the legislation 

regulating currency operations. 

4.4.11. return the whole Indebtedness if the Bank 
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4.4.11. ɹʝʨʝʰʝʢʪʽש ʪʦʣʳץ ʩʦʤʘʩʳʥ, ʝʛʝʨ ɹʘʥʢ 

ɹײʟʫ ʦץʠסʘʩʳʥʳש ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥʳʥ ʭʘʙʘʨʣʘʡʪʳʥ 

ʙʦʣʩʘ ʢʝʨʽ ץʘʡʪʘʨʫסʘ. 

ʦʧʝʨʘʮʠʡ. 

4.4.11. ɺʦʟʚʨʘʪʠʪʴ ʚʩʶ ʩʫʤʤʫ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʚ 

ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɹʘʥʢ ʟʘʷʚʠʪ ʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ. 

declares that the Default Event occurs. 

 

4.4.12. ɹʘʥʢʪʽש ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʽ ʙʦʡʳʥʰʘ: 

¶ ʓץʪʠʤʘʣ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʦץʠסʘʩʳ ʦʨʳʥ 

ʘʣסʘʥʜʘ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ᴇʟ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ ײʩʳʥʘʜʳ; 

 שʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ ʪʠʽʩʪʽ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳפ ¶

ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʘʫʳʩʪʳʨʫסʘ ʥʝʤʝʩʝ 

ʪʦʣʳץʪʳʨʫסʘ; 

¶ ɹʘʥʢ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ ʩʘʡ, ʙʘסʘʣʘʫ 

ʢʦʤʧʘʥʠʷʣʘʨʳ ʘʨץʳʣʳ ʢʝʧʽʣ ʟʘʪʳʥʘ ʥʝʤʝʩʝ 

ʙʘʩץʘ ʜʘ פʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʛʝ ʢʝʟʝשʜʽʢ ץʘʡʪʘ 

ʙʘסʘʣʘʫ ᴇʪʢʽʟʫʜʽ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ. 

4.4.12. ʇʦ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ɹʘʥʢʘ: 

¶ ʧʨʠ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʦʛʦ ʉʦʙʳʪʠʷ 
ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʝʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ 

ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ; 

¶ ʟʘʤʝʥʠʪʴ ʠʣʠ ʧʦʧʦʣʥʠʪʴ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ; 

¶ ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʨʦʚʝʜʝʥʠʝ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʦʡ 

ʧʝʨʝʦʮʝʥʢʠ ʧʨʝʜʤʝʪʘ ʟʘʣʦʛʘ ʠʣʠ ʠʥʦʛʦ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʛʦ ʦʮʝʥʢʝ ʦʮʝʥʦʯʥʦʡ 

ʢʦʤʧʘʥʠʝʡ, ʧʨʠʝʤʣʝʤʦʡ ʜʣʷ ɹʘʥʢʘ. 

4.4.12. at the request of the Bank: 

¶ if Potential Default Event occurs, provide 

performance bond for the Borrower to the Bank 

under the Bank Loan Agreement; 

 

¶ replace or complete the security in accordance 

with the conditions of the relevant agreements; 

¶ ensure that the pledged property or any other 

security to be evaluated by an appraising company 

acceptable for the Bank is periodically revalued. 

4.4.13. ɽʛʝʨ ɹʘʥʢ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ, ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ4.1.5 ש. ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ 

 ʘʥʜʘʡ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʤʝʥסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

ʪʦʣʳץʪʳʨʫʣʘʨ ʝʥʛʽʟʫʛʝ ʤװʜʜʝʣʽʢ ʪʘʥʳʪʩʘ ïʝʛʝʨ 

ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʤʝʥ ʪʦʣʳץʪʳʨʫʣʘʨ ʝʥʛʽʟʽ ץʘʞʝʪʪʽʣʽʛʽ 

 ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ שʥʘʤʘʣʘʨʜʳשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʙʦʡʳʥʰʘ ץʘʞʝʪ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʥʝʤʝʩʝ 

ɹʘʥʢʪʝʥ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘ ʘʣסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 365 

 ʥ ʽʰʽʥʜʝ ï ʝʛʝʨ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨװʢ (ʟ ʘʣʧʳʩ ʙʝʩװʰ ʞװ)

ʤʝʥ ʪʦʣʳץʪʳʨʫʣʘʨ ʝʥʛʽʟʽ ץʘʞʝʪʪʽʣʽʛʽ UniCredit 

ʞʝʣʽʩʽʥʽש ʽʰʢʽ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ ץʘʪʳʩʪʳ ʪʘʣʘʧ 

ʝʪʽʣʩʝ, ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʘ ʞʘשʘ ʰʘʨʪʪʘʨ ץʘʙʳʣʜʘʫ ʥʝʤʝʩʝ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʝʨʝʰʝʢʪʽ 

ʤʝʨʟʽʤʽʥʝʥ ʙײʨʳʥ, ɹʘʥʢʪʝʥ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘ ʘʣסʘʥʥʘʥ 

ʢʝʡʽʥ  10 (ʦʥ) ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ ʢװʥ ʽʰʽʥʜʝ ᴇʪʝʫʛʝ 

ʤʽʥʜʝʪʪʽ. 

 

4.4.13. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɹʘʥʢʦʤ ʙʳʣʦ 

ʠʥʠʮʠʠʨʦʚʘʥʦ ʚʥʝʩʝʥʠʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ 

ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ/ʠʣʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ 

ʧʫʥʢʪʦʤ 4.1.5. ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, - 

ʧʨʠʥʷʪʴ ʥʦʚʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʣʠʙʦ ʜʦʩʨʦʯʥʦ 

ʧʦʛʘʩʠʪʴ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ 10 (ʜʝʩʷʪʠ) 

ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 

ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʥʝʩʝʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ 

ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚʳʟʚʘʥʘ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʣʠʙʦ ʚ 

ʪʝʯʝʥʠʝ 365 (ʪʨʝʭʩʦʪ ʰʝʩʪʠʜʝʩʷʪʠ ʧʷʪʠ) 

ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ 

ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʘ - ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʩʪʴ ʚʥʝʩʝʥʠʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʠ 

ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚʳʟʚʘʥʘ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʤʠ 

4.4.13. If the Bank initiates making any 

amendments and additions to this Agreement 

and/or the Bank Loan Agreement as set forth with 

clause 4.1.5. of these General Terms and 

Conditions, accept the new conditions of these 

General Terms and Conditions and the Bank 

Loan Agreement or repay the Indebtedness under 

the Bank Loan Agreement ahead of time within 

ten (10) calendar days after obtaining a notice 

from the Bank if the necessity in amendments and 

additions is caused by the requirements of Current 

Legislation, or within 365 (three hundred and sixty 

five) calendar days from the date of receipt of 

notice from the Bank - in case if the necessity in 

amendments and additions is caused by the 

internal requirements in UniCredit network. 
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ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷʤʠ ʚ ʩʝʪʠ UniCredit. 

 

5-ʙʘʧ. ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʳ 

 ʘʣʘʫʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞʘʟʙʘʰʘץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ᴇʟפ .5.1

ʪװʨʜʝ, ʦʩʳ ʙʘʧʪʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥʜʘʡ ɹʘʥʢ ʦʜʘʥ 

ᴅʨʽ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡ ʜʝʧ ʙʘסʘ ʙʝʨʝʪʽʥ ʞʘסʜʘʡ 

ʪʫʳʥʜʘʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʟʙʘʰʘ ʪװʨʜʝ 

ʭʘʙʘʨʣʘʡʜʳ. 

ʉʪʘʪʴʷ 5. ʉʦʙʳʪʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ. 

5.1. ɿʘʝʤʱʠʢ, ʧʦ ʩʚʦʝʤʫ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ, 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʪ ɹʘʥʢ ʦ ʚʦʟʤʦʞʥʦʤ 

ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ 

ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʮʝʥʝʥʦ ɹʘʥʢʦʤ 

ʢʘʢ ʉʦʙʳʪʠʝ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʝʡ. 

Article 5. Events of Default. 

5.1. The Borrower, at its discretion, shall notify 

the Bank in written about the possible 

occurrence of an event which subsequently can 

be considered by the Bank as an Event of 

Default, as provided in this Article. 

 

5.2. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʳש ʤʘץʩʘʪʪʘʨʳ װʰʽʥ ɹײʟʫʰʳʣʳץ 

ʞʘסʜʘʡʳʥʘ  ʤʳʥʘ ʦץʠסʘʣʘʨ ʪᴇʤʝʥʜʽʛʽ 

ʞʘסʜʘʷʪʪʘʨʜʳש  ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥʽ ʞʘʪʘʜʳ: 

 ʘסʣײʘʪʳʩʪʳ ʪפ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝפ .5.2.1

 ʥʝʤʝʩʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ שʥʘʤʘʥʳשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש 

(ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽש ʤʝʨʟʽʤʽ 40 (ץʳʨʳץ) 

ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ ʢװʥʥʝʥ ʘʨʪʳץ ʢʝʰʽʢʪʽʨʽʣʛʝʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ) ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʰʘʨʪʳʥʳש, ʂʝʧʽʣ 

ʰʘʨʪʳʥʳש ʥʝʤʝʩʝ ʦʣʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ 

 ץʘ ʢʽʨʝʪʽʥ ʙʽʨʘסʦʣʘʨ ,שʞʘʪʪʘʨʜʳײץ

ʝhʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʰʘʨʪʪʘʨʜʳש 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ, פʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨʜʳש 

 ,ʘʫסʦʨץ ʘ, ᴅʣʝʫʤʝʪʪʽʢסʘʫסʦʨץ ʘʥ ʦʨʪʘʥʳסʦʨʰʘץ

ʝשʙʝʢ ץʘʫʽʧʩʽʟʜʽʛʽ ʞᴅʥʝ ʜʝʥʩʘʫʣʳץ ʩʘץʪʘʫסʘ 

 ʘʥ ʥʝʤʝʩʝסʟײʘʪʳʩʪʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ʙץ

ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ;  

5.2. ɼʣʷ ʮʝʣʝʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʉʦʙʳʪʠʝʤ 

ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʧʨʠʟʥʘʥʦ ʣʶʙʦʝ ʠʟ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʦʙʳʪʠʡ:  

5.2.1. ɿʘʝʤʱʠʢ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ 

ʥʘʨʫʰʘʝʪ ʠʣʠ ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠʣʠ ʣʶʙʦʛʦ 

ʠʟ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ/ʠʣʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʠʤʝʝʪ ʧʨʦʩʨʦʯʝʥʥʳʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʙʦʣʝʝ 40 

(ʩʦʨʦʢʘ) ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ), ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ɿʘʣʦʛʘ ʠʣʠ ʦʪʥʦʩʷʱʠʭʩʷ ʢ ʥʠʤ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ ʙʝʟ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ ʣʶʙʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ, 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʭʨʘʥʳ ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ, 

ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ, ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ ʠ 

ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ; 

5.2. For the purposes of these General Terms 

and Conditions and of the Bank Loan 

Agreement, the following events might be 

considered as an Event of Default: 

5.2.1. The Borrower and/or the Related Party 

violates or fails to perform the requirements of 

Current Legislation or any provisions of these 

General Terms and Conditions and/or of the 

Bank Loan Agreement (including existing 

overdue obligations under the Bank Loan 

Agreement in excess of forty (40) calendar 

days), Pledge Agreement or documents related 

thereto, including, without limitation, any 

agreements, requirements of the Current 

Legislation with respect of environmental 

protection, social protection, labor safety and 

healthcare; 

 

5.2.2. ɹʘʥʢʪʽפ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

 ʘ, ɹʘʥʢʪʽʢסʘ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʣײʘʪʳʩʪʳ ʪפ

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ, ʂʝʧʽʣ ʰʘʨʪʳʥʘ ʥʝʤʝʩʝ ʦʩʳ ʦʩʳץ

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ/ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʘ/ʂʝʧʽʣ ʰʘʨʪʳʥʘ ץʘʪʳʩʪʳ ײʩʳʥʳʣסʘʥ 

 ʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ᴇʪʽʥʽʰʽסʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʞʘʩʘסʞʘʪʪʘʨײץ

ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʧʽʣʜʽʛʽ  ʥʘץʪʳ ʝʤʝʩ, ʜʝʨʝʢʢʝ 

5.2.2. ʋ ɹʘʥʢʘ ʝʩʪʴ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʳʝ ʦʩʥʦʚʘʥʠʷ 

ʧʦʣʘʛʘʪʴ, ʯʪʦ ʣʶʙʦʝ ʠʟ ʟʘʷʚʣʝʥʠʡ ʠʣʠ 

ʛʘʨʘʥʪʠʡ, ʩʜʝʣʘʥʥʳʭ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ/ʠʣʠ 

ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʦʡ, ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ɿʘʣʦʛʘ ʠʣʠ 

ʣʶʙʳʤ ʠʟ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʳʭ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

5.2.2. The Bank has reasonable grounds to 

believe that any of the representations or 

warranties made by the Borrower and/or the 

Related Party in accordance with these General 

Terms and Conditions, with the Bank Loan 

Agreement, with the Pledge agreement or any 

documents submitted in connection with these 
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ʩװʡʝʥʙʝʛʝʥ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘʨʘʤʩʳʟ ʜʝʧ ʪʘʥʫסʘ 

ʥʝʛʽʟʜʝʤʝʩʽ ʙʘʨ; 

 

 

 ʘʪʳʩʪʳפ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.3

ʪײʣסʘʥʳץײץ שʳץʪʳץ ʩʫʙʲʝʢʪʽʣʽʛʽʥʽש ᴇʟʛʝʨʫʽ, 

ʦʣʘʨסʘ ʢʽʨʝʪʽʥ ʙʽʨʘץ ʰʝʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ 

ʣʠʮʝʥʟʠʷʥʳ ʢʝʨʽ ץʘʡʪʘʨʳʧ ʘʣʫ; 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ/ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ/ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ɿʘʣʦʛʘ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ, ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʤʠ, 

ʥʝʪʦʯʥʳʤʠ ʠʣʠ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ; 

5.2.3. ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʧʨʘʚʦʩʫʙʲʝʢʪʥʦʩʪʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ, ʦʪʟʳʚ ʣʶʙʦʡ 

ʣʠʮʝʥʟʠʠ; 

General Terms and Conditions/ the Bank Loan 

Agreement/ the Pledge agreement, are 

unreliable, inaccurate or invalid; 

 

5.2.3. Change in the Borrowerôs and/or Related 

Partyôs incorporation, including, without 

limitation, revocation of any license; 

 ʘʪʳʩʪʳפ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.4

ʊײʣסʘʥʳש ʙʘʥʢʨʦʪʪʳץ, ʞʦʶ, ץʘʡʪʘ 

 ;ʘʫʧʽץ ʰʳʨʘʫײ ʰʳʨʘʫ ʥʝʤʝʩʝײ ʘסʡʳʤʜʘʩʪʳʨʫײ

 שʘʥʳסʣײʰʽʥʰʽ ʪװ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.5

ʞʘʨסʳ ʢʘʧʠʪʘʣʳʥʘ ץʘʪʳʩʫ װʣʝʩʽʥ ʩʘʪʳʧ ʘʣʫ; 

 ʘʪʳʩʪʳפ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.6

ʪײʣסʘʥʳש ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ 

ʙʘʩʪʘʧץʳ ʢᴇʣʝʤʥʝʥ ʘʩʘʪʳʥ ʪʘʣʘʧ-ʘʨʳʟ 

ʩʦʤʘʩʳʤʝʥ ʩʦʪ ʧʨʦʮʝʩʽʥʝ ʪʘʨʪʫ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽש 

ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʩʳʥʜʘʡ ʩʦʤʘ ʙʦʣʤʘסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʦʩʳ ʐʘʨʪ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʪʦʣʳץ ʥʝʤʝʩʝ 

ʫʘץʪʳʣʳ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘ ץʘʫʽʧ ʪᴇʥʜʽʨʫʽ ʤװʤʢʽʥ 

ʥʝʤʝʩʝ ʪᴇʥʜʽʨʝʜʽ; 

5.2.4. ɺʦʚʣʝʯʝʥʠʝ ʠʣʠ ʫʛʨʦʟʘ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʘ, ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ, 

ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ; 

5.2.5. ʇʨʠʦʙʨʝʪʝʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʜʦʣʠ 

ʫʯʘʩʪʠʷ ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ʪʨʝʪʴʝʛʦ ʣʠʮʘ; 

5.2.6. ɺʦʚʣʝʯʝʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʚ ʩʫʜʝʙʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ, ʩ 

ʩʫʤʤʦʡ ʠʩʢʘ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʡ ʧʦʨʦʛʦʚʫʶ 

ʚʝʣʠʯʠʥʫ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʫʶ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʣʠʙʦ, ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ 

ʪʘʢʦʚʦʡ, ʩʫʤʤʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʣʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʫʛʨʦʟʫ 

ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤʫ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ; 

5.2.4. Involvement or threat of the Borrowerôs 

and/or Related partyôs involvement in any 

bankruptcy, liquidation and reorganization 

procedures; 

5.2.5. Acquisition of participation share by the 

Borrower in the third partyôs authorized capital; 

5.2.6. Involvement of the Borrower and/or 

Related Party in the legal proceedings with the 

claim amount exceeding the threshold value 

established by the Bank Loan Agreement, or, in 

if there is none, the amount, which, in the 

Bankôs opinion, poses or may pose a threat to 

full and due performance of the Borrowerôs 

obligations hereunder; 

 

 ʘʪʳʩʪʳפ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.7

ʊʘʨʘʧʪʳש (çʉʘʤײʨʳפ-ץʘʟʳʥʘè ױʣʪʪʳץ ᴅʣ-ʘʫץʘʪ 

 (ʘʥʜʘסʦʩʧʘץ ʘʤʳʥסʦץ ʦʨʳè ʘʢʮʠʦʥʝʨʣʽʢץ

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʤʝʥ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʩʪʘʧץʳ 

ʢᴇʣʝʤʥʝʥ ʘʩʘʪʳʥ ʞʘʣʧʳ ʩʦʤʘʜʘסʳ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ 

ʙʝʨʝʰʝʢ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ ᴇʪʝʣʤʝʩʝ ʥʝʤʝʩʝ 

ɹʘʥʢʪʽש ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש  

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ץʘʫʽʧ ʪʫʜʳʨʘʪʳʥ 

ʥʝʤʝʩʝ ʪʫʜʳʨʫʳ ʤװʤʢʽʥ ʦʩʳʥʜʘʡ ʩʦʤʘ 

ʙʦʣʤʘסʘʥʜʘ ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʙʝʨʝʰʝʢ ᴇʪʝʣʜʽ 

5.2.7. ʃʶʙʘʷ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ (ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʥʦʛʦ ʦʙʱʝʩʪʚʘ çʌʦʥʜ 

ʅʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʙʣʘʛʦʩʦʩʪʦʷʥʠʷ çʉʘʤʨʫʢ-

ʂʘʟʳʥʘè), ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʝ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʡ 

ʧʦʨʦʛʦʚʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʫʶ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʣʠʙʦ, ʧʨʠ 

ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʩʫʤʤʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ 

ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʣʠ ʤʦʞʝʪ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʫʛʨʦʟʫ ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ 

ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

5.2.7. Any indebtedness of the Borrower and/or 

Related Party (excluding Samruk-Kazyna 

Sovereign Wealth Fund Joint Stock Company) 

in aggregate amount exceeding the threshold 

value established by the Bank Loan Agreement, 

or, if there is none, the amount, which, in the 

Bankôs opinion, poses or may pose a threat to 

full and due performance of the Borrowerôs 

obligations under the Bank Loan Agreement, is 

not repaid on due date, or any indebtedness is 

declared due for repayment or otherwise 
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ʜʝʧ ʞʘʨʠʷʣʘʥʩʘ ʥʝʤʝʩʝ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʛʝ 

ʜʝʡʽʥ ʪᴇʣʝʥʫʛʝ ʪʠʽʩʪʽ ʙʦʣʳʧ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʩʝ ʞᴅʥʝ 

ʪᴇʣʝʥʙʝʩʝ ʥʝʤʝʩʝ ʝʩʝʧʪʝʣʤʝʩʝ; 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʥʝ 

ʧʦʛʘʰʝʥʘ ʚ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʩʨʦʢ ʠʣʠ ʣʶʙʘʷ 

ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʦʙʲʷʚʣʝʥʘ ʢ ʧʦʛʘʰʝʥʠʶ ʣʠʙʦ 

ʠʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʧʦʜʣʝʞʘʱʝʡ 

ʫʧʣʘʪʝ ʜʦ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʛʦ ʩʨʦʢʘ, ʠ ʥʝ 

ʦʧʣʘʯʝʥʘ ʣʠʙʦ ʥʝ ʟʘʯʪʝʥʘ; 

becomes due prior to maturity, and is not repaid 

or settled; 

 

 ʘʪʳʩʪʳפ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.8

ʊʘʨʘʧ ɸʢʪʠʚʪʝʨʽʥʽש ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʙᴇʣʽʛʽ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʳץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʩʪʘʧץ

ʢᴇʣʝʤʥʝʥ ʘʩʘʪʳʥ ʞʘʣʧʳ ʩʦʤʘʜʘ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽש 

ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥץ

ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ץʘʫʽʧ ʪʫʜʳʨʘʪʳʥ ʥʝʤʝʩʝ ʪʫʜʳʨʫʳ 

ʤװʤʢʽʥ ʦʩʳʥʜʘʡ ʩʦʤʘ ʙʦʣʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, 

 ʜʘʡʜʘ (ʠʝʣʽʢʪʝʥסʘ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʞʘסʘʣʘʨסʣײʰʽʥʰʽ ʪװ

ʰʳסʳʧ ץʘʣʩʘ, ʘʣʳʥʩʘ, ʪᴅʨʢʽʣʝʥʩʝ, ʰʝʪʢʝ 

ʰʳסʘʨʳʣʩʘ ʥʝʤʝʩʝ ʤʝʤʣʝʢʝʪ ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ 

 ,(ʘ ʤʝʥʰʽʛʽʥʝ ʘʡʥʘʣʜʳʨʳʣʩʘסʣײʰʽʥʰʽ ʪװ

ʤʝʥʰʽʢʪʝʥ /ʙʘʩץʘʨʫʜʘʥ/ʰʳסʳʧ ץʘʣסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ ʙʝʨʽʣʛʝʥʜʝ, ײץʥʳ 

ʪᴇʤʝʥʜʝʧ ʢʝʪʢʝʥʜʝ, ʟʘץʳʤʜʘʣסʘʥʜʘ, ʞʦסʘʣסʘʥʜʘ 

ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽש ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʩʳʥʜʘʡ ץʘʫʽʧ 

ʪʫʳʥʜʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

5.2.8. ʃʶʙʘʷ ʯʘʩʪʴ ɸʢʪʠʚʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʚ ʦʙʱʝʡ ʩʫʤʤʝ, 

ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʝʡ ʧʦʨʦʛʦʚʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʫʶ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʣʠʙʦ, ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʘʢʦʚʦʡ, 

ʩʫʤʤʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʣʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʫʛʨʦʟʫ 

ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʟʘʣʦʞʝʥʘ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʘʤ, 

ʚʳʙʳʣʘ ʠʟ ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ/ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ/ 

ʧʝʨʝʜʘʥʘ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʘʤ (ʦʪʯʫʞʜʝʥʘ, ʠʟʲʷʪʘ, 

ʢʦʥʬʠʩʢʦʚʘʥʘ, ʵʢʩʧʨʦʧʨʠʠʨʦʚʘʥʘ ʠʣʠ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʠʟʠʨʦʚʘʥʘ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʦʤ ʠʣʠ 

ʣʶʙʳʤ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʦʤ), ʧʨʝʪʝʨʧʝʣʘ 

ʩʥʠʞʝʥʠʝ ʩʪʦʠʤʦʩʪʠ, ʧʦʚʨʝʞʜʝʥʘ, ʫʪʨʘʯʝʥʘ, 

ʠʣʠ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʫʛʨʦʟʘ 

ʪʘʢʦʚʦʛʦ; 

5.2.8. Any part of the Borrowerôs and/or 

Related Partyôs Assets in aggregate amount 

exceeding the threshold value established by 

the Bank Loan Agreement, or, if there is none, 

the amount, which, in the Bankôs opinion, poses 

or may pose a threat to full and due 

performance of the Borrowerôs obligations 

under the Bank Loan Agreement, has been 

pledged to third parties, retired from ownership/ 

management/ transferred to third parties 

(disposed, withdrawn, confiscated, expropriated 

or nationalized by the state or any third party), 

undergone the devaluation, been damaged, lost 

or, in the Bankôs opinion, there is threat 

thereof; 

 

5.2.9. ʂʝʣʝʩʽ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʳש ʙʽʨʽ ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ: (ʽ) פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

 ץʙʘʩʰʳʣʘʨʳ ʪʦʣʳ שʘʪʳʩʪʳ ʪʘʨʘʧʪʘʨʜʳפ

ʥʝʤʝʩʝ ʽʰʽʥʘʨʘ ʘʨʘʣʘʩʩʘ ʥʝʤʝʩʝ ʦʣʘʨʜʳש 

ᴇʢʽʣʝʪʪʽʣʽʛʽ ʪʦʣʳץ ʥʝʤʝʩʝ ʽʰʽʥʘʨʘ ʰʝʢʪʝʣʛʝʥ 

ʞᴅʥʝ ʙײʣ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ʩᴅʡʢʝʩ 

ʞʘʩʘʣסʘʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʟ 

ʢʝʣʛʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ פʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʳש 

ʙײʟʳʣʫʳʥʘ ᴅʢʝʣʛʝʥ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  ᴅʢʝʣʝʪʽʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ; (ʽʽ) פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

 ʳסʳ ʢʘʧʠʪʘʣʳʥʜʘסʞʘʨ שʘʪʳʩʪʳ ʊʘʨʘʧʪʳפ

5.2.9. ʅʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʣʶʙʦʛʦ ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ 

ʩʦʙʳʪʠʡ: (i). ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ ʯʘʩʪʠʯʥʦ 

ʩʤʝʱʝʥʦ ʠʣʠ ʝʛʦ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʠʣʠ 

ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʳ ʠ ʵʪʦ ʧʦʚʣʝʢʣʦ ʠʣʠ 

ʚʣʝʯʝʪ ʥʘʨʫʰʝʥʠʝ ʫʩʣʦʚʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ/ʠʣʠ ʣʶʙʦʛʦ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʦʛʦ  ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ; (ii). ʜʦʣʷ ʈʦʜʠʪʝʣʴʩʢʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʠ 

ʚ ʫʩʪʘʚʥʦʤ ʢʘʧʠʪʘʣʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ 

5.2.9. Occurrence of any of the following 

events: (i) the Borrowerôs and/or Related 

Partyôs management has been completely or 

partially dismissed or authority thereof have 

been completely or partially restricted and in 

entails or may entail violation of the conditions 

of these General Terms and Conditions and/or 

any of the Bank Loan Agreements concluded in 

accordance with these General Terms and 

Conditions; (ii) the Parental Companyôs share in 

the Borrowerôs and/or Related Partyôs 
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ʅʝʛʽʟʛʽ ʢʦʤʧʘʥʠʷʥʳװ שʣʝʩʽ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʩʪʘʧץʳ ʢᴇʣʝʤʥʝʥ ʢʝʤ 

ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; (ʽʽʽ) ɹʘʥʢʪʽש ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʞʦסʘʨʳʜʘ ʘʪʘʣסʘʥʜʘʨʜʳש ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥʽʥʝ ץʘʫʽʧ 

ʪʫʳʥʜʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

 ʘʪʳʩʪʳץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝפ .5.2.10

ʊʘʨʘʧ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘסʘʥ ʢװʥʽ 

ʘʡʥʘʣʳʩץʘʥ ץʳʟʤʝʪ ʪװʨʽʤʝʥ ʥʝʛʽʟʛʽ ץʳʟʤʝʪ 

ʪװʨʽʤʝʥ ʝʥʜʽ ʘʡʥʘʣʳʩʧʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʥʝʤʝʩʝ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘסʘʥ ʢװʥʽ ʦʥʳש 

 ʞʘʪʪʘʨʳʥʜʘײץ ץʨʳʣʪʘʡʰʳʣʳײץ

 ʘʥץʘʥ ʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʤʝʥ ʘʡʥʘʣʳʩסʘʨʘʩʪʳʨʳʣʤʘץ

ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ, ʩʪʘʣʘ ʤʝʥʝʝ ʧʦʨʦʛʦʚʦʡ 

ʚʝʣʠʯʠʥʳ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʡ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, (iii). ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, 

ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʨʝʘʣʴʥʘʷ ʫʛʨʦʟʘ ʣʶʙʦʛʦ ʠʟ 

ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʦʛʦ; 

5.2.10. ɿʘʝʤʱʠʢ ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʘʷ ʩʪʦʨʦʥʘ 

ʙʦʣʝʝ ʥʝ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʦʩʥʦʚʥʳʤ ʚʠʜʦʤ 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʢʦʪʦʨʳʤ ʦʥʘ ʟʘʥʠʤʘʣʘʩʴ ʥʘ 

ʜʘʪʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʠʣʠ ʟʘʥʠʤʘʝʪʩʷ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʴʶ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʥʝ 

ʙʳʣʘ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʘ ʝʝ ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʤʠ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ʥʘ ʜʘʪʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ; 

authorized capital has become less than the 

threshold value established by the Bank Loan 

Agreement, (iii) in the Bankôs opinion, there is 

a real threat of any of the above-mentioned; 

 

5.2.10. The Borrower and/or the Related Party 

ceases to engage in primary activity which it 

performed as at the date of the Bank Loan 

Agreement, or is engaged in any activity that is 

not provided for by the constituent documents 

thereof as at the date of the Bank Loan 

Agreement; 

 

5.2.11. ʂʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʫʘץʳʪʪʘ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʢʝʧʽʣʛʝʨʜʽש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ץʘʥʜʘʡ ʜʘ ʙʽʨ 

ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʨʣʳץ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ ʦʨʳʥʜʘʫʳ 

 ʘ ʩʘʡ ʝʤʝʩ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ ʥʝʤʝʩʝץץʳץײץ

ʤײʥʜʘʡ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨ ץײץʳץץʘ ʩʘʡ, ʞʘʨʘʤʜʳ, 

ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʞᴅʥʝ ʦʨʳʥʜʘʣסʘʥ ʙʦʣʤʘʡʜʳ; 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽפ .5.2.12

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʧʽʣʛʝʨʜʽש ʦʣʘʨ ʪᴇʣʝʫʛʝ ʪʠʽʩʪʽ 

ʩʦʤʘʥʳ ʪᴇʣʝʫ ʪʫʨʘʣʳ ʩʦʪʪʳש ʟʘשʜʳץ 

ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷʩʳʥʳש ʢװʰʢʝ ʝʥʛʝʥ ʰʝʰʽʤʽʥ 

ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʩʪʘʧץʳ ʢᴇʣʝʤʥʝʥ 

ʘʨʪʘʪʳʥ ʞʘʣʧʳ ʩʦʤʘסʘ ʥʝʤʝʩʝ ʦʣ ʙʦʣʤʘסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢʪʽש ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽפ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʧʽʣʛʝʨ ʪʦʣʳץ ʞᴅʥʝ ʫʘץʪʳʣʳ 

ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ץʘʫʽʧ ʪʫʜʳʨʘʪʳʥ ʩʦʤʘסʘ; 

5.2.11. ɺ ʣʶʙʦʝ ʚʨʝʤʷ ʜʣʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ/ʠʣʠ 

ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʷ ʠ/ʠʣʠ ʛʘʨʘʥʪʘ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ 

ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʠʣʠ ʚʩʝʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ/ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 

ʥʝʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤ ʣʠʙʦ ʪʘʢʠʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʧʝʨʝʩʪʘʶʪ ʙʳʪʴ ʧʨʘʚʦʤʝʨʥʳʤʠ, 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ 

ʠʩʧʦʣʥʠʤʳʤʠ; 

5.2.12. ɿʘʝʤʱʠʢ ʠ/ʠʣʠ ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʴ ʠ/ʠʣʠ 

ʛʘʨʘʥʪ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʚʩʪʫʧʠʚʰʝʝ ʚ ʟʘʢʦʥʥʫʶ 

ʩʠʣʫ ʨʝʰʝʥʠʝ ʩʫʜʘ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ 

ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʠ ʦʙ ʫʧʣʘʪʝ ʩʫʤʤ, 

ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʠʭʩʷ ʩ ʥʠʭ, ʥʘ ʦʙʱʫʶ ʩʫʤʤʫ, 

ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʫʶ ʧʦʨʦʛʦʚʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʫʶ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʣʠʙʦ, ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʘʢʦʚʦʡ, ʩʫʤʤʫ, 

ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʣʠ 

ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ ʫʛʨʦʟʫ ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ 

ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ 

ʠ/ʠʣʠ ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʝʤ ʠ/ʠʣʠ ʛʘʨʘʥʪʦʤ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 

5.2.11. At any time it becomes illegal for the 

Borrower and/or the pledgor and/or the 

guarantor to perform any or all obligations 

under these General Terms and Conditions 

and/or under the Bank Loan Agreement, or such 

obligations cease to be legal, valid, binding and 

enforceable; 

5.2.12. The Borrower and/or the pledgor and/or 

the the guarantor fails to perform the effective 

court decision of respective jurisdiction with 

respect of payment of amounts due, in 

aggregate amount exceeding the threshold value 

established by the Bank Loan Agreement, or, if 

there is none, the amount, which, in the Bankôs 

opinion, poses or may pose a threat to full and 

due performance by the Borrower and/or the 

pledgor and/or the guarantor of the Borrowerôs 

obligations under the General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement; 
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ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ; 

 ʘʪʳʩʪʳפ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝפ .5.2.13

ʊʘʨʘʧ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘʤʘʩ ʙײʨʳʥ 

ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʡʽʥ ʞʘʩʘסʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʙʘʩץʘ ʰʘʨʪʪʘʨ 

ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨʜʳץ שʘʪʘʨʳʥʜʘסʳ ʙʽʨʘץ 

ʰʝʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥʽ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʢʨʝʜʠʪʪʽʢ ʰʘʨʪʪʘʨ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ;  

 ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ ʞʘʨʘʤʩʳʟ ʜʝʧ ʪʘʥʳʣʩʘפ .5.2.14

ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʪʘʨʘʙʳʥʘʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ5.2 ש. ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ ʪʽʟʽʣʛʝʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ 

ʞʘסʜʘʷʪʪʘʨ ʦʨʳʥ ʘʣʩʘ; 

5.2.13. ɿʘʝʤʱʠʢ ʠ/ʠʣʠ ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʴ ʠ/ʠʣʠ 

ʛʘʨʘʥʪ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʝʪ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ 

ʠʥʳʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʜʦ ʠʣʠ ʧʦʩʣʝ 

ʜʘʪʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʚʢʣʶʯʘʷ, ʙʝʟ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʷ, ʣʶʙʳʝ 

ʢʨʝʜʠʪʥʳʝ ʜʦʛʦʚʦʨʳ; 

5.2.14. ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ 

ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ ʠ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

ʠʤʝʶʪ ʤʝʩʪʦ ʠʥʳʝ ʩʦʙʳʪʠʷ, ʧʝʨʝʯʠʩʣʝʥʥʳʝ 

ʚ ʧʫʥʢʪʝ 5.2. ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ; 

5.2.13. The Borrower and/or the pledgor and/or 

the guarantor fails to perform its obligations 

under any other agreements entered into prior 

or after the date of the Bank Loan Agreement, 

including, without limitation, any loan 

agreements; 

5.2.14. The Security has become invalid and there 

are any other events listed in clause 5.2. of these 

General Terms and Conditions on the 

Borrowerôs part; 

 ʪʳץʙʽʨ ʞʘ שʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ ɹʘʥʢʪʽפ .5.2.15

ʰʝʰʽʤʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴅʫʝʣʩʽʟ ʙʘסʘʣʘʫ ʢʦʤʧʘʥʠʷʩʳ 

ᴇʪʢʽʟʛʝʥ ʙʘסʘʣʘʫ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ʞʝʪʢʽʣʽʢʩʽʟ ʜʝʧ 

ʪʘʥʳʣʘʜʳ, ʷסʥʠ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ʘʨʳʟץ ʤᴇʣʰʝʨʽ  ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽפ

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ (ʩʝʙʝʙʽʥʝ ץʘʨʘʤʘʩʪʘʥ) 

ʪᴇʣʝʥʫʛʝ ʪʠʽʩ ʩʦʤʘʤʝʥ ʩʘʣʳʩʪʳʨסʘʥʜʘ ʢʝʤʠ 

ʪװʩʝʜʽ ʥʝʤʝʩʝ  ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʤʝʥ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʤʠʥʠʤʘʣʜʳ ʩʦʤʘ, ʥʝʤʝʩʝ (ɹʘʥʢʪʽש 

ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ)  ʦʩʳʥʜʘʡ ץʘʫʽʧ ʪʫʳʥʜʘסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ  ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ (ɹʘʥʢʪʽש ʧʽʢʽʨʽ 

ʙʦʡʳʥʰʘ)  ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ ʢᴇʣʝʤʽʥפ ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘץ

ʪʦʣʪʳʨʫסʘ ץʘʪʳʩʪʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ ʦʨʳʥʜʘʤʘסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

5.2.15. ʆʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ, ʧʦ 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʨʝʰʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ ʥʘ ʦʩʥʦʚʝ 

ʦʮʝʥʢʠ, ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʥʦʡ ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦʡ 

ʦʮʝʥʦʯʥʦʡ ʢʦʤʧʘʥʠʝʡ, ʥʝʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʤ, ʪʦ 

ʝʩʪʴ ʨʘʟʤʝʨ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ (ʥʝʟʘʚʠʩʠʤʦ ʦʪ ʧʨʠʯʠʥ) 

ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ ʤʝʥʴʰʝ, ʯʝʤ ʩʫʤʤʘ, ʧʦʜʣʝʞʘʱʘʷ 

ʚʳʧʣʘʪʝ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʠʣʠ 

ʤʠʥʠʤʘʣʴʥʘʷ ʩʫʤʤʘ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʘʷ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ / ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ 

ɿʘʣʦʛʘ, ʠʣʠ (ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ) ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ 

ʫʛʨʦʟʘ ʪʘʢʦʚʦʛʦ ʠ ɿʘʝʤʱʠʢ (ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 

ɹʘʥʢʘ) ʥʝ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪ ʫʩʣʦʚʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʚ ʯʘʩʪʠ ʚʦʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʲʝʤʘ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ; 

5.2.15. The Security has become, at the Bankôs 

sole decision based on the appraisal carried out 

by an independent appraiser, insufficient, i.e. 

the amount of the security under the Bank Loan 

Agreement (for any reason whatsoever) 

becomes less than the amount due under the 

Bank Loan Agreement, or the minimum amount 

established by the Bank Loan Agreement/ 

Pledge Agreement, or (in the Bankôs opinion) 

there if a threat thereof, and the Borrower (in 

the Bankôs opinion) fails to comply with 

provision of these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement with 

respect of replenishment of the security 

amount; 

 

 ʘʪʳʩʪʳפ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.16

ʪʘʨʘʧʪʳש ʞʘסʜʘʡʣʘʨʳʥʘ (ץʘʨʞʳʣʳץ ʥʝʤʝʩʝ 

ʙʘʩץʘ), ץʳʟʤʝʪʪʝʨʽʥʝ, ʦʧʝʨʘʮʠʷʣʘʨʳʥʘ, 

ɸʢʪʠʚʪʝʨʽʥʝ, ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʝ ʘʡʪʘʨʣʳץʪʘʡ 

ʞʘסʳʤʩʳʟ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ 

(ɹʘʥʢʪʽש ʙʽʨʞʘץʪʳ ʥʝʛʽʟʜʝʣʛʝʥ ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ) 

5.2.16. ʅʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ (ʧʦ 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ 

ɹʘʥʢʘ) ʥʝʙʣʘʛʦʧʨʠʷʪʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʚ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ (ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʣʠʙʦ ʠʥʦʤ), 

ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ, ʦʧʝʨʘʮʠʷʭ, ɸʢʪʠʚʘʭ, 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʭ ʣʠʙʦ ʧʝʨʩʧʝʢʪʠʚʘʭ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

5.2.16. Occurrence of any materially adverse 

(in the Bankôs reasonable opinion) changes in 

the Borrowerôs and/or Related partyôs condition 

(financial or other), activity, transactions, 

Assets, liabilities or prospects, or occurrence of 

any material (in the Bankôs opinion) changes in 
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ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ פʘʪʳʩʪʳ 

ʪʘʨʘʧʪʳש   ʦʣʘʨʜʳש ʙᴇʣʽʛʽ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʪʳʥ 

ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟʜʝʨʽʥʽש ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʢʪʝʨʽʥʝ 

ʘʡʪʘʨʣʳץʪʘʡ ʞʘסʳʤʩʳʟ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ 

(ɹʘʥʢʪʽש ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ) ʞʘסʜʘʡʜʘ;  

ʠ/ʠʣʠ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ ʩʪʦʨʦʥʳ ʣʠʙʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʝ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ (ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ) ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ 

ʚ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ/ ʉʚʷʟʘʥʥʦʡ 

ʩʪʦʨʦʥʳ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʣʶʙʦʝ ʠʟ ʩʚʦʠʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 

ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʯʘʩʪʴʶ 

ʢʦʪʦʨʳʭ ʦʥʠ ʷʚʣʷʶʪʩʷ; 

the Borrowerôs/ Related Partyôs ability to 

perform any of obligations thereof under these 

General Terms and Conditions and the Bank 

Loan Agreement, whereto they are a party; 

 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽʢפ .5.2.17

ʞʘʩʘסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʢʝʡʽʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʩʪʘʧץʳ ʢᴇʣʝʤʥʝʥ ʘʩʘʪʳʥ ʞʘʣʧʳ 

ʩʦʤʘסʘ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽש ʥʝʛʽʟʜʝʣʛʝʥ ʧʽʢʽʨʽ 

ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʪʦʣʳץ ʞᴅʥʝ ʫʘץʪʳʣʳ 

ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘ ʢʝʜʝʨʛʽ ʢʝʣʪʽʨʝʪʽʥ ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʣʪʽʨʫʽ 

ʤװʤʢʽʥ ץʘʫʽʧ ʪʫʜʳʨסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ ʤʳʥʘ 

ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʽש ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥʽʥ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʘʜʳ: 

(ʘ) װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨʜʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ץʘʨʳʟʜʳ 

ʪʘʨʪʘʜʳ/ʘʣʘʜʳ;  

(b)  װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ ץʘʨʳʟ ʙʝʨʝʜʽ;  

(ʩ) װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʥʳש ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ 

ʦʨʳʥʜʘʫʜʳ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ ʨʝʪʽʥʜʝ ʢʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨ 

ʰʳסʘʨʘʜʳ;  

 (d)פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʣʝʨʽʥʝ/ץʘʪʳʩʫʰʳʣʘʨʳʥʘ ץʘʨʞʳʣʳץ 

ʢᴇʤʝʢ ʢᴇʨʩʝʪʝʜʽ; 

(e) פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʣʝʨʽʥʝʥ/ץʘʪʳʩʫʰʳʣʘʨʳʥʘʥ 

 .ʢᴇʤʝʢ ʘʣʘʜʳ ץʘʨʞʳʣʳץ

5.2.17. ɿʘʝʤʱʠʢ ʧʦʩʣʝ ʜʘʪʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪ 

ʣʶʙʦʝ ʠʟ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʥʘ ʦʙʱʫʶ 

ʩʫʤʤʫ, ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʫʶ ʧʦʨʦʛʦʚʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʫʶ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʣʠʙʦ, ʧʨʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʠʠ ʪʘʢʦʚʦʡ, 

ʩʫʤʤʦʡ, ʢʦʪʦʨʘʷ, ʧʦ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ 

ɹʘʥʢʘ, ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʠʣʠ ʤʦʞʝʪ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʪʴ 

ʫʛʨʦʟʫ ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ  ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ: 

(ʘ) ʧʨʠʚʣʝʢʘʝʪ/ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʣʶʙʦʡ ʟʘʝʤ ʦʪ 

ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ; 

(b)  ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʟʘʝʤ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʘʤ; 

(ʩ) ʚʳʧʫʩʢʘʝʪ ʛʘʨʘʥʪʠʶ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʷ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ʪʨʝʪʴʝʛʦ; 

(d) ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ʧʦʤʦʱʴ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʘʤ/ʫʯʘʩʪʥʠʢʘʤ ɿʘʝʤʱʠʢʘ; 

(e) ʧʦʣʫʯʘʝʪ ʬʠʥʘʥʩʦʚʫʶ ʧʦʤʦʱʴ ʦʪ 

ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ/ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ. 

5.2.17. The Borrower after the date of the Bank 

Loan Agreement takes any of the following 

actions  for the total amount exceeding the 

threshold value established by the Bank Loan 

Agreement, or, if there is none, the amount, 

which, in the Bankôs reasonable opinion, poses 

or may pose a threat to full and due 

performance of the Borrowerôs obligations 

under these General Terms and Conditions and 

the Bank Loan Agreement: 

(a) borrows/obtains any loan from the third 

parties; 

(b) extends a loan to the third parties; 

(c) issues a guarantee as a security for 

performance of the third party obligations; 

(d) provides any financial aid to the Borrowerôs 

shareholders/participants; 

(e) receives any financial aid from the 

Borrowerôs shareholders/participants. 

 

 ʘʨʳʟץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.18

ʰʘʨʪʳʥʳש çɸʨʥʘʡʳ ʰʘʨʪʪʘʨè ʙᴇʣʽʤʽʥʜʝ 

 ʘʨʞʳ ʢᴇʨʩʝʪʢʽʰʪʝʨʽʥץ ʘʥסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

 ;;ʘʣʘʫ ʙʦʡʳʥʰʘ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥ ʦʨʳʥʜʘʤʘʫʳסʘʜʘץ

5.2.18. ʅʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʫʩʣʦʚʠʡ 

ʧʦ ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʶ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʧʦʢʘʟʘʪʝʣʝʡ, 

ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʚ ʨʘʟʜʝʣʝ çʉʧʝʮʠʘʣʴʥʳʝ 

ʫʩʣʦʚʠʷè ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ; 

5.2.18. The Borrower fails to comply with the 

financial covenants, as stated in section 

ñSpecial Conditionsò of the Bank Loan 

Agreement; 

 ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ שɹʘʥʢʪʽ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.19

 ,ʘʨʩʳ ʢʝʣʝʪʽʥ ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʝʥץ ʘץץʳץײץ

5.2.19. ʅʝʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʢʨʠʪʝʨʠʷʤ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʤ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʨʘʤʢʘʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ 

5.2.19. Borrowerôs failure to comply with 

criteria established by the Bank in the Bankôs 
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 ʰʘʥʳץᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʝʥ ʞᴅʥʝ ʘ ץʳʣʤʳʩʪʳץ

ʞʳʣʳʩʪʘʪʫ ʢʝʩʪʝʩʽʥʝʥ, ʦʣʘʨסʘ ʢʽʨʝʪʽʥʜʝʨ 

 ʘʥ ʪʘʙʳʩʪʳסʞʦʣʤʝʥ ʘʣʳʥ ץʳʣʤʳʩʪʳץ

ʟʘשʜʘʩʪʳʨʫ, ʣʘשʢʝʩʪʽʢʪʽ ץʘʨʞʳʣʘʥʜʳʨʫ, 

ʘʣʘʷץʪʳץ, ʢʦʨʨʫʧʮʠʷ ʞᴅʥʝ ʪ.ʙ. ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ 

çᴇʟ ʢʣʠʝʥʪʽשʜʽ ʪʘʥʳè װʜʝʨʽʩʽ ʜʝ ʞʘʪʘʜʳ,  

ɹʘʥʢʪʽש ɹʘʥʢ װʜʝʨʽʩʪʝʨʽ ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ  ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ 

ʢʨʠʪʝʨʠʡʣʝʨʽʥʝ ʩᴅʡʢʝʩ ʢʝʣʤʝʫʽ; 

ɹʘʥʢʘ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʷ 

ʩʣʫʯʘʝʚ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ ɹʘʥʢʘ ʚ ʣʶʙʳʝ 

ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʩʭʝʤʳ ʧʦ ʦʪʤʳʚʘʥʠʶ ʜʝʥʝʛ, 

ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʷ ʜʦʭʦʜʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ 

ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ 

ʪʝʨʨʦʨʠʟʤʘ, ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʨʨʫʧʮʠʷ ʠ 

ʪ.ʜ., ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨ "ʟʥʘʡ ʩʚʦʝʛʦ ʢʣʠʝʥʪʘ"; 

procedures required to prevent Bankôs 

involvement in any illegal actions, criminal 

actions and money laundering schemes such as 

legalization of income generated from criminal 

activities, financing of terrorism, fraud, 

corruption, etc. as well as the ñknow your 

customerò rules; 

 

 ʨʜʝ ʦʥװʪʳ ʪץʞʠʳʥʪʳ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.20

ʥʝʤʝʩʝ ʦʜʘʥ ʜʘ ʘʨʪʳץ ʘʢʮʠʷʣʘʨʳʥʘ ʠʝ (ץʘʪʳʩʫ 

 שʘʪʳʩʫʰʳʣʘʨʳʥʳץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ (ʣʝʩʽװ

(ʘʢʮʠʦʥʝʨʣʝʨʽʥʽש) ײץʨʘʤʳʥ, ɹʘʥʢʪʽש ʘʣʜʳʥ ʘʣʘ 

ʞʘʟʙʘʰʘ ʭʘʙʘʨʣʘʫʳʥʩʳʟ ᴇʟʛʝʨʪʫ; 

5.2.20. ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʩʦʩʪʘʚʘ ʫʯʘʩʪʥʠʢʦʚ 

(ʘʢʮʠʦʥʝʨʦʚ) ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʚ ʩʦʚʦʢʫʧʥʦʩʪʠ 

ʚʣʘʜʝʶʱʠʭ ʜʝʩʷʪʴʶ ʠ ʙʦʣʝʝ ʧʨʦʮʝʥʪʘʤʠ ʘʢʮʠʡ 

(ʜʦʣʝʡ ʫʯʘʩʪʠʷ) ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʙʝʟ 

ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ 

ɹʘʥʢʘ; 

5.2.20. Change of participants (shareholders) of 

the Borrower that in aggregate own ten or more 

percent of shares (participatory interest) of the 

Borrower, without the prior written notification of 

the Bank; 

 ʘʨʳʟפ ʞᴅʥʝ (ʥʝʤʝʩʝ) שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.21

ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ 

 ʩʪʘʫʰʳײ ʢʝʧʽʣ שʘʥ ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽʥʽסʩʳʥײ

ʨʝʪʽʥʜʝʛʽ ɹʘʥʢʪʽץײץ שʳסʳʥ ʙײʟʫʳ ʞᴅʥʝ ʢʝʧʽʣʛʝ 

ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʤװʣʽʢʪʽ ײץʞʘʪʪʘʨ ʞᴅʥʝ ʩʘץʪʘʫʜʳש 

ʥʘץʪʳ ʙʦʣʫʳ, ʤᴇʣʰʝʨʽ, ʢװʡʽ ʞᴅʥʝ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥʘ 

 ;ʘʨʘʡ ʪʝʢʩʝʨʫץ

5.2.21. ʅʘʨʫʰʝʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʠ (ʠʣʠ) 

ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʝʤ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚʰʠʤ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʧʨʘʚʘ ɹʘʥʢʘ ʢʘʢ 

ʟʘʣʦʛʦʜʝʨʞʘʪʝʣʷ, ʧʨʦʚʝʨʷʪʴ ʧʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤ ʠ 

ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʠ ʥʘʣʠʯʠʝ, ʨʘʟʤʝʨ, ʩʦʩʪʦʷʥʠʝ ʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷ ʭʨʘʥʝʥʠʷ ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʛʦ ʠʤʫʱʝʩʪʚʘ; 

2.5.21. Violation by the Borrower and (or) the 

pledger that provided security for the Borrowerôs 

obligations under the Bank Loan Agreement, of 

the Bankôs rights as a pledgee to check the 

documents and actual existence, status and 

safekeeping conditions of the pledged property; 

 שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ שʘʣʘʨʜʳסʣײʰʽʥʰʽ ʪת .5.2.22

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ)

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘ 

 (שʘʥ ʢʝʧʽʣ ʙʝʨʫʰʽʥʽסʩʳʥײ ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽץ

ʤװʣʢʽʥʝ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ɹʘʥʢʢʝ ʢʝʧʽʣʛʝ ʙʝʨʛʝʥ 

ʤװʣʽʢʪʝʨʽʥʝ  ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ ײʩʳʥʫ; 

5.2.22. ʇʨʝʜʲʷʚʣʝʥʠʝ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʢ ʠʤʫʱʝʩʪʚʫ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

(ʟʘʣʦʛʦʜʘʪʝʣʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʚʰʝʛʦ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ), ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʠʤʫʱʝʩʪʚʫ, ʟʘʣʦʞʝʥʥʦʤʫ ɹʘʥʢʫ; 

5.2.22. Submission by the third parties of claims to 

the  property of the Borrower (of the pledger that 

provided  security for the Borrowerôs obligations 

under the Bank Loan Agreement), including 

property pledged to the Bank; 

 

 ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ ʦʨʛʘʥʳ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .5.2.23

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ᴅʨʝʢʝʪ ʝʪʫ ʤʝʨʟʽʤʽ 

ʽʰʽʥʜʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜ ʪᴇʣʝʫ ʪʫʨʘʣʳ ʰʝʰʽʤ 

 ʪʳ ʜʠʚʠʜʝʥʜץʘʥ ʙʦʣʩʘ ʥʝʤʝʩʝ ʥʘסʘʙʳʣʜʘʥץ

ʪᴇʣʝʤʽ ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʳʣסʘʥ ʙʦʣʩʘ. 

5.2.23. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʤ 

ʦʨʛʘʥʦʤ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʩʨʦʢʘ ʜʝʡʩʪʚʠʷ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʨʠʥʷʪʦ ʨʝʰʝʥʠʝ 

ʦ ʚʳʧʣʘʪʝ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ, ʣʠʙʦ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʘ 

ʬʘʢʪʠʯʝʩʢʘʷ ʚʳʧʣʘʪʘ ʜʠʚʠʜʝʥʜʦʚ. 

5.2.23. If the authorized bodies of the Borrower, 

within the validity period of the Bank Loan 

Agreement, take a decision to pay dividends or 

actually pay dividends. 

5.2.24. ɹʘʥʢʪʽש ʙʽʨʪײʪʘʩ ʥʝʛʽʟʜʽ ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

5.2.24. ʀʥʳʝ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ, ʧʦ 

ʝʜʠʥʦʣʠʯʥʦʤʫ ʦʙʦʩʥʦʚʘʥʥʦʤʫ ʤʥʝʥʠʶ 

5.2.24. Any other circumstances, which, in the 

Bankôs sole reasonable opinion, pose or may 
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ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʪʦʣʳץ ʞᴅʥʝ ʫʘץʪʳʣʳ 

ʦʨʳʥʜʘʫʳʥʘ ץʘʫʽʧ ʪʫʜʳʨʘʪʳʥ ʥʝʤʝʩʝ ʪʫʜʳʨʫʳ 

ʤװʤʢʽʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʞʘסʜʘʷʪʪʘʨ. 

ɹʘʥʢʘ, ʫʛʨʦʞʘʶʪ ʠʣʠ ʤʦʛʫʪ ʩʦʟʜʘʪʴ ʫʛʨʦʟʫ 

ʧʦʣʥʦʪʝ ʠ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

pose a threat to full and due performance of the 

Borrowerôs obligations under these General 

Terms and Conditions and the Bank Loan 

Agreement. 

 

5.3. ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ5  ש-ʙʘʙʳ 5.1.ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ 

 ʘʥסʘʥ ʞʘʟʙʘʰʘ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳ ʘʣסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 5 (ʙʝʩ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽ ʽʰʽʥʜʝ, ɹʘʥʢ 

 שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ שʘ ɹʘʥʢʪʽסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʩʳʥʜʘ ʘʡʪʳʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʣʘʨ ʪʫʨʘʣʳ 

ʧʽʢʽʨʽ ʞʘʟʳʣסʘʥ ʞʘʟʙʘʰʘ ʞʘʫʘʙʳʥ ʞʽʙʝʨʝʜʽ. 

5.3. ɺ ʪʝʯʝʥʠʝ 5 (ʧʷʪʠ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʩ ʜʘʪʳ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ 

ʦʪ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʢʘʢ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʦ ʧʫʥʢʪʦʤ 

5.1. ʩʪʘʪʴʠ 5 ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ, 

ɹʘʥʢ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʡ 

ʦʪʚʝʪ ʩ ʚʳʨʘʞʝʥʠʝʤ ʤʥʝʥʠʷ ɹʘʥʢʘ ʦ 

ʩʦʙʳʪʠʷʭ, ʠʟʣʦʞʝʥʥʳʭ ʚ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ.  

5.3. Within five (5) Business days from the 

Bank receives a written notification from the 

Borrower, as provided by the clause 5.1. of 

Article 5 of these General Terms and 

Conditions, the Bank shall send to the Borrower 

a written reply expressing the Bankôs opinion in 

respect of the events set forth in the Borrowerôs 

notice. 

5.4 5.2.1. ʪʘʨʤʘץʪʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ ʞᴅʥʝ ʂʨʝʜʠʪ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʝʨʝʰʝʢʪʽ ᴇʪʝʫʜʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʤʝʨʟʽʤʽʥ ʢʝʰʽʢʪʽʨʫʽʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ, ʙײʜʘʥ ᴅʨʽ 

ɹʘʥʢ ɹײʟʫ ɾʘסʜʘʡʳ ʜʝʧ ʙʘסʘʣʘʡʪʳʥ ʞʘסʜʘʡ 

ʦʨʳʥ ʘʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ 

ᴇʪʝʣʫʛʝ ʪʠʽʩʪʽ ɹʝʨʝʰʝʢʪʽ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝ 

ʪᴇʣʝʫʛʝ ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʤʝʨʟʽʤʜʽ ʢᴇʨʩʝʪʝ ʦʪʳʨʳʧ ʦʩʳ 

ʞʘסʜʘʡ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʟʙʘʰʘ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʢᴇʟʜʝʣʛʝʥ ʪᴅʩʽʣʽ ʤʝʥץ

ʦʧʝʨʘʪʠʚʪʽ ʙʘʡʣʘʥʳʩ ײץʨʘʣʜʘʨʳ ʘʨץʳʣʳ 

ʞʽʙʝʨʝʜʽ.  פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʦʩʳ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ 

ɹʘʥʢ ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ ʦʨʳʥʜʘʡ ʘʣʤʘסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹײʟʫ ɾʘסʜʘʡʳ ʪʫʳʥʜʘסʘʥʳ 

ʪʫʨʘʣʳ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳ ʞʽʙʝʨʝʜʽ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʘʨʣʳץ ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʽש ʪʦץʪʘʪʳʣסʘʥʜʳסʳ ʪʫʨʘʣʳ 

ʭʘʙʘʨʣʘʡʜʳ ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ɹײʟʫ ɾʘסʜʘʡʳʥ 

ʞʘʨʠʷʣʘסʘʥʥʘʥ ʢʝʡʽʥ 1 (ʙʽʨ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʥʝʥ 

ʢʝʡʽʥ ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʝʨʝʰʝʢ ʩʦʤʘʩʳʥ ʪʦʣʳץ 

ʢᴇʣʝʤʜʝ ᴇʥʜʽʨʽʧ ʘʣʫסʘ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ɹʘʥʢ 

5.4. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʝʪ ʤʝʩʪʦ ʩʦʙʳʪʠʝ, 

ʢʦʪʦʨʦʝ ʚ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʝʤ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʮʝʥʝʥʦ 

ɹʘʥʢʦʤ ʢʘʢ ʉʦʙʳʪʠʝ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʝ ʧʫʥʢʪʦʤ 5.2.1. ʩʚʷʟʘʥʥʦʝ ʩ 

ʜʦʧʫʱʝʥʠʝʤ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʧʨʦʩʨʦʯʢʠ ʚ 

ʧʦʛʘʰʝʥʠʠ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʂʨʝʜʠʪʫ, ɹʘʥʢ 

ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʝ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ 

ʦ ʪʘʢʦʤ ʩʦʙʳʪʠʠ ʩʧʦʩʦʙʦʤ ʠ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʚ 

ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʩ ʫʢʘʟʘʥʠʝʤ 

ʩʨʦʢʘ, ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʢʦʪʦʨʦʛʦ ɿʘʝʤʱʠʢ ʦʙʷʟʘʥ 

ʫʧʣʘʪʠʪʴ ɹʘʥʢʫ ʧʦʜʣʝʞʘʱʫʶ ʧʦʛʘʰʝʥʠʶ 

ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʚʳʧʦʣʥʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʜʘʥʥʦʛʦ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʫʢʘʟʘʥʥʳʡ 

ɹʘʥʢʦʤ ʩʨʦʢ, ɹʘʥʢ ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʪ ɿʘʝʤʱʠʢʫ 

ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʝ ʦ ʥʘʩʪʫʧʣʝʥʠʠ ʉʦʙʳʪʠʷ 

ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʟʘʷʚʣʷʝʪ ʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʠʣʠ ʣʶʙʦʛʦ ʠʟ 

ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʠ ʯʝʨʝʟ 1 (ʦʜʠʥ) ʈʘʙʦʯʠʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ 

ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʉʦʙʳʪʠʷ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ɹʘʥʢ 

ʚʧʨʘʚʝ ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʴ ʢʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʶ ʚ ʧʦʣʥʦʤ 

5.4. If any event occurs which subsequently can 

be regarded as an Event of Default provided by 

the clause 5.2.1. and related to the Borrowerôs 

delay in the repayment of the Loan 

Indebtedness, the Bank will send to the 

Borrower a written notification of such event by 

the method and via the operating 

communication means mentioned in the Bank 

Loan Agreement, indicating the period during 

which the Borrower must repay to the Bank the 

Indebtedness due. If the Borrower fails to 

perform this obligation within the term 

specified by the Bank, the Bank sill send to the 

Borrower a notification of the Event of Default 

under the Bank Loan Agreement, will declare 

termination of all or any of its obligations under 

the Bank Loan Agreement and after one (1) 

Business Day of  such declaration of the Event 

of Default, the Bank will be entitled to collect 

the full amount of the Borrowerôs Indebtedness 

under the Bank Loan Agreement, including 

after the expiration of ten (10) calendar days 
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ɹײʟʫ ɾʘסʜʘʡʳʥ ʭʘʙʘʨʣʘסʘʥʥʘʥ ʢʝʡʽʥ 10 (ʦʥ) 

ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ ʢװʥ ᴇʪʢʝʥʥʝʥ ʢʝʡʽʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ 

ʝʪʫʜʽ ᴇʥʜʽʨʽʧ ʘʣʫסʘ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ɹʘʥʢ ʧʽʢʽʨʽ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ, 

ʦʜʘʥ ᴅʨʽ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ᴅʨʝʢʝʪʽʥ 

ʪʦץʪʘʪʘ ʦʪʳʨʳʧ, ʦʥʳש ʤװʜʜʝʩʽʥ ץʦʨסʘʫ װʰʽʥ 

ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ʦסʘʥ ʪʠʝʩʽʣʽʥʽ ʪʦʣʳץ ʘʣʫ 

 .ʳʣʳץײץ ʘסʦʣʜʘʥʫץ ʰʽʥ ʞʝʪʢʽʣʽʢʪʽ ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʽװ

ʦʙʲʝʤʝ ʩʫʤʤʫ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ 

ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ 10 (ʜʝʩʷʪʠ) ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩ 

ʜʘʪʳ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʉʦʙʳʪʠʷ 

ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʟʳʩʢʘʥʠʝ ʥʘ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʚʩʝ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ, ʧʦ 

ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ, ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʝʛʦʩʷ ʝʤʫ ʩ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʩ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ.      

from the date of declaration of the Event of 

Default by the Bank, to foreclose the security 

and to take all actions necessary and sufficient, 

according to the Bankôs opinion, to protect its 

interests and recovery of the entire amount due 

to it from the Borrower in connection with the 

Bank Loan Agreement, with the subsequent 

termination of the Bank Loan Agreement. 

 

5.5. ɽʛʝʨ ʦʩʳ ʙʘʧʪʳ5.4 ש. ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ 

 ʜʘʡʳ ʦʨʳʥסʟʫ ʞʘײʘ ɹץʘʥʥʘʥ ʙʘʩסʘʨʘʩʪʳʨʳʣץ

ʘʣʩʘ   ɹʘʥʢ ʦʣ ʪʫʨʘʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ 

ʭʘʙʘʨʣʘʡʜʳ ʞᴅʥʝ ʪᴇʤʝʥʜʝ ʩʠʧʘʪʪʘʣסʘʥʜʘʨסʘ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ɹʘʥʢʪʽץ שʘʣʘʫʳ ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ʞʘסʜʘʡʜʳ ʪװʟʝʫ װʰʽʥ ץʠʩʳʥʜʳ ʫʘץʳʪ 

ʢʝʟʝשʽʥ ʙʝʣʛʽʣʝʡʜʽ (ʙʽʨʘץ ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʝʤʝʩ). פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ʦʩʳ ʘʨץʳʣʳ ɹʘʥʢʢʝ, ʝʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʦץʠסʘʥʳ ɹʘʥʢ ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤ ʽʰʽʥʜʝ ʪװʟʝʧ 

ʰʳץʧʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

 ץʟʫʰʳʣʳײʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʽʩʽʟ ɹץ ʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨץ

ʦץʠסʘʩʳʥ ʞʘʨʠʷʣʘʫסʘ ץײץʳץ ʙʝʨʝʜʽ ʞᴅʥʝ 

ʦʩʳʥʜʘʡ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʦץʠסʘʩʳʥ ʞʘʨʠʷʣʘסʘʥʥʘʥ 

ʢʝʡʽʥ 1 (ʙʽʨ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽʥʝʥ ʢʝʡʽʥ ʙʘʨʣʳץ ᴇʟ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʽש ʪʦץʪʘʪʳʣסʘʥʜʳסʳ ʪʫʨʘʣʳ 

ʭʘʙʘʨʣʘʫסʘ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽש ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʥʳש 

ʤװʜʜʝʩʽʥ ץʦʨסʘʫ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʙᴅʨʽʥ שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟʽʥʝ ʪʠʝʩʽʣʽʥʽץ

ʘʣʫ ʞᴅʥʝ   ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש  

 ʘʞʝʪʪʽ ʞᴅʥʝץ ʰʽʥװ ʪʘʪʫץʦʣʜʘʥʳʩʳʥ ʪʦץ

ʞʝʪʢʽʣʽʢʪʽ ʙʘʨʣʳץ ʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʽ ʞʘʩʘʫסʘ 

ʙʦʣʘʜʳ. ɽʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ ʞʘסʜʘʡʜʳ ʪװʟʝʫ 

 שʽʥ ʙʝʣʛʽʣʝʫ ɹʘʥʢʪʽשʳʪ ʢʝʟʝץʰʽʥ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʫʘװ

5.5. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʠʤʝʝʪ ʤʝʩʪʦ ʠʥʦʝ 

ʉʦʙʳʪʠʝ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʯʝʤ ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʦʝ ʚ 

ʧʫʥʢʪʝ 5.4. ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʩʪʘʪʴʠ, ɹʘʥʢ 

ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʪ ʦʙ ʵʪʦʤ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʠ, ʚ 

ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ ʥʠʞʝʦʧʠʩʘʥʥʦʛʦ, ʤʦʞʝʪ (ʥʦ 

ʥʝ ʦʙʷʟʘʥ) ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʨʘʟʫʤʥʳʡ ʧʝʨʠʦʜ 

ʚʨʝʤʝʥʠ, ʧʦ ʫʩʤʦʪʨʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʡ ʜʣʷ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʩʠʪʫʘʮʠʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ. ɿʘʝʤʱʠʢ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʧʦʨʫʯʘʝʪ ʠ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ɹʘʥʢʫ ʧʨʘʚʦ, ʙʝʟ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʚ 

ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʩʠʪʫʘʮʠʷ ʥʝ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʘ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʚ ʩʨʦʢ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ɹʘʥʢʦʤ, 

ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʉʦʙʳʪʠʝ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʠ ʯʝʨʝʟ 1 

(ʦʜʠʥ) ʈʘʙʦʯʠʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʛʦ 

ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ʉʦʙʳʪʠʷ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ, ʟʘʷʚʠʪʴ ʦ 

ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ ʚʩʝʭ ʠʣʠ ʣʶʙʦʛʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʚʩʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ, 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ, ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ 

ɹʘʥʢʘ, ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ, ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʝʛʦʩʷ ʝʤʫ ʩ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʩ ʧʦʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʝʤ 

5.5. If any Default Event occurs different from 

those provided in the clause 5.4. of this Article, the 

Bank shall notify the Borrower  thereof, and 

subject to the provisions described below, can 

(though is not obliged to) establish a reasonable 

period of time at the Bankôs discretion to 

remedy such situation by the Borrower. The 

Borrower hereby instructs and authorizes the 

Bank to declare, without Borrowerôs further 

consent, the Event of Default upon the 

Borrowerôs failure to remedy the situation by 

the date established by the Bank, and after one 

(1) Business Day after such declaration of the 

Event of Default, to declare  termination of all 

or any of its obligations and to take all actions 

required and sufficient, in the Bankôs opinion, 

for protection of its interests and collection of 

all sums due to it from the Borrower under the 

Bank Loan Agreement, with further termination 

of the Bank Loan Agreement. If it is not 

possible or desirable, for any reason and in the 

Bankôs opinion, to establish a period of time for 

remedy of such situation by the Borrower, the 
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ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ, ץʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ʩʝʙʝʧʪʝʨʛʝ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʤװʤʢʽʥ ʙʦʣʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ɹʘʥʢ 

ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʦץʠסʘʩʳʥʳש ʦʨʳʥ ʘʣʫʳ ʪʫʨʘʣʳ  

 ,ץʘ ʘʣʜʳʥ ʘʣʘ ʝʩʢʝʨʪʧʝʡ-ʘסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ

ʞʘʨʠʷʣʘʫסʘ ץײץʳʣʳ ʞᴅʥʝ ʦʩʳʥʜʘʡ ɹײʟʫʰʳʣʳץ 

ʦץʠסʘʩʳʥ ʞʘʨʠʷʣʘסʘʥʥʘʥ ʢʝʡʽʥ 1 (ʙʽʨ) ɾײʤʳʩ 

ʢװʥʽʥʝʥ ʢʝʡʽʥ ʙʘʨʣʳץ ᴇʟ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʽש 

ʪʦץʪʘʪʳʣסʘʥʜʳסʳ ʪʫʨʘʣʳ ʭʘʙʘʨʣʘʫסʘ ʞᴅʥʝ 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʝʨʝʰʝʢ ʩʦʤʘʩʳʥ ʪʦʣʳץ ʢᴇʣʝʤʜʝ 

ᴇʥʜʽʨʽʧ ʘʣʫסʘ ײʩʳʥʫ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ɹʘʥʢ ɹײʟʫ 

ɾʘסʜʘʡʳʥ ʞʘʨʠʷʣʘסʘʥ ʢװʥʥʝʥ ʙʘʩʪʘʧ 10 (ʦʥ) 

ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ ʢװʥ ᴇʪʽʩʽʤʝʥ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫʜʽ 

ᴇʥʜʽʨʽʧ ʘʣʫסʘ ײʩʳʥʫ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ɹʘʥʢʪʽש 

ʧʽʢʽʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʥʳש ʤװʜʜʝʩʽʥ ץʦʨסʘʫ ʞᴅʥʝ 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʜʘʥ ʦʩʳ ʐʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟʽʥʝפ

ʪʠʝʩʽʣʽʥʽש ʙᴅʨʽʥ ʘʣʫ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʳץ שʦʣʜʘʥʳʩʳʥ ʪʦץʪʘʪʫ װʰʽʥ ץʘʞʝʪʪʽ 

ʞᴅʥʝ ʞʝʪʢʽʣʽʢʪʽ ʙʘʨʣʳץ ʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʽ ʞʘʩʘʫסʘ 

ʙʦʣʘʜʳ. 

 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. ɺ 

ʩʣʫʯʘʝ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʣʠʙʦ 

ʥʝʞʝʣʘʪʝʣʴʥʦʩʪʠ ʧʦ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʧʨʠʯʠʥʘʤ, 

ʧʦ ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʷ ʧʝʨʠʦʜʘ 

ʚʨʝʤʝʥʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʛʦ ʜʣʷ ʠʩʧʨʘʚʣʝʥʠʷ 

ʩʠʪʫʘʮʠʠ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ 

ʥʝʟʘʤʝʜʣʠʪʝʣʴʥʦ ʦʙʲʷʚʠʪʴ ʉʦʙʳʪʠʝ 

ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʙʝʟ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʦ ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʠ 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʠ ʯʝʨʝʟ 1 (ʦʜʠʥ) 

ʈʘʙʦʯʠʡ ʜʝʥʴ ʧʦʩʣʝ ʪʘʢʦʛʦ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ 

ʉʦʙʳʪʠʷ ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʟʘʷʚʠʪʴ ʦ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʠ 

ʚʩʝʭ ʠʣʠ ʣʶʙʦʛʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, 

ʧʨʝʜʲʷʚʠʪʴ ʢʦ ʚʟʳʩʢʘʥʠʶ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʦʙʲʝʤʝ 

ʩʫʤʤʫ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʧʦ 

ʠʩʪʝʯʝʥʠʠ 10 (ʜʝʩʷʪʠ) ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʩ 

ʜʘʪʳ ʦʙʲʷʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʦʤ ʉʦʙʳʪʠʷ 

ʅʘʨʫʰʝʥʠʷ ʦʙʨʘʪʠʪʴ ʚʟʳʩʢʘʥʠʝ ʥʘ 

ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʝ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʧʨʠʥʷʪʴ ʚʩʝ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʠ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʳʝ, ʧʦ 

ʤʥʝʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ ʝʛʦ ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ʠ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʚʩʝʛʦ, ʧʨʠʯʠʪʘʶʱʝʛʦʩʷ ʝʤʫ ʩ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

 

Bank shall be entitled to declare the Event of 

Default immediately without prior notification 

of the Borrower regarding occurrence of the 

Event of Default, and one (1) Business Day 

after such declaration of the Event of Default, 

to declare termination of all or any of its 

obligations, to collect the full amount of the 

Borrowerôs Indebtedness under the Bank Loan 

Agreement, including after ten (10) calendar 

days from the date of the declaration the Event 

of Default by the Bank, to foreclose security, 

and to take all actions required and sufficient, 

in the Bankôs opinion, to protect its interests 

and to collects all sums due to it from the 

Borrower under the Bank Loan Agreement. 

 

6-ʙʘʧ. פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ᴇʢʽʣʝʪʪʽʣʽʢʪʝʨʽ ʤʝʥ 

ʢʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨʽ 

 ʪᴇʤʝʥʜʝʛʽ ʘʨʳʟʳ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .6.1

 ʥ ʙʦʡʳʥʰʘװʘʥ ʢסʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘץ

ʰʳʥʜʳץץʘ ʩʘʡ ʞᴅʥʝ ʜײʨʳʩ ʙʦʣʳʧ ʩʘʥʘʣʘʜʳ, 

 ʘ ᴆʪʽʥʽʰסʨʘʣ ʘʣʫײץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʂʨʝʜʠʪʪʽʢפ

ʙʝʨʛʝʥ ʢװʥʽ ץʘʡʪʘʜʘʥ ץʘʨʘʣʫʳ ʢʝʨʝʢ ʞᴅʥʝ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ שʦʣʜʘʥʳʩ ʤʝʨʟʽʤʽ 

ʽʰʽʥʜʝ ʞʘʨʘʤʜʳ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ: 

ʉʪʘʪʴʷ 6. ʇʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ. 
6.1. ʅʠʞʝʩʣʝʜʫʶʱʠʝ ʟʘʷʚʣʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʧʨʘʚʜʠʚʳʤʠ ʠ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʳʤʠ ʥʘ 

ʜʘʪʫ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʜʦʣʞʥʳ ʨʘʩʩʤʘʪʨʠʚʘʪʴʩʷ 

ʧʦʚʪʦʨʝʥʥʳʤʠ ʚ ʜʘʪʫ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ 

ʂʨʝʜʠʪʥʦʛʦ ʀʥʩʪʨʫʤʝʥʪʘ ʠ ʦʩʪʘʶʪʩʷ 

Article 6. Borrowerôs Representations and 

Warran ties. 
6.1. The following representations of the 

Borrower are true and reliable as of the 

conclusion date of the Bank Loan Agreement 

and shall be deemed repeated on the date of 

submission of the Application for the Lending 

Instrument by the Borrower and shall remain 

effective during the whole period of validity of 
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 ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʚ ʪʝʯʝʥʠʝ ʚʩʝʛʦ ʩʨʦʢʘ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ:  

the Bank Loan Agreement:  

 ʘʥסʨʳʣײץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʪʠʽʩʪʽ ʜᴅʨʝʞʝʜʝפ .6.1.1

ʞᴅʥʝ פʘʟʘץʩʪʘʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳʥʳש 

 ,ʥʘʤʘʣʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʪʽʨʢʝʣʛʝʥשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘץ

ʝʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ פʘʟʘץʩʪʘʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳʥʳש 

ʦʩʳ ʝʣʜʝʛʽ ʨʝʟʠʜʝʥʪʪʽʣʽʢ ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ 

ʨʝʟʠʜʝʥʪʽ ʙʦʣʩʘ, ʝʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ פʘʟʘץʩʪʘʥ 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳʥʳש ʙʝʡʨʝʟʠʜʝʥʪʽ ʙʦʣʩʘ ʞᴅʥʝ 

ɹʘʥʢʢʝ ʪʠʽʩʪʽ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ ʪʘʧʩʳʨʩʘ, פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʜʘ ʙʘʥʢʨʦʪʪʳץ, ʞʦʡʳʣʫ, ץʘʡʪʘ ײץʨʳʣʫ 

ʩʠʷץʪʳ ץʘʫʽʧʪʝʨ ʙʦʣʤʘʡʜʳ ʥʝʤʝʩʝ ʦʩʳʥʜʘʡ 

 ;ʘʫʽʧʪʝʨʜʝʥ ʰʝʪʪʝʪʽʣʝʜʽץ

6.1.1. ɿʘʝʤʱʠʢ ʜʦʣʞʥʳʤ ʦʙʨʘʟʦʤ ʩʦʟʜʘʥ ʠ 

ʟʘʨʝʛʠʩʪʨʠʨʦʚʘʥ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ï 

ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ʣʠʙʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ 

ʩ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʩʪʨʘʥʳ ʨʝʟʠʜʝʥʪʩʪʚʘ ï ʚ 

ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ, ʠ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʣ ɹʘʥʢʫ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʳ, ɿʘʝʤʱʠʢ ʥʝ 

ʚʦʚʣʝʯʝʥ ʠ ʦʪʩʫʪʩʪʚʫʝʪ ʫʛʨʦʟʘ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʚ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʙʘʥʢʨʦʪʩʪʚʘ, 

ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ, ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ; 

6.1.1. The Borrower is duly established and 

registered in accordance with legislation of the 

Republic of Kazakhstan if the Borrower is a 

resident of the Republic of Kazakhstan, or in 

accordance with legislation of the country of 

residence if the Borrower is not a resident of 

the Republic of Kazakhstan, and has presented 

the respective documents to the Bank. And the 

Borrower is not involved in and there is nor any 

threat of the Borrowerôs involvement in any 

bankruptcy, liquidation and reorganization 

procedures; 

 ʳʟʤʝʪʽʥʜʝץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ᴇʟפ .6.1.2

 ʘʥסʦʨʰʘץ ,שʥʘʤʘʣʘʨʜʳשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘץ

ʦʨʪʘʥʳ ץʦʨסʘʫ, ᴅʣʝʫʤʝʪʪʽʢ ץʦʨסʘʫ, ʝשʙʝʢ 

 ʘʪʳʩʪʳץ ʘסʪʘʫץʩʘ ץʘʫʽʧʩʽʟʜʽʛʽ ʞᴅʥʝ ʜʝʥʩʘʫʣʳץ

ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨʜʳש ʙʘʨʣʳץ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ʦʨʳʥʜʘʡʜʳ 

(ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ʝʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ פʘʟʘץʩʪʘʥ 

ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳ װʰʽʥ ʝʣʜʽש ʨʝʟʠʜʝʥʪʪʽʣʽʢ 

ʟʘשʥʘʤʘʩʳʥʘ  ʩᴅʡʢʝʩ ʙʝʡʨʝʟʠʜʝʥʪʽ ʙʦʣסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ)  ʞᴅʥʝ ץʘʟʽʨʛʽ ʫʘץʳʪʪʘ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʂʨʝʜʠʪʽ ץʘʡʪʘʨʫʳʥʘ ʢʝʜʝʨʛʽ 

ʢʝʣʪʽʨʝʪʽʥ ʤʝʤʣʝʢʝʪʪʽʢ ʥʝʤʝʩʝ ʦʥʳש ʙʘʩץʘ ʜʘ 

ʦʨʛʘʥʜʘʨʳ ʥʝʤʝʩʝ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘ ʪʘʨʘʧʳʥʘʥ 

ʙʦʣסʘʥ ץײץʳץʪʳץ ʰʘסʳʤʜʘʨʳ ʙʦʣʤʘʩʘ; 

6.1.2. ɿʘʝʤʱʠʢ ʚ ʩʚʦʝʡ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʩʦʙʣʶʜʘʝʪ ʚʩʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ (ʘ ʪʘʢʞʝ, ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʦʤ ʜʣʷ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ 

ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ï ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʩʪʨʘʥʳ 

ʨʝʟʠʜʝʥʪʩʪʚʘ), ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʦʭʨʘʥʳ 

ʦʢʨʫʞʘʶʱʝʡ ʩʨʝʜʳ, ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʟʘʱʠʪʳ, 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʪʨʫʜʘ ʠ ʟʜʨʘʚʦʦʭʨʘʥʝʥʠʷ, ʠ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʚʨʝʤʷ ʥʝ ʠʤʝʝʪ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ 

ʧʨʘʚʦʚʳʭ ʧʨʝʪʝʥʟʠʡ, ʤʦʛʫʱʠʭ ʩʦʟʜʘʪʴ ʜʣʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʥʝʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʂʨʝʜʠʪʘ, 

ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʢʘʢ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʘ ʠ ʝʛʦ ʦʨʛʘʥʦʚ, 

ʪʘʢ ʠ ʣʶʙʳʭ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ; 

6.1.2. In the course of its activity, the Borrower 

complies with all requirements of the Current 

Legislation (and if the Borrower is not a 

resident of the Republic of Kazakhstan, with 

the legislation of the country of residence), 

including requirements of the legislation with 

respect of environmental protection, social 

protection, labor safety and healthcare, and has 

currently no legal claims filed both by the state 

and its bodies, and any third parties, which may 

prevent the Borrower from repayment of the 

Loan; 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʂʨʝʜʠʪʪʽ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳפ .6.1.3

ʪʘʣʘʧʪʘʨ  ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ 

ʩʠʧʘʪʪʘʣסʘʥʜʘʡ ʧʘʡʜʘʣʘʥʘʪʳʥ ʙʦʣʘʜʳ; 

 

 ץʙʝʨʛʝʥ ʙʘʨʣʳ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .6.1.4

ʘץʧʘʨʘʪʳ ʦʣʘʨסʘ ʞʘʪʘʪʳʥʜʘʨ, פʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʫ, 

 ʘץʧʘʨʘʪ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץʜʘʡ ʪʫʨʘʣʳ ʘסʞʘ ץʘʨʞʳʣʳץ

6.1.3. ɿʘʝʤʱʠʢ ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʂʨʝʜʠʪ 

ʢʘʢ ʦʧʠʩʘʥʦ ʚ ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ; 

6.1.4. ɺʩʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ, 

6.1.3. The Borrower shall use the Loan 

proceeds as described in the Bank Loan 

Agreement in accordance with provisions these 

General Terms and Conditions and the Bank 

Loan Agreement; 

6.1.4. All information provided by the 

Borrower, including, without limitation, 
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ʜʘ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש  ʤʘץʩʘʪʪʘʨʳ װʰʽʥ 

ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʘץʧʘʨʘʪʪʘʨ ʥʘץʪʳ, ʪʦʣʳץ ᴅʨʽ 

ʜײʨʳʩ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ; 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ ʦʙ ʦʙʝʩʧʝʯʝʥʠʠ, ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ, ʠ ʠʥʘʷ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ, 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʥʘʷ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʜʦʩʪʦʚʝʨʥʦʡ, 

ʧʦʣʥʦʡ ʠ ʪʦʯʥʦʡ; 

information on the security, financial condition, 

and other information submitted for the 

purposes of the Bank Loan Agreement is 

reliable, complete and accurate; 

6.1.5. ɸʢʪʠʚʪʝʨʜʽץ שʘʨʞʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʳ ʞᴅʥʝ 

 ʘʨʳʟפ ʝʨʝʞʝʣʝʨʽʥʜʝ ʥʝʤʝʩʝ ץʪʳץʳץײץ

ʘʣʫʰʳʥʳץ שʳʟʤʝʪʽʥʜʝ ɹʘʥʢʢʝ ץʘʨʞʳʣʳץ 

ʞʘסʜʘʡ ʪʫʨʘʣʳ ʩʦסשʳ ʘץʧʘʨʘʪ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʢװʥʥʝʥ 

ʙʘʩʪʘʧ ץʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ʞʘסʳʤʩʳʟ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ 

ʙʦʣʤʘסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

6.1.5. ɺ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ ʠ ʧʨʘʚʦʚʦʤ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʠ ɸʢʪʠʚʦʚ ʠʣʠ ʜʝʷʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʥʝ ʧʨʦʠʟʦʰʣʦ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʥʝʛʘʪʠʚʥʳʭ ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ ʩ ʜʘʪʳ 

ʧʦʩʣʝʜʥʝʛʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ɹʘʥʢʫ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʦ ʬʠʥʘʥʩʦʚʦʤ ʩʦʩʪʦʷʥʠʠ; 

6.1.5. There have been no material adverse 

changes in the financial condition and legal 

status of the Borrowerôs Assets or activity since 

the date of the last submission of information 

on financial condition to the Bank; 

 

 ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʞᴅʥʝ ʦʥʳפ .6.1.6

ᴇʢʽʣʜʝʨʽ ʪʠʽʩʪʽ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʪʽʢ ʦʨʛʘʥʜʘʨʜʘʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʞʘʩʘʫ ʞᴅʥʝ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ 

ʙʘʨʣʳץ ʪʠʽʩʪʽ ץײץʳץʪʘʨ ʤʝʥ ᴇʢʽʣʝʪʪʽʣʽʢʪʝʨʛʝ ʠʝ 

ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʦʩʳʥʜʘʡ 

ʦʨʛʘʥʜʘʨ ᴇʟʜʝʨʽʥʽש ʦʪʳʨʳʩʪʘʨʳʥ ʦʣʘʨʜʘ 

 ʩᴅʡʢʝʩ ץʘ ʪʦʣʳסʥʘʤʘʣʘʨשʦʣʜʘʥʳʣʘʪʳʥ ʟʘץ

ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ʞᴅʥʝ ᴇʪʢʽʟʛʝʥʜʝ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ 

ʦʩʳʥʜʘʡ ʰʝʰʽʤʜʝʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ʜʘʫʣʘʩʫסʘ ʥʝʛʽʟ 

ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʪʳʥ ʜʝʨʝʢʪʝʨ ʙʝʣʛʽʩʽʟ ʙʦʣסʘʥʜʘ; 

6.1.6. ɿʘʝʤʱʠʢ ʠ ʝʛʦ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʝ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʠ ʠʤʝʶʪ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 

ʧʨʘʚʘ ʠ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʦʪ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʥʘ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʝ ʠ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʝ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʧʨʠ 

ʵʪʦʤ ʪʘʢʠʝ ʦʨʛʘʥʳ ʥʘʟʥʘʯʠʣʠ ʠ ʧʨʦʚʝʣʠ ʩʚʦʠ 

ʟʘʩʝʜʘʥʠʷ ʚ ʧʦʣʥʦʤ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʧʨʠʤʝʥʠʤʳʤ ʢ ʥʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, 

ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʥʝʠʟʚʝʩʪʥʳ ʬʘʢʪʳ, ʤʦʛʫʱʠʝ 

ʩʣʫʞʠʪʴ ʦʩʥʦʚʘʥʠʝʤ ʜʣʷ ʦʩʧʘʨʠʚʘʥʠʷ ʪʘʢʠʭ 

ʨʝʰʝʥʠʡ; 

6.1.6. The Borrower its and authorized 

representatives have all necessary rights and 

authority from respective corporate bodies to 

enter into and to perform the Bank Loan 

Agreement, and such bodies have convened and 

held the meetings thereof in full compliance 

with applicable legislation; and the Borrower is 

not aware of any facts, which may serves as 

grounds for contesting such decisions; 

 

6.1.7. ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ץʦʣ ץʦʶ 

 שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ ,ʘסʥʘʤʘʣʘʨשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘץ

 ʞʘʪʪʘʨʳʥʘ, ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽײץ ץʨʳʣʪʘʡʰʳʣʳײץ

ʤʝʤʣʝʢʝʪʪʽʢ ʦʨʛʘʥʜʘʨʜʳש ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳש ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʪʽʢ ʦʨʛʘʥʜʘʨʳʥʳש  

ʰʝʰʽʤʜʝʨʽ ʤʝʥ ʨʝʟʦʣʶʮʠʷʣʘʨʳʥʘ, פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳ ʪʘʨʘʧʳʥʘʥ ʙʦʣסʘʥ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ײץʞʘʪץʘ 

 ;ʘʨʩʳ ʢʝʣʤʝʡʪʽʥ ʙʦʣʘʜʳץ ʘʨʩʳ ʢʝʣʤʝʡʜʽ ʞᴅʥʝץ

6.1.7. ʇʦʜʧʠʩʘʥʠʝ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʥʝ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʠ ʥʝ ʙʫʜʝʪ 

ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪʴ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʤ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ, ʫʯʨʝʜʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʣʶʙʳʤ ʨʝʰʝʥʠʷʤ ʠʣʠ 

ʨʝʟʦʣʶʮʠʷʤ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ 

ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ʠʣʠ 

ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʭ ʦʨʛʘʥʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʣʶʙʳʤ 

ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ, ʩʪʦʨʦʥʦʡ ʢʦʪʦʨʳʭ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢ; 

6.1.7. Signing of the Bank Loan Agreement 

does not conflict and will not conflict with the 

provisions of the Current Legislation, 

constituent documents of the Borrower, any 

decisions or resolutions of the Borrowerôs 

corporate bodies, or any agreements of which 

the Borrower is a party; 

 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .6.1.8

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʫʘץʳʪʪʘ 

ʞʽʢʪʝʣʝʜʽ, ʝש ʢʝʤ ʜʝʛʝʥʜʝ ʙʘʨʣʳץ ʦʩʳ ʞᴅʥʝ 

6.1.8. ʆʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʚ ʣʶʙʦʝ ʚʨʝʤʷ ʙʫʜʫʪ 

ʢʣʘʩʩʠʬʠʮʠʨʦʚʘʥʳ, ʧʦ ʢʨʘʡʥʝʡ ʤʝʨʝ, ʢʘʢ 

6.1.8. The Borrowerôs obligations under the 

Bank Loan Agreement shall be at any time 

ranked, at least, as pari passu with all present 
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ʙʦʣʘʰʘץʪʘסʳ ץʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʽʣʤʝʛʝʥ ʞᴅʥʝ 

ʝʢʽʥʰʽ ʢʝʟʝʢʪʝʛʽ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪʝש ʙʦʣʳʧ ʞʽʢʪʝʣʝʜʽ, 

ʦʣʘʨסʘ ʢʽʨʤʝʡʪʽʥʜʝʨ ʰʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ʝʤʝʩ, ʟʘש 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ ʦʨʳʥʜʘʣʫסʘ ʪʠʽʩʪʽ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨ ʢʽʨʤʝʡʜʽ; 

ʨʘʚʥʳʝ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢʦ ʚʩʝʤ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʠ 

ʙʫʜʫʱʠʤ ʥʝʦʙʝʩʧʝʯʝʥʥʳʤ ʠ ʚʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʳʤ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘʤ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʧʝʨʝʜ ʪʨʝʪʴʠʤʠ 

ʣʠʮʘʤʠ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʣʶʙʳʭ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʚ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ 

ʧʦʨʷʜʢʝ ʧʨʝʚʘʣʠʨʫʶʪ ʧʦ ʟʘʢʦʥʫ, ʘ ʥʝ ʧʦ 

ʜʦʛʦʚʦʨʫ; 

and future unsecured and subsidiary obligations 

of the Borrower before third parties, save those, 

which prevail on compulsory basis by 

legislation and not under the agreement; 

 

 

 ʘʢʪʠʚʪʝʨʽ ɹʘʥʢʪʽʢ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ .6.1.9

 ʳץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʙʘʩʪʘʧץ

ʢᴇʣʝʤʥʝʥ ʘʩʧʘʡʪʳʥ ʩʦʤʘסʘ, ʝʰʢʽʤʛʝ 

ʙʝʨʽʣʤʝʛʝʥ, ʦʣʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʣʘʨʜʳץײץ שʳסʳ ʞʦץ, ʙʽʨʘץ ʦʣʘʨסʘ 

ʞʘʪʘʪʳʥ ʙʽʨʘץ ʰʝʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥʜʝʨʽ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʣʘʨ ʪʘʨʘʧʳʥʘʥ ʙʦʣʘʪʳʥ ʪʘʣʘʧ ʝʪʫ ץײץʳסʳ, 

ʦʣʘʨסʘ ʢʽʨʤʝʡʪʽʥʽ ʢʝʧʽʣ ʞᴅʥʝ ץʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש 

ʘʢʪʠʚʪʝʨʽʥʝ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʙʘʩץʘ ʜʘ 

ʘʫʳʨʪʧʘʣʳץʪʘʨ, ʦʣʘʨ ʪʫʨʘʣʳ ʘץʧʘʨʘʪʪʘʨʜʳ 

 ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝ ɹʘʥʢʪʽʢפ

ʞʘʩʘסʘʥ ʢװʥʽ ʙʝʨʛʝʥ; 

6.1.9. ɸʢʪʠʚʳ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʥʘ ʩʫʤʤʫ, 

ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʫʶ ʧʦʨʦʛʦʚʫʶ ʚʝʣʠʯʠʥʫ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʫʶ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʥʠʢʦʤʫ ʥʝ ʟʘʣʦʞʝʥʳ, ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʥʠʭ ʥʝ ʩʫʱʝʩʪʚʫʝʪ ʧʨʘʚ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, 

ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ ʧʨʘʚʘ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʩʦ ʩʪʦʨʦʥʳ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʟʘʣʦʛʦʚ ʠ ʠʥʳʭ ʦʙʨʝʤʝʥʝʥʠʡ 

ɸʢʪʠʚʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʷ ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ 

ʙʳʣʘ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʘ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ɹʘʥʢʫ ʥʘ ʜʘʪʫ ɼʦʛʦʚʦʨʘ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ; 

6.1.9. The Borrowerôs Assets in the aggregate 

amount exceeding the threshold value 

established by the Bank Loan Agreement, are 

not pledged with anybody, and there are no 

third party rights thereon, including, without 

limitation, right of claim of the third parties, 

save the pledges and other encumbrances on the 

Borrowerôs Assets, the information of which 

has been additionally provided by the Borrower 

to the Bank as of the conclusion date of the 

Bank Loan Agreement; 

6.1.10. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨסʘ ץʘʪʳʩʪʳ ʙʘʨʣʳץ ʰʘʨʪʪʘʨ 

ʟʘשʜʳ, ʞʘʨʘʤʜʳ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʤʽʥʜʝʪʪʽ 

ʪװʨʜʝ ʦʨʳʥʜʘʫʳ ץʘʞʝʪ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ; 

6.1.10. ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ, ɼʦʛʦʚʦʨ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʚʩʝ ʦʪʥʦʩʷʱʠʝʩʷ ʢ ʥʠʤ 

ʜʦʛʦʚʦʨʳ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʟʘʢʦʥʥʳʤʠ, 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦ 

ʠʩʧʦʣʥʷʝʤʳʤʠ ʜʣʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ; 

6.1.10. These General Terms and Conditions, 

the Bank Loan Agreement and all agreements 

related thereto are lawful, effective and 

enforceable for the Borrower; 

 

6.1.11. ɽʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʪʘʙʠסʠ ʤʦʥʦʧʦʣʠʷ 

ʩʫʙʲʝʢʪʽʩʽ ʙʦʣʩʘ, ʦʩʳ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ʦʣ ʦʩʳ ץʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ 

ʟʘשʥʘʤʘʥʳש ʪʘʙʠסʠ ʤʦʥʦʧʦʣʠʷ ʩʫʙʲʝʢʪʽʣʝʨʽʥʽש 

 ʟʝʛʝ ʘʩʳʨʫװʳʟʤʝʪʪʝʨʽʥ ʩʘʪʳʧ ʘʣʫʜʳ ʞץ ʘʨʞʳץ

ʪᴅʨʪʽʙʽʥʝ ץʘʪʳʩʪʳ ʙʘʨʣʳץ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ ʦʨʳʥʜʘʧ 

ʦʪʳʨסʘʥʳʥ ʞᴅʥʝ ʦʨʳʥʜʘʡʪʳʥʳʥ ʨʘʩʪʘʡʜʳ, ʘʪʘʧ 

ʘʡʪʘʨ ʙʦʣʩʘפ ,ץʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ץʘʨʞʳ ץʳʟʤʝʪʽʥ 

ʢᴇʨʩʝʪʫʛʝ ץʘʪʳʩʪʳ ɹʘʥʢʪʽ ʪʘשʜʘʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

  .ʜʝʨʽʩʪʝʨʜʽ ᴇʪʢʽʟʝʜʽװ ʘʞʝʪʪʽץ

ɽʛʝʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʂʨʝʜʠʪʢʝ ץʘʪʳʩʪʳ 

6.1.11. ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʩʫʙʲʝʢʪʦʤ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ, 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ ʪʘʢʞʝ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʪ, 

ʯʪʦ ʠʤ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʠ ʙʫʜʫʪ ʚʳʧʦʣʥʝʥʳ ʚʩʝ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʧʦʨʷʜʢʘ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ 

ʟʘʢʫʧʦʢ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʫʩʣʫʛ ʩʫʙʲʝʢʪʘʤʠ 

ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʤʦʥʦʧʦʣʠʠ, ʘ ʠʤʝʥʥʦ, 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʙʳʣʠ ʧʨʦʚʝʜʝʥʳ ʚʩʝ 

ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʧʨʦʮʝʜʫʨʳ ʧʦ ʚʳʙʦʨʫ ɹʘʥʢʘ ʚ 

ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʘ ʬʠʥʘʥʩʦʚʳʭ ʫʩʣʫʛ. 

6.1.11. In the event that the Borrower is a 

subject of natural monopoly, hereby the 

Borrower also represents that it meets and will 

meet all requirements of the Current Legislation 

with respect of procurement of financial 

services by the subjects of natural monopoly, 

namely, the Borrower has performed all 

required procedures for the Bankôs selection as 

a supplier of financial services. 

 

In the event that the Borrowerôs expenses 
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ʰʳסʳʥʜʘʨʳʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʪʘʨʠʬʪʝʨʜʽ 

ʙʝʢʽʪʢʝʥʜʝ (ʙʘסʘʩʳʥ, ʘʣʳʤ ʤᴇʣʰʝʨʽʥ) ʥʝʤʝʩʝ 

 ʰʝʢʪʽʢ שʳʟʤʝʪʽʥʝ ʦʣʘʨʜʳץ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳפ

ʜʝשʛʝʡʣʝʨʽ ʞᴅʥʝ ʪʘʨʠʬʪʽʢ ʩʤʝʪʘʣʘʨʳʥʜʘ 

ʙʝʢʽʪʧʝʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝ ʦʩʳ 

ʜʝʨʝʢʪʽ ʨʘʩʪʘʡʪʳʥ ʙʝʢʽʪʫ-ʭʘʪʳʥ ײʩʳʥʫסʘ ʪʠʽʩʪʽ. 

ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʟʘʪʨʘʪʳ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ 

ʩ ʂʨʝʜʠʪʦʤ, ʥʝ ʙʫʜʫʪ ʫʯʪʝʥʳ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʧʨʠ 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʠʠ ʪʘʨʠʬʦʚ (ʮʝʥ, ʩʪʘʚʦʢ ʩʙʦʨʦʚ) 

ʠʣʠ ʠʭ ʧʨʝʜʝʣʴʥʳʭ ʫʨʦʚʥʝʡ ʠ ʪʘʨʠʬʥʳʭ ʩʤʝʪ 

ʥʘ ʫʩʣʫʛʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ɿʘʝʤʱʠʢ ʦʙʷʟʫʝʪʩʷ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ɹʘʥʢʫ ʧʠʩʴʤʦ-ʟʘʚʝʨʝʥʠʝ, 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʶʱʝʝ ʜʘʥʥʳʡ ʬʘʢʪ. 

associated with the Loan will not be accounted 

for by the Borrower upon approval of tariffs 

(prices, rates of duties) or maximum level 

thereof and tariff budgets for the Borrowerôs 

services, the Borrower undertakes to furnish the 

Bank with a letter confirming such fact. 

6.2. ʦʩʳ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢ UniCredit 

ʪʦʙʳʥʳש ʤװʰʝʩʽ ʙʦʣʘ ʪײʨʳʧ, ɹʘʥʢʪʽ 

 ʰʘʥʳץʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʛʝ ʞᴅʥʝ ʘ ץʳʣʤʳʩʪʳץ

ʞʳʣʳʩʪʘʪʫ ʙʦʡʳʥʰʘ ʢʝʩʪʝʛʝ, ʦʣʘʨסʘ 

ʞʘʪʘʪʳʥʜʘʨ ץʳʣʤʳʩʪʳץ ʞʦʣʤʝʥ ʘʣʳʥסʘʥ 

ʪʘʙʳʩʪʳ ʟʘשʜʘʩʪʳʨʫ, ʣʘשʢʝʩʪʽʢ, ʘʣʘʷץʪʳץ, 

ʞʝʤץʦʨʣʳץ ʞᴅʥʝ ʪ.ʙ. ʪʘʨʪʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʦץʠסʘʣʘʨʜʳ ʙʦʣʜʳʨʤʘʫʤʝʥ ʙʝʣʩʝʥʜʽ ʪװʨʜʝ 

ʢװʨʝʩʽʧ ʢʝʣʝʜʽ. ɹʘʥʢ ʞײʤʳʩʳʥʳש ʩʪʘʥʜʘʨʪʪʘʨʳ 

ɹʘʥʢʪʽש ʙʝʜʝʣʽʥ ʩʘץʪʘʫסʘ ʞᴅʥʝ ץʦʨסʘʫסʘ, 

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʂʣʠʝʥʪʪʝʨʜʽש ɹʘʥʢʢʝ ʜʝʛʝʥ 

ʩʝʥʽʤʽʥʝ ʝʰץʘʥʜʘʡ ʜʘ ʥץײʩʘʥ ʢʝʣʤʝʫʽʥʝ  

ʙʘסʳʪʪʘʣסʘʥ. ʆʩʳʣʘʨסʘ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ, ɹʘʥʢ 

 ʘ ʞᴅʥʝ UniCreditסʥʘʤʘʣʘʨשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʞʝʣʽʩʽʥʽש ʽʰʢʽ ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨʳʥʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ 

ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ɹʘʥʢʪʽש ʢʣʠʝʥʪʪʝʨʽʥʝ ʞᴅʥʝ ʢʝʟʝשʜʽ 

ʪװʨʜʝ ᴇʟʛʝʨʽʧ ʪײʨʘʪʳʥ ɹʘʥʢ ʢʣʠʝʥʪʪʝʨʽʤʝʥ 

ʞʘʩʘʣסʘʥ ʤᴅʤʽʣʝʣʝʨʛʝ ʙʝʣʛʽʣʽ ʙʽʨ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

 ʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ʢʣʠʝʥʪʽ ʥʝʤʝʩʝץ שʦʷʜʳ. ɹʘʥʢʪʽץ

ɹʘʥʢ ʢʣʠʝʥʪʽʥʽץ שʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ʤᴅʤʽʣʝʩʽ 

ᴅʜʝʪʪʝʛʽʜʝʥ ʪʳʩ/ ʢװʜʽʢʪʽ ʢʣʠʝʥʪ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʤᴅʤʽʣʝʛʝ ʞʘʪץʳʟʳʣʘʪʳʥ  ʢʨʠʪʝʨʠʡʣʝʨ ץʦʷ 

ʘʣʘʜʳ.  

6.2. ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ ʧʨʠʟʥʘʝʪ ʠ 

ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ ʩ ʪʝʤ, ʯʪʦ ɹʘʥʢ, ʙʫʜʫʯʠ ʯʘʩʪʴʶ 

ʛʨʫʧʧʳ UniCredit, ʘʢʪʠʚʥʦ ʨʘʙʦʪʘʝʪ ʥʘʜ 

ʧʨʝʜʦʪʚʨʘʱʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ ʚʦʚʣʝʯʝʥʠʷ ɹʘʥʢʘ 

ʚ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ʠ ʩʭʝʤʳ ʧʦ 

ʦʪʤʳʚʘʥʠʶ ʜʝʥʝʛ, ʪʘʢʠʝ ʢʘʢ ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʷ 

ʜʦʭʦʜʦʚ, ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʧʨʝʩʪʫʧʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, 

ʪʝʨʨʦʨʠʟʤ, ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʦ, ʢʦʨʨʫʧʮʠʷ ʠ 

ʪ.ʜ.. ʉʪʘʥʜʘʨʪʳ ʨʘʙʦʪʳ ɹʘʥʢʘ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʳ ʥʘ 

ʩʦʭʨʘʥʝʥʠʝ ʠ ʟʘʱʠʪʫ ʨʝʧʫʪʘʮʠʠ ɹʘʥʢʘ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʥʘ ʪʦ, ʯʪʦʙʳ ʚʝʨʘ ʢʣʠʝʥʪʦʚ ʚ 

ʜʦʙʨʦʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʴ ɹʘʥʢʘ ʥʝ ʙʳʣʘ ʥʠʢʦʠʤ 

ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʜʦʨʚʘʥʘ. ɺ ʩʚʷʟʠ ʩ ʵʪʠʤ, ɹʘʥʢ, ʥʘ 

ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʚʥʫʪʨʝʥʥʠʭ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʡ ʚ 

ʩʝʪʠ UniCredit, ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʥʳʝ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʢ ʢʣʠʝʥʪʘʤ ɹʘʥʢʘ ʠ ʩʜʝʣʢʘʤ, 

ʩʦʚʝʨʰʘʝʤʳʤ ʢʣʠʝʥʪʘʤʠ ɹʘʥʢʘ, ʢʦʪʦʨʳʝ 

ʤʦʛʫʪ ʧʝʨʠʦʜʠʯʝʩʢʠ ʠʟʤʝʥʷʪʴʩʷ. ʊʘʢ, 

ɹʘʥʢʦʤ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ ʢʨʠʪʝʨʠʠ, 

ʧʦ ʢʦʪʦʨʳʤ ʪʦʪ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʢʣʠʝʥʪ ɹʘʥʢʘ ʣʠʙʦ 

ʪʘ ʠʣʠ ʠʥʘʷ ʩʜʝʣʢʘ ʢʣʠʝʥʪʘ ɹʘʥʢʘ ʤʦʞʝʪ 

ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥ(-ʘ) ʢ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʥʝʦʙʳʯʥʳʭ/ 

ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ ʢʣʠʝʥʪʦʚ ʠ/ʠʣʠ ʩʜʝʣʦʢ.  

6.2. Hereby the Borrower acknowledges and 

agrees that the Bank as part of the UniCredit 

Group, is actively working to prevent Bankôs 

involvement in criminal actions and schemes 

related to money laundering such as 

legalization of incomes obtained by criminal 

way, terrorism, fraud, corruption, etc. The 

bankôs operational standards are aimed at 

preserving and protecting the Bankôs reputation 

as well as at ensuring that the customer 

confidence in the Bankôs respectability is not 

undermined in any manner. In this regard, the 

Bank, based on the requirements of the Current 

Legislation and the internal requirement in the 

UniCredit network, shall establish certain 

requirements to the Bankôs customers and 

transactions performed by the Bankôs 

customers, which may be changed from time to 

time. Thus, the Bank may set other criteria, in 

accordance with which some of the Bankôs 

customers or transactions of the Bankôs 

customer may be classified as 

unusual/suspicious customers and/or 

transaction.  

ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽש ʙʽʨʽʥʰʽ 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ʙʝʣʛʽʣʝʛʝʥ ץʠʩʳʥʜʳ 

ʤʝʨʟʽʤʜʝ ɹʘʥʢ çᴇʟ ʢʣʠʝʥʪʽשʜʽ ʪʘʥʳè ʥʝʤʝʩʝ 

ʙʘʩץʘ ʜʘ ɹʘʥʢʪʝʛʽ ʙʘʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ ʦʙʷʟʫʝʪʩʷ, ʧʦ ʧʝʨʚʦʤʫ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʶ ɹʘʥʢʘ, ʚ ʨʘʟʫʤʥʳʝ ʩʨʦʢʠ, 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʝ ɹʘʥʢʦʤ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʠʣʠ 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʪʴ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʮʠʠ ʠ 

Hereby the Borrower undertakes, at the Bankôs 

first demand and within reasonable terms 

established by the Bank, to present or cause the 

submission of documents and information 
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 ʥʘʤʘʣʘʨʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

 ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ ץʙʘʨʣʳ שʜʝʨʽʩʪʝʨʽʥʽװ ʘʞʝʪʪʽץ

ʞװʟʝʛʝ ʘʩʳʨʘ ʘʣʫ ʞᴅʥʝ ʦʨʳʥʜʘʡ ʘʣʫ 

ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥʝ ʠʝ ʙʦʣʫ װʰʽʥ ץʘʞʝʪʪʽ ʘץʧʘʨʘʪʪʘʨ 

ʤʝʥ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ ʙʝʨʝʜʽ ʥʝʤʝʩʝ ʙʝʨʽʣʫʽʥ 

 .ʘʤʪʘʤʘʩʳʟ ʝʪʝʜʽץ

ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳץ שʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ʥײʩץʘʫʣʘʨʳʥ 

ʦʨʳʥʜʘʤʘʫסʘ ץײץʳץ ʙʝʨʝʜʽ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ 

ɹʘʥʢʪʽש ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥ ʪʦץʪʘʪʫסʘ, ʝʛʝʨ 

ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳ6.2 ש. ʪʘʨʤʘסʳʥʜʘ 

ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥʜʝʡ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳץ שʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ 

ʤᴅʤʽʣʝʩʽ ᴅʜʝʪʪʝʥ ʪʳʩ/ ʢװʜʽʢʪʽ ʤᴅʤʽʣʝ, ʩʦʥʳʤʝʥ 

 ʘʥ ʪʘʙʳʩʪʳסʩʳʟ ʞʦʣʤʝʥ ʘʣʳʥשʘʪʘʨ ʟʘץ

ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʷʣʘʫסʘ (ʞʳʣʳʩʪʘʪʫ) ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʪʝʨʨʦʨʠʟʤʜʽ, ʘʣʘʷץʪʳץʪʳ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʟʘסשʘ 

 ʘסʘʨʞʳʣʘʥʜʳʨʫץ ʘʨʩʳ ʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʽץ

ʙʘסʳʪʪʘʣסʘʥ ʤᴅʤʽʣʝ ʩʘʥʘʪʳʥʘ ʞʘʪץʳʟʳʣסʘʥ 

ʙʦʣʩʘ ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʢװʜʽʢʪʽʣʝʨ 

ʩʘʥʘʪʳʥʘ ʞʘʪץʳʟʳʣʩʘ ץײץʳץ ʙʝʨʝʜʽ.  

 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʯʪʦʙʳ 

ɹʘʥʢ ʠʤʝʣ ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʦʩʫʱʝʩʪʚʠʪʴ ʠ 

ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʚʩʝ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʭ 

ʧʨʦʮʝʜʫʨ "ʟʥʘʡ ʩʚʦʝʛʦ ʢʣʠʝʥʪʘ" ʠʣʠ ʧʨʦʯʠʭ 

ʧʦʜʦʙʥʳʭ ʧʨʦʮʝʜʫʨ, ʩʫʱʝʩʪʚʫʶʱʠʭ ʚ ɹʘʥʢʝ 

ʠ/ʠʣʠ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ ʪʘʢʞʝ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ 

ɹʘʥʢʫ ʧʨʘʚʦ ʥʝ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʪʝ ʠʣʠ ʠʥʳʝ 

ʫʢʘʟʘʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʧʨʠʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɹʘʥʢʘ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʪʘ ʠʣʠ ʠʥʘʷ 

ʩʜʝʣʢʘ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʦʪʥʝʩʝʥʘ ʢ 

ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʥʝʦʙʳʯʥʳʭ/ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ 

ʩʜʝʣʦʢ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ 

ʣʝʛʘʣʠʟʘʮʠʶ (ʦʪʤʳʚʘʥʠʝ) ʜʦʭʦʜʦʚ, 

ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʭ ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʧʫʪʝʤ, ʠ/ʠʣʠ 

ʬʠʥʘʥʩʠʨʦʚʘʥʠʝ ʪʝʨʨʦʨʠʟʤʘ, ʩʦʚʝʨʰʝʥʠʝ 

ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʢʠʭ ʠ/ʠʣʠ ʠʥʳʭ 

ʧʨʦʪʠʚʦʟʘʢʦʥʥʳʭ ʩʜʝʣʦʢ, ʣʠʙʦ ʝʩʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʙʫʜʝʪ ʦʪʥʝʩʝʥ ʢ ʢʘʪʝʛʦʨʠʠ ʧʦʜʦʟʨʠʪʝʣʴʥʳʭ, 

ʢʘʢ ʵʪʦ ʫʢʘʟʘʥʦ ʚ ʧʫʥʢʪʝ 6.2. ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

 

required for the Bank to be able to conduct and 

comply with all requirements of the ñknow your 

customerò rules and other similar procedures 

existing at the Bank and/or established by the 

Current Legislation. 

Hereby the Borrower also authorizes the Bank 

to refuse performance of one or another 

instructions of the Borrower as well as to 

suspend the performance of the Bankôs 

obligations under the Bank Loan Agreement, 

should any of the Borrowerôs transaction be 

classified as unusual/suspicious transactions, 

including those aimed at the legalization 

(laundering) of proceeds from illegal sources, 

and/or financing of terrorism, committing fraud 

and/or other illegal deals, or should the 

Borrower be classified as a suspicious customer 

as specified in the clause 6.2 of these General 

Terms and Conditions. 

7-ʙʘʧ. ʍʘʙʘʨʣʘʤʘ. ʆʧʝʨʘʪʠʚʪʽ ʙʘʡʣʘʥʳʩ 

 .ʨʘʣʜʘʨʳʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫײץ

7.1. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʜʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ ʙʘʨʣʳץ ʭʘʙʘʨʣʘʨ ʤʝʥ 

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʣʘʨ ʞʘʟʙʘʰʘ ʥʳʩʘʥʜʘ ץʘʟʘץ ʞᴅʥʝ 

/ʥʝʤʝʩʝ ʦʨʳʩ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʘסʳʣʰʳʥ ʪʽʣʜʝʨʽʥʜʝ, 

ʝʛʝʨ ʦʩʳ  ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʪᴅʨʪʽʧʪʝ 

ʙʘʩץʘ ʤʝʢʝʥʞʘʡʣʘʨ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʤʝʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, 

ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʤʝʢʝʥʞʘʡסʘ 

ʞʽʙʝʨʽʣʝʜʽ. ʆʩʳ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʣʘʨ ʘʣʫ ʪʫʨʘʣʳ 

ʉʪʘʪʴʷ 7. ʋʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ. ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ 

ʩʨʝʜʩʪʚ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʚʷʟʠ. 

7.1. ɺʩʝ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ ʠ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, 

ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʚ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ ʬʦʨʤʝ ʥʘ 

ʢʘʟʘʭʩʢʦʤ ʠ/ʠʣʠ ʨʫʩʩʢʦʤ ʠ/ʠʣʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ 

ʷʟʳʢʘʭ ʠ ʧʦʩʳʣʘʶʪʩʷ ʧʦ ʘʜʨʝʩʫ, ʫʢʘʟʘʥʥʦʤʫ 

ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ/ʠʣʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʝ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʝʩʣʠ ʥʝ ʙʫʜʫʪ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʳ ʜʨʫʛʠʝ ʘʜʨʝʩʘ ʚ ʧʦʨʷʜʢʝ, 

Article 7. Notifications. Use of Operative 

Communication Means. 

7.1. All communications and notifications 

provided for by these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement shall 

be made in writing in Kazakh and/or Russian 

and/or English languages and dispatched to the 

addresses specified in these General Terms and 

Conditions and/or the Bank Loan Agreement, 

unless other addresses are provided in the 

manner established be these General Terms and 
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ʩʝʥʽʤʭʘʪ ʘʨץʳʣʳ ʞʝʢʝ ץʦʣסʘ ʪʘʧʩʳʨʳʣʘʜʳ 

ʥʝʤʝʩʝ ʢʫʨʴʝʨʣʽʢ ץʳʟʤʝʪ ʘʨץʳʣʳ ʞʽʙʝʨʽʣʝʪʽʥ 

ʜʫʙʣʠʢʘʮʠʷʣʳץ ʢᴇʰʽʨʤʝʩʽʤʝʥ, ʘʣʫ ʪʫʨʘʣʳ 

ʨʘʩʪʘʤʘʥʳ ʘʣʘ ʦʪʳʨʳʧ, ʪʝʣʝʬʘʢʩ/ 

ʪʝʣʝʛʨʘʬ/ʪʝʣʝʢʩ/ ʉɺʀʌʊ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞʽʙʝʨʽʣʝʜʽ. 

ʆʩʳ ɹʘʧץʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʙʘסʳʪʪʘʣסʘʥ ʙʘʨʣʳץ 

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʣʘʨ ʤʳʥʘ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʘ ʘʣʳʥסʘʥ 

ʙʦʣʳʧ ʩʘʥʘʣʘʜʳ: 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ. ʕʪʠ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʚʨʫʯʘʶʪʩʷ 

ʣʠʯʥʦ ʧʦʜ ʨʘʩʧʠʩʢʫ ʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ, ʠʣʠ 

ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦ ʪʝʣʝʬʘʢʩʫ/ ʪʝʣʝʛʨʘʬʫ/ 

ʪʝʣʝʢʩʫ/ ʉɺʀʌʊ, ʩ ʜʫʙʣʠʨʫʶʱʝʡ ʢʦʧʠʝʡ, 

ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʦʡ ʯʝʨʝʟ ʢʫʨʴʝʨʩʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, ʩ 

ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʝʥʠʝʤ ʦ ʧʦʣʫʯʝʥʠʠ. ɺʩʝ 

ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʷʝʤʳʝ ʩʦʛʣʘʩʥʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʡ ʉʪʘʪʴʝ, ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤʠ: 

Conditions. Such notification shall be delivered 

in person against acknowledgment of receipt or 

sent via telefax/ cable/ telex/ SWIFT with 

duplicate sent via courier service with 

acknowledgment of receipt. All notifications 

sent according to this Article shall be deemed 

received: 

 

 

7.1.1. ʝʛʝʨ ʦʣʘʨ ʞʝʢʝ ʥʝʤʝʩʝ ʢʫʨʴʝʨʣʽʢ ץʳʟʤʝʪ 

ʘʨץʳʣʳ ʘʣʳʥʘʪʳʥ ʢװʥʽ ʪʘʧʩʳʨʳʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

7.1.2. ʝʛʝʨ ʪʝʣʝʢʩ/ʪʝʣʝʛʨʘʬ/ʪʝʣʝʬʘʢʩ/ʉɺʀʌʊ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʢװʥʽ ʞʽʙʝʨʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ; 

7.2. ɽʛʝʨ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ᴇʟ ʤʝʢʝʥʞʘʡʣʘʨʳʥ, ʪʝʣʝʬʘʢʩ 

ʥʝʤʝʩʝ ʪʝʣʝʬʦʥ ʥᴇʤʽʨʣʝʨʽʥ ʞᴅʥʝ ץʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ 

ʙʘʩץʘ ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ᴇʟʛʝʨʪʢʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʦʣʘʨ 

ʦʩʳ ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨ ʪʫʨʘʣʳ ʙʽʨ-ʙʽʨʽʥʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ץʘʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ ʪᴅʨʪʽʧʢʝ ʩᴅʡʢʝʩ, 10 

(ʦʥ) ɾײʤʳʩ ʢװʥʽʥʝʥ ʢʝʰʽʢʪʽʨʽʣʤʝʛʝʥ ʤʝʨʟʽʤʜʝ 

ʭʘʙʘʨʣʘʫʳ ʢʝʨʝʢ.  

7.1.1. ʝʩʣʠ ʦʥʠ ʚʨʫʯʘʶʪʩʷ ʣʠʯʥʦ ʠʣʠ ʯʝʨʝʟ 

ʢʫʨʴʝʨʩʢʫʶ ʩʣʫʞʙʫ, ʥʘ ʜʘʪʫ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ; ʠʣʠ 

7.1.2. ʝʩʣʠ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʧʦ ʪʝʣʝʢʩʫ/ 

ʪʝʣʝʛʨʘʬʫ/ ʪʝʣʝʬʘʢʩʫ/ ʉɺʀʌʊ, ʥʘ ʜʘʪʫ 

ʧʝʨʝʜʘʯʠ. 

7.2. ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʩʚʦʝʛʦ 

ʘʜʨʝʩʘ, ʥʦʤʝʨʘ ʪʝʣʝʬʘʢʩʘ ʠʣʠ ʪʝʣʝʬʦʥʘ ʠʣʠ 

ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʠʥʳʭ ʨʝʢʚʠʟʠʪʦʚ, ʦʥʠ ʜʦʣʞʥʳ 

ʫʚʝʜʦʤʠʪʴ ʦʙ ʵʪʦʤ ʜʨʫʛ ʜʨʫʛʘ ʚ ʩʨʦʢ, ʥʝ 

ʧʨʝʚʳʰʘʶʱʠʡ 10 (ʜʝʩʷʪʴ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ, ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʧʦʨʷʜʢʦʤ, ʧʨʝʜʫʩʤʦʪʨʝʥʥʳʤ  

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ. 

7.1.1. on the date of receipt if delivered in 

person or via courier service; or 

7.1.2. on the date of transmission if dispatched 

via telex/cable/telefax/SWIFT. 

7.2. Should the parties change the addresses, 

telefax or telephone numbers and any other 

contact details, they shall notify each other 

thereof within the period not exceeding ten (10) 

Business Days in the manner provided be these 

General Terms and Conditions. 

 

7.3. ɽʛʝʨ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʞʘסʜʘʡʣʘʨ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ, ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʥʝʤʝʩʝ 

ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ʢʝʣʽʩʽʤʽʤʝʥ ʞʘʟʙʘʰʘ ʥʳʩʘʥʜʘ 

 /ʜʘʡʜʘ, ʭʘʙʘʨסʘʥ  ʞʘסʘʨʘʩʪʳʨʳʣʤʘץ

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʣʘʨ ʦʩʳ ʘʪʘʣסʘʥ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘ/ 

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʣʘʨʜʘסʳ ʞʘסʜʘʷʪʪʘʨ ʪʫʳʥʜʘסʘʥ/ 

ᴇʟʛʝʨʛʝʥ/ ʘʷץʪʘʣסʘʥ ʢװʥʛʝ ʜʝʡʽʥ 10 (ʦʥ) ɾײʤʳʩ 

ʢװʥʥʝʥ ʢʝʰʽʢʪʽʨʤʝʡ ʞʽʙʝʨʽʣʝʜʽ.  

7.3. ɽʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ 

ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʠʣʠ ʠʥʦʡ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʡ 

ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʴʶ ʉʪʦʨʦʥ, ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ/ 

ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷ ʥʘʧʨʘʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝ ʧʦʟʜʥʝʝ, ʯʝʤ 

ʟʘ 10 (ʜʝʩʷʪʴ) ʈʘʙʦʯʠʭ ʜʥʝʡ ʜʦ ʜʘʪʳ 

ʚʦʟʥʠʢʥʦʚʝʥʠʷ/ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ/ ʧʨʝʢʨʘʱʝʥʠʷ 

ʫʢʘʟʘʥʥʳʭ ʚ ʪʘʢʠʭ 

ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʭ/ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷʭ ʦʙʩʪʦʷʪʝʣʴʩʪʚ. 

7.3. Unless otherwise stipulated by these 

General Terms and Conditions, by the Bank 

Loan Agreement or by other written agreement 

between the Parties, 

communication/notifications shall be sent not 

later than ten (10) Business Days prior to 

occurrence/change/termination of 

circumstances specified in such 

communications/notices. 

7.4. ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ʪʝʣʝʬʘʢʩʪʽ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫʳ 

ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʪʠʽʩʪʽ ץʘסʠʜʘʣʘʨסʘ ʩʘʡ ʢʝʣʝʪʽʥ, 

ʬʘʢʩʠʤʠʣʴʜʽ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫ ʪʫʨʘʣʳ 

 ,ʩʘʪ ʝʪʽʣʝʜʽץײʘʥʘ ʨס ʘʥʜʘסʦʩʳʤʰʘ ʰʘʨʪ ʞʘʩʘʣץ

ʦʣ ʊʘʨʘʧʪʘʨסʘ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ʞᴅʥʝ 

7.4. ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʪʝʣʝʬʘʢʩʘ 

ʜʦʧʫʩʢʘʝʪʩʷ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʜʦʛʦʚʦʨʘ ʦʙ 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʬʘʢʩʠʤʠʣʴʥʦʡ ʩʚʷʟʠ, 

ʩʦʜʝʨʞʘʱʝʛʦ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, 

7.4. Use of telefax by the Parties shall be 

allowed only subject to conclusion of additional 

agreement by the Parties regarding use of 

facsimile communication, which shall contain 

respective provisions permitting the Parties to 
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ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʭʘʙʘʨʣʘʨ ʥʝʤʝʩʝ 

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʣʘʨʤʝʥ ʘʣʤʘʩʫסʘ ʤװʤʢʽʥʜʽʢ ʙʝʨʝʜʽ. 

ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʬʘʢʩ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞʘʩʘʣסʘʥ 

ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʣʘʨʜʳ ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʪװʧʥײʩץʘ ʞᴅʥʝ 

ʞʘʨʘʤʜʳ ʜʝʧ ʪʘʥʫסʘ ʢʝʣʽʩʝʜʽ ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨʜʳ 

ʘʜʨʝʩʘʪ ʬʘʢʩʪʽ ʞʝʪʢʝʥ ʩᴅʪʪʝ ʘʣʳʥסʘʥ ʜʝʧ 

ʩʘʥʘʡʜʳ. ʆʩʳ ʙʘʡʣʘʥʳʩ ײץʨʘʣʜʳ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫʤʝʥ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʙʘʨʣʳץ ʪᴅʫʝʢʝʣʜʝʨ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳ 

ʞʽʙʝʨʛʝʥ ʪʘʨʘʧʪʳש ʝʥʰʽʩʽʥʝ ʞʘʪץʳʟʳʣʘʜʳ. 

ʌʘʢʩ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞʽʙʝʨʽʣʛʝʥ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳש 

ʪװʧʥײʩץʘʩʳ ʘʜʨʝʩʘʪץʘ ʦʥʳ ʬʘʢʩ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʞʽʙʝʨʛʝʥ ʢʝʡʽʥ 10 (ʦʥ) ʢװʥʪʽʟʙʝʣʽʢ ʢװʥ ʽʰʽʥʜʝ 

ʞʽʙʝʨʽʣʫʽ ʢʝʨʝʢ. 

ʧʦʟʚʦʣʷʶʱʠʝ ʉʪʦʨʦʥʘʤ ʦʙʤʝʥʠʚʘʪʴʩʷ 

ʩʦʦʙʱʝʥʠʷʤʠ ʠ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʷʤʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ 

ʉʪʦʨʦʥʳ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʶʪ, ʯʪʦ ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, 

ʩʜʝʣʘʥʥʳʝ ʧʦ ʬʘʢʩʫ, ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʶʪʩʷ 

ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʢʘʢ ʧʦʜʣʠʥʥʳʝ ʠ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʝ 

ʠ ʩʯʠʪʘʶʪʩʷ ʧʦʣʫʯʝʥʥʳʤʠ ʘʜʨʝʩʘʪʘʤʠ ʥʘ 

ʤʦʤʝʥʪ ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ʬʘʢʩʘ. ɺʝʩʴ ʨʠʩʢ, 

ʩʚʷʟʘʥʥʳʡ ʩ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝʤ ʜʘʥʥʦʛʦ 

ʩʨʝʜʩʪʚʘ ʩʚʷʟʠ ʣʝʞʠʪ ʥʘ ʉʪʦʨʦʥʝ, 

ʥʘʧʨʘʚʠʚʰʝʡ ʩʦʦʙʱʝʥʠʝ. ʆʨʠʛʠʥʘʣ 

ʩʦʦʙʱʝʥʠʷ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʦʛʦ ʧʦ ʬʘʢʩʫ, ʜʦʣʞʝʥ 

ʙʳʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥ ʘʜʨʝʩʘʪʫ ʚ ʪʝʯʝʥʠʠ 10 

(ʜʝʩʷʪʠ) ʢʘʣʝʥʜʘʨʥʳʭ ʜʥʝʡ ʧʦʩʣʝ ʝʛʦ 

ʦʪʧʨʘʚʢʠ ʧʦ ʬʘʢʩʫ. 

exchange the communication and notifications 

in respect of these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement. The 

Parties hereby agree that any communication 

made via fax shall be treated by the Parties as 

original and valid, and shall be deemed 

received by the addressees at the time of receipt 

of the fax communication. Any risks associated 

with the use of this communication means shall 

be assumed by the Party that has sent such 

communication. Original copies of the 

communication sent via fax shall be sent to the 

addressee within ten (10) calendar days after 

dispatch thereof via fax. 

 

 ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʦʧʝʨʘʪʠʚʪʽ ʙʘʡʣʘʥʳʩפ .7.5

 ʞᴅʥʝ ʢʝʟ ץʳ ʙʘʨʣʳסʨʘʣʳʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥʫʜʘײץ

ʢʝʣʛʝʥ ʪᴅʫʝʢʝʣʜʽ ᴇʟ ʝʥʰʽʩʽʥʝ ʘʣʘʜʳ, ʦʣʘʨסʘ 

ʢʽʨʝʪʽʥ, ʙʽʨʘץ ʰʝʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʣʘʨʜʳש ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ץʳʣʤʳʩʪʳץ ʽʩ-

ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʽ, ʘʣʘʷץʪʳץ, ʞʽʙʝʨʽʣʛʝʥ ʘץʧʘʨʘʪץʘ 

ʫᴅʢʽʣʝʪʩʽʟ ʨץײʩʘʪ ʘʣʫʳ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʦʩʳʥʜʘʡ 

ʘץʧʘʨʘʪʪʳ ץʳʟʤʝʪ ʢᴇʨʩʝʪʫʰʽʜʝʛʽ ʦʧʝʨʘʪʠʚʪʽ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩ ײץʨʘʣʜʘʨʳ ʞײʤʳʩʳʥʜʘסʳ, ʭʘʙʘʨʣʘʤʘ 

ʞᴅʥʝ ʭʘʙʘʨʜʳ ʞʽʙʝʨʫ װʰʽʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥʳʣʘʪʳʥ 

ʞʘʙʜʳץʪʘʨʜʘסʳ ʘץʘʫʣʘʨʜʳש ʩʘʣʜʘʨʳ ʩʝʙʝʙʽʥʝʥ 

 ʘʣʫʳסʘ ʜʝʡʽʥ ʞʦסʘʥסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ/ɹʘʥʢ ʘʣפ

ʞʘʪʘʜʳ.  

7.5. ɿʘʝʤʱʠʢ ʧʨʠʥʠʤʘʝʪ ʥʘ ʩʝʙʷ ʚʝʩʴ ʠ 

ʣʶʙʦʡ ʨʠʩʢ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʩʨʝʜʩʪʚ 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ, ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʴ ʣʶʙʳʭ 

ʫʤʳʰʣʝʥʥʳʭ ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʪʨʝʪʴʠʭ ʣʠʮ, ʚ ʪʦʤ 

ʯʠʩʣʝ, ʤʦʰʝʥʥʠʯʝʩʪʚʘ, ʥʝʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʦʛʦ 

ʜʦʩʪʫʧʘ ʢ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʘ 

ʪʘʢʞʝ ʫʪʨʘʪʫ ʪʘʢʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ ʜʦ ʝʝ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ/ ɹʘʥʢʦʤ, ʚʳʟʚʘʥʥʫʶ 

ʩʙʦʷʤʠ ʚ ʨʘʙʦʪʝ ʩʨʝʜʩʪʚ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʚʷʟʠ, 

ʧʦʩʪʘʚʱʠʢʦʚ ʫʩʣʫʛ, ʦʙʦʨʫʜʦʚʘʥʠʷ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʤʦʛʦ ʜʣʷ ʧʝʨʝʜʘʯʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ ʠ 

ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʡ.  

7.5. The Borrower shall assume all and any 

risks associated with the use of operative 

communication means, including, without 

limitation, possibility of any willful actions of 

the third parties, including fraud, unauthorized 

access to dispatched information as well as loss 

of such information prior to receipt thereof by 

the Borrower/Bank due to disruptions in 

operation of operative communication means, 

suppliers of services, equipment used for 

transmission of communication and notices.  

 

7.6. ɹʘʥʢ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʦʧʝʨʘʪʠʚʪʽ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩ ײץʨʘʣʜʘʨʳʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥסʘʥʜʘ ʦʥʳש 

ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʷʩʳʤʝʥ ʜʝʨʝʢʪʝʤʝʣʝʨʽ ᴇʟʛʝʨʫʽʥʝ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʞᴅʥʝ ʦʥʳ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ ɹʘʥʢʢʝ ʞʘʟʙʘʰʘ ʪװʨʜʝ ʭʘʙʘʨʣʘʤʘסʘʥʳ 

ʩʘʣʜʘʨʳʥʘʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʭʘʙʘʨʣʘʤʘʥʳ 

7.6. ɹʘʥʢ ʥʝ ʥʝʩʝʪ ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʠ ʟʘ 

ʥʝʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʠʣʠ ʥʝʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦʝ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʫʚʝʜʦʤʣʝʥʠʡ ʠ ʩʦʦʙʱʝʥʠʡ 

ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʚʳʟʚʘʥʥʦʝ ʠʟʤʝʥʝʥʠʝʤ 

ʨʝʢʚʠʟʠʪʦʚ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʝʛʦ 

ʠʜʝʥʪʠʬʠʢʘʮʠʝʡ ʧʨʠ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʠ ʩʨʝʜʩʪʚ 

7.6. The Bank shall not be liable for failure to 

receive or late receipt of any notifications and 

communication by the Borrower due to changes 

in the Borrowerôs contact details associated 

with identification thereof for the purpose of 

the operative communications means, of which 
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ʞᴅʥʝ ʭʘʙʘʨʜʳ ʘʣʤʘסʘʥʳ ʥʝʤʝʩʝ ʫʘץʪʳʣʳ 

ʘʣʤʘסʘʥʳ װʰʽʥ ʞʘʫʘʧʢʝʨʰʽʣʽʢ ʘʣʤʘʡʜʳ.  

 

ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦʡ ʩʚʷʟʠ, ʦ ʢʦʪʦʨʳʭ ɿʘʝʤʱʠʢ 

ʧʠʩʴʤʝʥʥʦ ʥʝ ʫʚʝʜʦʤʠʣ ɹʘʥʢ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ 

ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ.  

 

the Borrower failed to inform the Bank in 

writing in accordance with these General Terms 

and Conditions.  

 

9-ʙʘʧ. ʖʨʠʩʜʠʢʮʠʷ ʞᴅʥʝ ץʦʣʜʘʥʳʣʘʪʳʥ 

 .ץʳץײץ

9.1. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ  פʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ ʟʘשʥʘʤʘסʘ ʩᴅʡʢʝʩ 

ʨʝʪʪʝʣʝʜʽ. 

9.2. ɹʘʨʣʳץ ʙʘʩץʘ ʝʨʝʞʝʣʝʨ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʤʝʥ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʤʝʥ ʨʝʪʪʝʣʤʝʛʝʥ, ʙʽʨʘץ ʦʩʳ ʐʘʨʪʪʘʥ 

ʪʫʳʥʜʘʡʪʳʥʜʘʨʳ פʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨסʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ ʨʝʪʪʝʣʝʜʽ. 

 

ʉʪʘʪʴʷ 8. ʖʨʠʩʜʠʢʮʠʷ ʠ ʧʨʠʤʝʥʠʤʦʝ 

ʧʨʘʚʦ. 

9.1. ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʪʩʷ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

9.2. ɺʩʝ ʧʨʦʯʠʝ ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ ʥʝ 

ʫʨʝʛʫʣʠʨʦʚʘʥʥʳʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʣʠʙʦ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʥʦ ʚʳʪʝʢʘʶʱʠʝ ʠʟ ʥʠʭ, ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʪʩʷ 

ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. 

 

Article 9. Jurisdiction and Applicable law. 

9.1. These General Terms and Conditions and 

the Bank Loan Agreement shall be governed by 

the Current Legislation. 

9.2. All other provisions, including those not 

regulated by these General Terms and 

Conditions or the Bank Loan Agreement, 

though arising there from shall be governed in 

accordance with the Current Legislation. 

 

10-ʙʘʧ. ʐʘʨʪʪʳש ʙʘʩץʘ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ 
10.1. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש 

ʢʝʣʽʩʽʤʽ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ 

 ʳʣʳץʦʶ ʘʨץ ʦʣץ ʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʛʝץ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʪʠʽʩʪʽ 

ᴇʟʛʝʨʽʩʪʝʨʜʽ, ʪʦʣʳץʪʳʨʫʣʘʨʜʳ ʢᴇʨʩʝʪʫ ʘʨץʳʣʳ 

ᴇʟʛʝʨʪʽʣʫʽ, ʪʦʣʳץʪʳʨʳʣʫʳ ʤװʤʢʽʥ.  

ʉʪʘʪʴʷ 9. ʀʥʳʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ɼʦʛʦʚʦʨʘ. 

10.1. ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʤʦʛʫʪ ʙʳʪʴ 

ʠʟʤʝʥʝʥʳ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʳ ʧʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʶ 

ʉʪʦʨʦʥ ʧʫʪʝʤ ʫʢʘʟʘʥʠʷ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʠʭ 

ʠʟʤʝʥʝʥʠʡ, ʜʦʧʦʣʥʝʥʠʡ ʚ ɼʦʛʦʚʦʨʝ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ/ʠʣʠ ʧʫʪʝʤ ʧʦʜʧʠʩʘʥʠʷ 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʢ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

Article 10. Other Provisions of the 

Agreement. 

10.1. These General Terms and Conditions may 

be amended or supplemented upon agreement 

between the Parties by specifying the respective 

amendments and supplements in the Bank Loan 

Agreement and/or by signing a supplementary 

agreement to the Bank Loan Agreement.  

10.2. ɹʘʥʢ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʪʘʨץʳץײץ ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥץ

ʤʝʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʜʽ, ʦʣʘʨ פʦʣʜʘʥʳʩʪʘסʳ 

ʟʘשʥʘʤʘʣʘʨʜʘ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʪᴅʨʪʽʧʢʝ ץʘʨʩʳ 

ʢʝʣʤʝʡʽʥʰʝ ץʘʡʪʘ ʙʝʨʫʛʝ ʥʝʤʝʩʝ ʙʝʨʫʛʝ 

 ʘʡʪʘ ʙʝʨʫ, ʙʝʨʫ ʥʝʤʝʩʝץ ʳʣʳ. ʆʩʳʥʜʘʡץײץ

ʘʫʜʘʨʫ, ʝʛʝʨ ʂʨʝʜʠʪ ʙʝʨʫ ʰʘʨʪʪʘʨʳ ʙײʨʳʥסʳ 

ʢװʡʽʥʜʝ ץʘʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ (ʝʛʝʨ ʊʘʨʘʧʪʘʨ 

ʙʘʩץʘʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʛʝ ʢʝʣʤʝʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ) פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳץ שʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʽʥ ʪʘʣʘʧ ʝʪʧʝʡʜʽ. 

ʉʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ʂʨʝʜʠʪʢʝ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ פʘʨʳʟ 

10.2. ɹʘʥʢ ʚʧʨʘʚʝ ʧʝʨʝʫʩʪʫʧʘʪʴ ʠʣʠ 

ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʣʶʙʳʝ ʧʨʘʚʘ ʠʣʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʜʦ ʪʝʭ ʧʦʨ, ʧʦʢʘ ʵʪʦ ʥʝ 

ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʪ ʧʦʨʷʜʢʫ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʦʤʫ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ. ʊʘʢʠʝ 

ʧʝʨʝʫʩʪʫʧʢʘ, ʧʝʨʝʜʘʯʘ ʠʣʠ ʧʝʨʝʚʦʜ ʥʝ 

ʪʨʝʙʫʶʪ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ 

ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ʫʩʣʦʚʠʷ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʂʨʝʜʠʪʘ ʦʩʪʘʶʪʩʷ ʧʨʝʞʥʠʤʠ 

(ʝʩʣʠ ʠʥʦʝ ʥʝ ʩʦʛʣʘʩʦʚʘʥʦ ʤʝʞʜʫ 

10.2. The Bank shall be entitled to assign or 

transfer any rights or obligations under these 

General Terms and Conditions and the Bank 

Loan Agreement unless this breaches the 

requirements established by the Current 

Legislation. Such assignment, transfer or 

cession shall not require any additional consent 

from the Borrower, provided that terms of the 

Loan shall remain unchanged (unless otherwise 

agreed between the Parties). No execution of 

any additional documents with respect of the 
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ʘʣʫʰʳʤʝʥ ץʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ץʦʩʳʤʰʘ ײץʞʘʪʪʘʨʜʳ 

ʨʝʩʽʤʜʝʫ, ʝʛʝʨ ʤײʥʜʘʡ ʨʝʩʽʤʜʝʫʣʝʨ 

 ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ שʥʘʤʘʣʘʨʜʳשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʞʘשʘ ʢʨʝʜʠʪʦʨʜʳש ʨʝʟʠʜʝʥʪʪʽʣʽʢ ʝʣʽʥʽש 

ʟʘשʥʘʤʘʩʳʥʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ ʢʽʨʝʪʽʥ ʙʦʣʤʘʩʘ 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʽʣʤʝʡʜʽ. ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ɹʘʥʢʢʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʳש  ʙʦʣʫʳ ʞᴅʥʝ ʦʥʳש ʰʘʨʪʪʘʨʳ ʤʝʥ 

 ʰʽʥʰʽװ ʧʘʨʘʪʪʳץʠʜʘʣʘʨʳ ʪʫʨʘʣʳ ʘסʘץ

ʪײʣסʘʣʘʨסʘ, ɹʘʥʢʪʽש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ץײץʳץʪʘʨʳ ʤʝʥ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʨʽʥ ʪʠʽʩʪʽ ץʘʡʪʘ ʙʝʨʫ /ʙʝʨʫʜʽ ץʘʨʘʫ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʨʝʩʽʤʜʝʫ ʤʘץʩʘʪʳ װʰʽʥ 

ʞʘʨʠʷʣʘʫסʘ ᴇʟ ʢʝʣʽʩʽʤʽʥ ʙʝʨʝʜʽ.  

 ʘʥʜʘʡ ʜʘ ʙʽʨ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳץ שʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ᴇʟʽʥʽפ

ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ 

ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʪʫʳʥʜʘסʘʥ ץײץʳץʪʘʨʳʥ ʥʝʤʝʩʝ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ɹʘʥʢʪʽש ʘʣʜʳʥ ʘʣʘ ʢʝʣʽʩʽʤʽʥʩʽʟ 

 ʆʩʳ .ץʳʣʘʨʳ ʞʦץײץ ʘʡʪʘ ʙʝʨʫʛʝ ʥʝʤʝʩʝ ʙʝʨʫʛʝץ

ʽʩʧʝʪʪʝʩ ʙʘʨʣʳץ ʽʩ-ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨ ʞʘʨʘʤʩʳʟ ʙʦʣʳʧ 

ʪʘʙʳʣʘʜʳ.  

ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ). ʇʨʠ ʵʪʦʤ, ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ ʢʘʢʠʭ-

ʣʠʙʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʳʭ ʜʦʢʫʤʝʥʪʦʚ ʚ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ ʂʨʝʜʠʪʘ ʩ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʥʝ 

ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ, ʟʘ ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ, ʢʦʛʜʘ 

ʵʪʦ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʝʤ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʝʛʦ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ/ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʩʪʨʘʥʳ ʨʝʟʠʜʝʥʪʩʪʚʘ ʥʦʚʦʛʦ ʢʨʝʜʠʪʦʨʘ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʚʦʝ 

ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʥʘ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ɹʘʥʢʦʤ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ 

ʦ ʥʘʣʠʯʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ ʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷʭ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʘʤ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ 

ʨʘʩʩʤʦʪʨʝʥʠʷ ʠ/ʠʣʠ ʦʬʦʨʤʣʝʥʠʷ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʫʶʱʝʡ ʧʝʨʝʫʩʪʫʧʢʠ/ ʧʝʨʝʜʘʯʠ 

ʧʨʘʚ ʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ɹʘʥʢʘ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ 

ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ. 

ɿʘʝʤʱʠʢ ʥʝ ʚʧʨʘʚʝ ʧʝʨʝʫʩʪʫʧʘʪʴ ʠʣʠ 

ʧʝʨʝʜʘʚʘʪʴ ʢʘʢʠʝ-ʣʠʙʦ ʠʟ ʩʚʦʠʭ ʧʨʘʚ ʠʣʠ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ, ʚʦʟʥʠʢʰʠʭ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʙʝʟ 

ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ 

ɹʘʥʢʘ. ʃʶʙʳʝ ʧʦʧʳʪʢʠ ʪʘʢʦʛʦ 

ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳ. 

Loan with the Borrower shall be required, 

except for the cases when this is required by the 

Current Legislation and/or the legislation of the 

country of residence of the new lender. Hereby 

the Borrower gives its consent for Bankôs 

disclosure of the information regarding 

existence of these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement and 

the terms and conditions of these General 

Terms and Conditions to third parties for the 

purposes of negotiation and/or execution of 

respective assignment/transfer of the Bankôs 

rights and obligations under these General 

Terms and Conditions and under the Bank Loan 

Agreement. 

The Borrower shall not be entitled to assign or 

transfer any of its rights and obligations  arising 

in connection with these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement 

without prior written consent of the Bank. Any 

such attempts shall be invalid. 

 

ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ  

ʊʘʨʘʧʪʘʨ, ʦʣʘʨʜʳץײץ שʳץʪʳץ ʤײʨʘʛʝʨʣʝʨʽ ʞᴅʥʝ 

ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ ᴇʢʽʣʜʝʨʽ  װʰʽʥ ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʙʦʣʳʧ 

ʪʘʙʳʣʘʜʳ. פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳץײץ שʳץʪʳץ 

ʤᴅʨʪʝʙʝʩʽ ʞʦʡʳʣסʘʥ, ץʘʡʪʘ ײץʨʳʣסʘʥ, 

ᴇʟʛʝʨʪʽʣʛʝʥ ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ ʟʘשʜʳ ʪײʣסʘסʘ 

(ʨʝʟʠʜʝʥʪʪʝʨʛʝ ʥʝʤʝʩʝ ʙʝʡʨʝʟʠʜʝʥʪʪʝʨʛʝ) 

ʙʘʩץʘʨʫסʘ ʙʝʨʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʙʘʨʣʳץײץ ץʳץʪʘʨ ʤʝʥ ʤʽʥʜʝʪʪʝʨ ץײץʳץʪʳץ 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʳʤʠ 

ʜʣʷ ʉʪʦʨʦʥ, ʠʭ ʧʨʘʚʦʧʨʝʝʤʥʠʢʦʚ ʠ 

ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʝʥʥʳʭ ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʝʡ. ʇʨʠ 

ʣʠʢʚʠʜʘʮʠʠ, ʨʝʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʠ, ʠʟʤʝʥʝʥʠʠ 

ʧʨʘʚʦʚʦʛʦ ʩʪʘʪʫʩʘ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʣʠʙʦ ʧʝʨʝʜʘʯʝ 

ʚ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʨʫʛʠʤ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ ʣʠʮʘʤ 

(ʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ ʠʣʠ ʥʝʨʝʟʠʜʝʥʪʘʤ) ʚʩʝ ʧʨʘʚʘ ʠ 

ʦʙʷʟʘʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ 

ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʝʨʝʭʦʜʷʪ ʢ 

These General Terms and Conditions and the 

Bank Loan Agreement shall be binding upon 

the Parties, successors and authorized 

representatives thereof. Upon liquidation, 

reorganization, change of the Borrowerôs legal 

status, or upon transfer for management to other 

legal entities (residents and non-residents), all 

rights and obligations under these General 

Terms and Conditions and the Bank Loan 

Agreement shall transferred to the legal 
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ʤײʨʘʛʝʨʛʝ ʥʝʤʝʩʝ ʩʳʨʪץʳ ʙʘʩץʘʨʫʜʳ ʞװʟʝʛʝ 

ʘʩʳʨʫʰʳ ײʡʳʤסʘ ʙʝʨʽʣʝʜʽ. 

ʧʨʘʚʦʧʨʝʝʤʥʠʢʫ, ʣʠʙʦ ʥʘ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʶ, 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʶʱʫʶ ʚʥʝʰʥʝʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 

successor or to organizations in charge of 

external administration. 

10.3. ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ײץʧʠʷ ʘץʧʘʨʘʪ 

ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ. ʆʥʳש ʤʘʟʤײʥʳ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʣʘʨסʘ ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ʢʝʣʽʩʽʤʽʥʩʽʟ 

ʘʰʳʣʤʘʡʜʳ, ʦʣʘʨסʘ ʞʘʪʧʘʡʪʳʥʜʘʨʳ, (ʽ) 

 ʥʘʤʘʣʘʨʜʘ ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʜʘ ʪʽʢʝʣʝʡ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ, (ʽʽ) ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ʪʫʨʘ ʞᴅʥʝ 

ʞʘʥʘʤʘ ʪװʨʜʝ ʪʫʳʥʜʘסʘʥ ץײץʳץʪʳץ 

 ʪʘʫץʰʘʨʪʪʘʨʳʥ ʩʘ ץʞʘʨʘʤʜʳʣʳ שʘʪʳʥʘʩʪʘʨʜʳץ

 ʜʘʡʜʘ, (ʽʽʽ)סʘʥ ʞʘסʘʞʝʪ ʙʦʣץ ʰʽʥ ʪʝʢʩʝʨʫװ

ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʟʝʛʝװʪʘʨʳʥ ʞץʳץײץ ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘץ

ʘʩʳʨʫ װʰʽʥ. 

 

10.3. ɼʦʛʦʚʦʨ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʷʚʣʷʝʪʩʷ 

ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʝʡ. ɽʛʦ 

ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ ʥʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ ʨʘʩʢʨʳʪʦ ʪʨʝʪʴʠʤ 

ʣʠʮʘʤ ʙʝʟ ʧʠʩʴʤʝʥʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ʉʪʦʨʦʥ, ʟʘ 

ʠʩʢʣʶʯʝʥʠʝʤ ʩʣʫʯʘʝʚ, (i). ʧʨʷʤʦ 

ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, 

(ii). ʢʦʛʜʘ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 

ʯʪʦʙʳ ʩʦʙʣʶʩʪʠ ʫʩʣʦʚʠʷ ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʠ 

ʧʨʘʚʦʦʪʥʦʰʝʥʠʡ, ʧʨʷʤʦ ʠʣʠ ʢʦʩʚʝʥʥʦ 

ʚʦʟʥʠʢʘʶʱʠʭ ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, (iii). ʜʣʷ ʨʝʘʣʠʟʘʮʠʠ ʉʪʦʨʦʥʘʤʠ ʩʚʦʠʭ 

ʧʨʘʚ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

10.3. The Bank Loan Agreement shall 

constitute confidential information. The 

contents thereof shall not be disclosed to third 

parties without written consent of the Parties, 

except when (i) it is expressly provided by the 

Current Legislation, these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement, (ii) 

disclosure is required for the purpose of 

complying with the condition of validity of 

relations arising directly or indirectly based on 

these General Terms and Conditions and the 

Bank Loan Agreement, (iii) it is required for 

the Parties to exercise their rights  under these 

General Terms and Conditions and the Bank 

Loan Agreement. 

 

ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʪʽש ʦʬʠʩʽʥʜʝ 

ʞʝʢʝ ᴇʟʽ ʙʦʣסʘʥ ʢʝʟʜʝ, ɹʘʥʢʪʽ ʤʽʥʜʝʪʪʽ ʞᴅʥʝ 

 ʘʡʪʘʨʳʤʩʳʟ ʥʝʛʽʟʜʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨץ

ʙʦʡʳʥʰʘ ײץʧʠʷʣʳץ ʥʝʛʽʟʜʝ ʞᴅʥʝ פʘʨʳʟ 

ʘʣʫʰʳʥʳץ שʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ץʦʩʳʤʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʽʥʩʽʟ 

ʢʝʣʝʩʽ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ: 

ʘ) UniCredit Bank Austria AG, UniCredit 

ʪʦʙʳʥʳש ʤװʰʝʣʝʨʽʥʝ, ɸʚʩʪʨʠʷ ʤʝʥ ʀʪʘʣʠʷʥʳש 

 ʘסʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳפ ʘʣʘʫ ʦʨʛʘʥʜʘʨʳʥʘסʘʜʘץ

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ  ʞᴅʥʝ 

/ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢ ʧʝʥ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʘʨʘʩʳʥʜʘ 

ʞʘʩʘʣסʘʥ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʰʘʨʪʪʘʨסʘ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ 

 ʧʠʷ ʜʝʧײץ ʥʘʤʘʣʘʨʜʘ ʙʘʥʢʪʽʢשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ʪʘʥʳʣסʘʥ, ץʦʣʜʘʥʳʩʳ ʪʦץʪʘʪʳʣסʘʥʜʘʨסʘ, 

ʢʦʤʤʝʨʮʠʷʣʳץ ʥʝʤʝʩʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʟʘשʤʝʥ 

 ץʘʪʳʩʳ ʙʘʨ ʙʘʨʣʳץ  ʘסʧʠʷʣʘʨײץ ʘʣʘʪʳʥסʦʨץ

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ɿʘʝʤʱʠʢ, ʚ ʤʦʤʝʥʪ ʩʚʦʝʛʦ 

ʣʠʯʥʦʛʦ ʧʨʠʩʫʪʩʪʚʠʷ ʚ ʦʬʠʩʝ ɹʘʥʢʘ, 

ʙʝʟʫʩʣʦʚʥʦ ʠ ʙʝʟʦʪʟʳʚʥʦ ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʚʘʝʪ 

ɹʘʥʢ ʥʘ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʝ, ʥʘ 

ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʡ ʦʩʥʦʚʝ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ʙʝʟ ʢʘʢʦʛʦ-

ʣʠʙʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʦʛʣʘʩʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʘ 

ʩʣʝʜʫʶʱʠʤ ʪʨʝʪʴʠʤ ʣʠʮʘʤ: 

ʘ) UniCredit Bank Austria AG, ʯʣʝʥʘʤ ʛʨʫʧʧʳ 

UniCredit, ʘ ʪʘʢʞʝ ʥʘʜʟʦʨʥʳʤ ʦʨʛʘʥʘʤ 

ɸʚʩʪʨʠʠ ʠ ʀʪʘʣʠʠ - ʚʩʝʡ ʠ ʣʶʙʦʡ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʠ, ʠʤʝʶʱʝʡ ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ ʢ 

ɿʘʝʤʱʠʢʫ ʠ/ʠʣʠ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʠ/ʠʣʠ ʠʥʳʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʤʝʞʜʫ 

ɹʘʥʢʦʤ ʠ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

ʧʨʝʢʨʘʪʠʚʰʠʤ ʩʚʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ, ʩʦʩʪʘʚʣʷʶʱʝʡ 

The Borrower, being personally present at the 

Bankôs Bank office, hereby unconditionally and 

irrevocably authorizes the Bank to provide, on 

confidential basis in accordance with these 

General Terms and Conditions and without any 

further consent of the Borrower, to the 

following third persons: 

a)UniCredit Bank Austria AG, members of 

UniCredit Group, as well as  supervisory boards 

of Austria and Italy, all and any information 

related to the Borrower and/or to these General 

Terms and Conditions and the Bank Loan 

Agreement and/or other agreements entered into 

between the Bank and Borrower, including 

those that have already terminated, which 

constitute the banking secret as defined by the 

Current Legislation, as well as commercial or 
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ʞᴅʥʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʘץʧʘʨʘʪʪʳ,  

ʙ) ɹʘʥʢ ʙʦʣʘʰʘץʪʘ ʘʥʘʣʠʪʠʢʘʣʳץ ʩʘʫʘʣʥʘʤʘʣʘʨ 

ʞװʨʛʽʟʫ װʰʽʥ, ɹʘʥʢʢʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ ץʳʟʤʝʪʪʝʨ 

ʢᴇʨʩʝʪʫʽ װʰʽʥ ʞʘʣʜʘסʘʥ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘʣʜʘʡʪʳʥ ʢʝʟ 

ʢʝʣʛʝʥ ײʡʳʤʜʘʨסʘ, ʦʣʘʨסʘ ʢʽʨʝʪʽʥ ʙʽʨʘץ 

ʰʝʢʪʝʣʤʝʡʪʽʥʜʝʨʽ, ʙʝʨʝʰʝʢʪʽ ץʘʡʪʘʨʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ,ץʜʳשʟʘ ,ץʳʟʤʝʪʪʝʨ, ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʷʣʳץ

ʘʫʜʠʪʦʨʣʳץ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ ץʳʟʤʝʪʪʝʨʜʽ 

ʦʩʳʥʜʘʡ ײʡʳʤʜʘʨסʘ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʘʪץʘʨʫ ʤװʤʢʽʥʜʽʛʽʥ ʙʝʨʫ װʰʽʥ, 

- ʘʪʘʫʳ, ʙʘʡʣʘʥʳʩʫ ʘץʧʘʨʘʪʳʥ, ʘʣ ʝʛʝʨ ʘʰʫ 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʫ ץײץʳץʪʘʨʳʥ ʙʝʨʫʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ 

ʙʦʣʩʘ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʦʩʳ 

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʦʡʳʥʰʘ ʞᴅʥʝ ʙʘʩץʘ ʜʘ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʪʘʨʳʥ ʞʘʩʘʨ 

ʘʣʜʳʥʜʘ ʥʝʤʝʩʝ ʞʘʩʘסʘʥʥʘʥ ʢʝʡʽʥ ʞʘʩʘʣסʘʥ 

ʰʘʨʪʪʘʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ, ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ ʘʰʫʜʳ ʩʦʪʪʘʨ, 

 ʟʝʛʝ ʘʩʳʨʩʘװʘʫ ʦʨʛʘʥʜʘʨʳ ʞסʦʨץ ץʳץײץ

(ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ, ʞʘʫʘʧ ʘʣʫ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ ʘʣʜʳʥ 

ʘʣʘ ʪʝʨʛʝʫ ʦʨʛʘʥʜʘʨʳʥʘ, ײʣʪʪʳץ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ 

ʤʝʤʣʝʢʝʪʪʽʢ ץʘʫʽʧʩʽʟʜʽʢ ʦʨʛʘʥʜʘʨʳʥʘ), ʦʩʳʥʜʘʡ 

ʦʨʛʘʥʜʘʨʜʳש ʘʫʤʘץʪʳץ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʷʣʘʨʳʥʘ   

 ʘʨʘʤʘʩʪʘʥ, ʝʛʝʨ ʦʩʳʣʘʡ ʞʘʨʠʷʣʘʫץ

 ʞᴅʥʝ שʘ ʞᴅʥʝ ɹʘʥʢʪʽסʥʘʤʘʣʘʨשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

UniCredit ʪʦʙʳʥʳש ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʪʽ ʥʦʨʤʘʪʠʚʪʽʢ 

 ʞʘʪʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʪʘʣʘʧ ʝʪʽʣʛʝʥʜʝ ʥʝʤʝʩʝײץ

ɹʘʥʢʪʽש ʥʝʤʝʩʝ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʤװʜʜʝʣʝʨʽʥ 

 ,ʜʘʡʜʘ ʙʝʨʫʛʝסʘʥ ʞʘסʘʞʝʪ ʙʦʣץ ʰʽʥװ ʘʫסʦʨץ

ʩʦʥʳʤʝʥ ץʘʪʘʨ פʘʟʘץʩʪʘʥ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʘʩʳ 

ʘʫʤʘסʳʥʘʥ ʪʳʩ ʞʝʨʛʝ ʙʝʨʫʛʝ ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ ʝʪʝʜʽ ï 

  .ʳ ʙʝʨʝʰʝʢ ʩʦʤʘʩʳסʦʩʳʤʰʘ ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘץ

ʙʘʥʢʦʚʩʢʫʶ ʪʘʡʥʫ, ʢʘʢ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʦ 

ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʢʦʤʤʝʨʯʝʩʢʫʶ ʠʣʠ ʠʥʫʶ ʦʭʨʘʥʷʝʤʫʶ 

ʟʘʢʦʥʦʤ ʪʘʡʥʫ; 

ʙ) ʣʶʙʳʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ, ʢʦʪʦʨʳʝ ʥʘʥʷʪʳ 

ʠʣʠ ʙʫʜʫʪ ʥʘʥʷʪʳ ɹʘʥʢʦʤ ʚ ʙʫʜʫʱʝʤ ʜʣʷ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ ʘʥʘʣʠʪʠʯʝʩʢʠʭ ʦʧʨʦʩʦʚ, 

ʦʢʘʟʘʥʠʷ ʠʥʳʭ ʫʩʣʫʛ ɹʘʥʢʫ, ʚʢʣʶʯʘʷ, ʥʦ ʥʝ 

ʦʛʨʘʥʠʯʠʚʘʷʩʴ, ʫʩʣʫʛʠ ʧʦ ʚʦʟʚʨʘʪʫ 

ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ, ʢʦʥʩʫʣʴʪʘʮʠʦʥʥʳʝ, 

ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʝ, ʘʫʜʠʪʦʨʩʢʠʝ ʠ ʠʥʳʝ ʫʩʣʫʛʠ, 

ʜʣʷ ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʪʘʢʠʤ ʦʨʛʘʥʠʟʘʮʠʷʤ 

ʚʦʟʤʦʞʥʦʩʪʠ ʠʩʧʦʣʥʠʪʴ ʩʚʦʠ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ 

ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ - ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ, ʢʦʥʪʘʢʪʥʫʶ 

ʠʥʬʦʨʤʘʮʠʶ, ʘ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ 

ʩʚʷʟʘʥʦ ʩ ʫʩʪʫʧʢʦʡ ʧʨʘʚ ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ, ʘ ʪʘʢʞʝ 

ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ 

ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ, ʢʘʢ ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʪʘʢ 

ʠ ʧʦ ʜʨʫʛʠʤ ʜʦʛʦʚʦʨʘʤ, ʟʘʢʣʶʯʝʥʥʳʤ ʜʦ 

ʣʠʙʦ ʧʦʩʣʝ ʜʘʪʳ ʟʘʢʣʶʯʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ, ʘ ʪʘʢʞʝ ʚ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʪʩʷ  ʩʫʜʘʤ, ʧʨʘʚʦʦʭʨʘʥʠʪʝʣʴʥʳʤ 

ʦʨʛʘʥʘʤ (ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ, ʦʨʛʘʥʘʤ ʜʦʟʥʘʥʠʷ 

ʠ/ʠʣʠ ʧʨʝʜʚʘʨʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʩʣʝʜʩʪʚʠʷ, ʦʨʛʘʥʘʤ 

ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʡ ʠ/ʠʣʠ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʡ 

ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ), ʚʥʝ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ ʦʪ 

ʪʝʨʨʠʪʦʨʠʘʣʴʥʦʡ ʶʨʠʩʜʠʢʮʠʠ ʪʘʢʠʭ 

ʦʨʛʘʥʦʚ, ʝʩʣʠ ʠ ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ ʪʘʢʦʝ ʨʘʩʢʨʳʪʠʝ 

ʪʨʝʙʫʝʪʩʷ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʠ ʢʦʨʧʦʨʘʪʠʚʥʳʤʠ 

ʥʦʨʤʘʪʠʚʥʳʤʠ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘʤʠ ɹʘʥʢʘ ʠ ʛʨʫʧʧʳ 

UniCredit, ʣʠʙʦ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʜʣʷ ʟʘʱʠʪʳ 

ʠʥʪʝʨʝʩʦʚ ɹʘʥʢʘ ʠʣʠ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, ʚ ʪʦʤ ʯʠʩʣʝ 

other legally protected secret;   

b) any organizations, which are hired or will be 

hired in the future by the Bank for conduction 

of analytical surveys, rendering of other 

services to the Bank, including, without 

limitation, debt collection, consulting, legal, 

audit and other services, to enable such 

organizations to perform their obligations 

before the Bank, the name, contact information, 

and in case if providing of information relates 

to assignment of the rights of claim, as well as 

if the Borrower violates its obligations before 

the Bank either under these General Terms and 

Conditions and the Bank Loan Agreement or 

other agreements entered into prior or after the 

conclusion date of these General Terms and 

Conditions, as well as in case of providing of 

information to courts, law-enforcement 

authorities (including the investigation and/or 

preliminary investigation bodies, national 

and/or state security services), irrespectively of 

territorial jurisdiction thereof, if and as long as 

such disclosure is required in accordance with 

the Current Legislation and corporate statutory 

documents of the Bank and UniCredit Group; or 

is necessary to protect the Bankôs or Borrowerôs 

interests, including outside the Republic of 

Kazakhstan, additionally an outstanding amount 

owned to the Bank. 
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ʟʘ ʧʨʝʜʝʣʘʤʠ ʈʝʩʧʫʙʣʠʢʠ ʂʘʟʘʭʩʪʘʥ ï 

ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦ ʩʫʤʤʫ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʝʨʝʜ 

ɹʘʥʢʦʤ. 

ʆʩʳ ᴇʢʽʣʝʪʪʽʢʪʝʨ, ʝʛʝʨ ɹʘʥʢ ʦʩʳʥʜʘʡ װʰʽʥʰʽ 

ʪײʣסʘʣʘʨʤʝʥ ײץʧʠʷʣʳʣʳץʪʳ ᴅʨʙʽʨ ʥʘץʪʳ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ ʨץײʩʘʪ ʝʪʽʣʝʪʽʥ ʞᴅʥʝ ʤװʤʢʽʥ ʙʦʣʘʪʳʥ 

ʘץʳʣסʘ ʩʳʡʳʤʜʳ ʜᴅʨʝʞʝʜʝ ץʘʜʘסʘʣʘʫ ʪʫʨʘʣʳ 

ʙʘʨʣʳץ ʢʝʣʽʩʽʤʜʝʨʛʝ ʢʝʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ סʘʥʘ 

ʞʘʨʘʤʜʳ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ.  

ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʧʦʣʥʦʤʦʯʠʷ ʷʚʣʷʶʪʩʷ 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤʠ ʧʨʠ ʫʩʣʦʚʠʠ, ʯʪʦ ɹʘʥʢʦʤ 

ʜʦʩʪʠʛʥʫʪʳ ʚʩʝ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ 

ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ ʩ ʪʘʢʠʤʠ ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʦ 

ʩʦʙʣʶʜʝʥʠʠ ʢʦʥʬʠʜʝʥʮʠʘʣʴʥʦʩʪʠ ʚ ʪʦʡ 

ʨʘʟʫʤʥʦʡ ʩʪʝʧʝʥʠ, ʢʦʪʦʨʘʷ ʜʦʧʫʩʪʠʤʘ ʠ 

ʜʦʩʪʠʞʠʤʘ ʚ ʢʘʞʜʦʤ ʢʦʥʢʨʝʪʥʦʤ ʩʣʫʯʘʝ. 

These authorities shall be valid only subject to 

the Bank entering into all agreements with such 

third parties with respect of confidentiality to a 

reasonable degree, which is permitted and 

achievable in each specific case. 

 

10.4. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳ ʙʽʨ ײץʞʘʪʪʳש ʘʞʳʨʘʤʘʩ ʙᴇʣʽʢʪʝʨʽ ʙʦʣʳʧ 

ʪʘʙʳʣʘʜʳ.  

ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʤᴅʥʽʥʝ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ᴇʟʘʨʘ שʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ

ʪʦʣʳץ ʪװʩʽʥʽʩʪʽʢ ʧʝʥ ʢʝʣʽʩʽʤʛʝ ʢʝʣʫʽʥ ʪʘʥʳʪʘʜʳ 

ʞᴅʥʝ ʦʣʘʨʜʳש ʘʨʘʩʳʥʜʘ ʙʦʣסʘʥ ʂʨʝʜʠʪʢʝ 

 ʞʘʟʙʘʰʘ ʥʝʤʝʩʝ ץʳ ʙʘʨʣʳסʘʪʳʩʪʳ ʘʣʜʳʥʜʘץ

ʘʫʳʟʰʘ ʢʝʣʽʩʽʤʜʝʨʜʽ ʘʣʤʘʩʪʳʨʘʜʳ. ɹʘʥʢʪʽʢ 

 ʘʪʳʩʪʳץ ʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ɹʘʥʢʢʝפ ʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳץ

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥʽש ʙʘʨ ʙʦʣʫʳʥʘ ʞʝʪʢʽʣʽʢʪʽ 

ʨʘʩʪʘʤʘ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ ʞᴅʥʝ ץʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ 

  .ʘʞʝʪ ʝʪʧʝʡʜʽץ ʦʩʳʤʰʘ ʢʫᴅʣʽʢ ʧʝʥ ʪʽʨʢʝʤʝʥʽץ

 

10.4. ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʷʚʣʷʶʪʩʷ ʥʝʦʪʲʝʤʣʝʤʳʤʠ 

ʯʘʩʪʷʤʠ ʝʜʠʥʦʛʦ ʜʦʢʫʤʝʥʪʘ. 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʶʪ ʩʦʙʦʡ 

ʧʦʣʥʦʝ ʚʟʘʠʤʦʧʦʥʠʤʘʥʠʝ ʠ ʩʦʛʣʘʩʠʝ ʉʪʦʨʦʥ 

ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ ʧʨʝʜʤʝʪʦʤ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ʠ 

ʟʘʤʝʥʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʚʩʝ ʧʨʝʜʳʜʫʱʠʝ ʧʠʩʴʤʝʥʥʳʝ 

ʠʣʠ ʫʩʪʥʳʝ ʩʦʛʣʘʰʝʥʠʷ ʠ ʜʦʛʦʚʦʨʝʥʥʦʩʪʠ, 

ʠʤʝʚʰʠʝʩʷ ʤʝʞʜʫ ʥʠʤʠ ʚ ʦʪʥʦʰʝʥʠʠ 

ʂʨʝʜʠʪʘ. ɼʦʛʦʚʦʨ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʣʷʝʪ ʩʦʙʦʡ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦʝ 

ʜʦʢʘʟʘʪʝʣʴʩʪʚʦ ʪʦʛʦ, ʯʪʦ ɿʘʝʤʱʠʢ ʠʤʝʝʪ 

ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ɹʘʥʢʫ ʠ ʥʝ 

ʪʨʝʙʫʝʪ ʢʘʢʦʛʦ-ʣʠʙʦ ʜʦʧʦʣʥʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʫʜʦʩʪʦʚʝʨʝʥʠʷ ʠʣʠ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ. 

10.4. These General Terms and Conditions and 

the Bank Loan Agreement shall form an 

integral parts of single instrument. 

These General Terms and Condition and the 

Bank Loan Agreement represent the full mutual 

understanding and agreement of the Parties in 

connection with the subject  of these General 

Terms and Conditions and the Bank Loan 

Agreement and replaces all previous written or 

oral agreements and arrangements that might 

exist between them with respect of the Loan. 

The Bank Loan Agreement represents a 

sufficient evidence of the fact that the Borrower 

has obligations with respect to the Bank and 

shall not require any additional certification or 

registration. 

 

10.5. ɽʛʝʨ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳץ שʘʥʜʘʡ 

ʜʘ ʙʽʨ ʝʨʝʞʝʩʽ ʢװʰʽʥ ʞʦʡʳʧ, ʞʘʨʘʤʩʳʟ ʟʘשʩʳʟ 

ʥʝʤʝʩʝ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ʩʝʙʝʧ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʦʨʳʥʜʘʣʤʘסʘʥ  ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʩʘ, ʦʣ ץʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ 

ʜᴅʨʝʞʝʜʝ  ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש 

ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʳש ʙʘʩץʘ ʜʘ 

ʝʨʝʞʝʣʝʨʽʥʽש ʞʘʨʘʤʜʳʣʳסʳ ʤʝʥ ʟʘשʜʳʣʳסʳʥʘ 

10.5. ɽʩʣʠ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ/ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ 

ʟʘʡʤʘ ʫʪʨʘʪʠʪ ʩʠʣʫ, ʩʪʘʥʝʪ 

ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʳʤ, ʥʝʟʘʢʦʥʥʳʤ ʠʣʠ 

ʥʝʠʩʧʦʣʥʠʤʳʤ ʧʦ ʣʶʙʦʡ ʧʨʠʯʠʥʝ, ʵʪʦ ʥʝ 

ʜʦʣʞʥʦ ʢʘʢʠʤ-ʣʠʙʦ ʦʙʨʘʟʦʤ ʧʦʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 

ʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʩʪʴ ʠʣʠ ʟʘʢʦʥʥʦʩʪʴ ʦʩʪʘʣʴʥʳʭ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ/ʠʣʠ 

10.5. Should any provision of these General 

Terms and Conditions and/or of the Bank Loan 

Agreement terminate, become invalid, illegal or 

unenforceable for any reason, then this shall not 

affect the validity or lawfulness of remaining 

provisions of these General Terms and 

Conditions and/or pf the Bank Loan Agreement 

in any manner. In such cases, the Parties shall 
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ᴅʩʝʨ ʝʪʧʝʫʽ ʢʝʨʝʢ. ʆʩʳʥʜʘʡ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʘ, 

ʊʘʨʘʧʪʘʨ ʞʘʨʘʤʩʳʟ ʝʨʝʞʝʣʝʨʛʝ ʟʘשʜʳ ʪװʨʜʝʛʽ 

ʤʘשʳʟ ʙʝʨʫʛʝ ʙʘʨʣʳץ ʰʘʨʘʣʘʨ ץʦʣʜʘʥʘʜʳ.  

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. ɺ ʪʘʢʠʭ 

ʩʣʫʯʘʷʭ ʉʪʦʨʦʥʳ ʩʦʛʣʘʰʘʶʪʩʷ ʧʨʠʣʦʞʠʪʴ 

ʚʩʝ ʫʩʠʣʠʷ ʜʣʷ ʟʘʤʝʥʳ ʥʝʜʝʡʩʪʚʠʪʝʣʴʥʦʛʦ 

ʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠ ʟʥʘʯʠʤʳʤ. 

agree to take all efforts to replace the invalid 

provision with a legally meaningful one. 

10.6. ɽʛʝʨ ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ʙʽʨʽ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʞᴅʥʝ/ʥʝʤʝʩʝ  ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ʢʝʟ ʢʝʣʛʝʥ ץײץʳץʪʘʨʜʳש ʙʽʨʽʥ 

ʧʘʡʜʘʣʘʥʙʘʩʘ ʥʝʤʝʩʝ ʫʘץʪʳʣʳ ʧʘʡʜʘʣʘʥʙʘʩʘ, 

ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘ ʥʝʤʝʩʝ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ 

ʰʘʨʪʳʥʜʘ  ʘʨʥʘʡʳ ʢʝʣʽʩʽʣʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʜʳ 

 ʪʘʨʜʘʥ ʙʘʩ ʪʘʨʪʫ ʜʝʧץʳץײץ ʘʥʜʘסʦʩʧʘץ

ʩʘʥʘʣʤʘʫʳ ʢʝʨʝʢ ʞᴅʥʝ ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש 

  .ʪʘʨʳʥʘ ᴅʩʝʨ ʝʪʧʝʫʽ ʢʝʨʝʢץʳץײץ

10.6. ɽʩʣʠ ʦʜʥʘ ʠʟ ʉʪʦʨʦʥ ʥʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʠʣʠ 

ʥʝʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʦ ʠʩʧʦʣʴʟʫʝʪ ʣʶʙʳʝ ʠʟ ʧʨʘʚ 

ʧʦ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ/ʠʣʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʵʪʦ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ 

ʨʘʩʮʝʥʠʚʘʪʴʩʷ ʢʘʢ ʦʪʢʘʟ ʦʪ ʧʨʘʚ, ʢʨʦʤʝ 

ʩʣʫʯʘʝʚ, ʩʧʝʮʠʘʣʴʥʦ ʦʛʦʚʦʨʝʥʥʳʭ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠʣʠ ɼʦʛʦʚʦʨʝ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʠ ʥʝ ʜʦʣʞʥʦ ʚʣʠʷʪʴ ʥʘ 

ʧʨʘʚʘ ʉʪʦʨʦʥʳ.  

10.6. If one of the Parties fails to exercise or 

exercise untimely any of the rights under these 

General Terms and Conditions and/or the Bank 

Loan Agreement, this shall not be deemed as a 

waiver of rights, save the cases specifically 

stipulated in these General Terms and 

Conditions or in the Bank Loan Agreement, and 

shall not affect the Partyôs rights.  

 

10.7. ʊʘʨʘʧʪʘʨʜʳש ᴅʨץʘʡʩʳʩʳ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥ ʪʠʽʩʪʽ 

ʜᴅʨʝʞʝʜʝ ʦʨʳʥʜʘʫ װʰʽʥ ץʘʞʝʪʪʽ ʙʘʨʣʳץ ʽʩ-

ᴅʨʝʢʝʪʪʝʨʜʽ ʦʨʳʥʜʘʫסʘ ʞᴅʥʝ ץʦʣʜʘʥʫסʘ ʢʝʣʽʩʽʤ 

ʙʝʨʝʜʽ, ʞᴅʥʝ ᴅʨ ʊʘʨʘʧ ʝʢʽʥʰʽ ʊʘʨʘʧʪʘʥ ʦʥʳש 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨʽʥ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ 

ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ ʦʨʳʥʜʘʫʳʥ 

ʪʘʣʘʧ ʝʪʫʛʝ ץײץʳʣʳ.  

 ʥʘʤʘʣʘʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʩʳשʳ ʟʘסʦʣʜʘʥʳʩʪʘפ

ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʟʘʨʘ ץʘʨʳʤ-ץʘʪʳʥʘʩʪʳ ʨʝʪʪʝʡʪʽʥ 

ʰʘʨʪʪʘʨʜʳ ʪʽʨʢʝʫ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪʘʣʘʧʪʘʨ 

ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʪʽʨʢʝʫ ʙʦʡʳʥʰʘ 

ʤʽʥʜʝʪʪʝʤʝʣʝʨ, ʦʩʳ ʪʽʨʢʝʫʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ 

ʙʘʨʣʳץ ʰʳסʳʥʜʘʨʤʝʥ ץʘʪʘʨ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳסʘ 

ʞװʢʪʝʣʝʜʽ. 

 

10.7. ʂʘʞʜʘʷ ʠʟ ʉʪʦʨʦʥ ʩʦʛʣʘʰʘʝʪʩʷ, ʯʪʦ 

ʙʫʜʝʪ ʠʩʧʦʣʥʷʪʴ ʠ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʴ ʚʩʝ 

ʜʝʡʩʪʚʠʷ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʳʝ ʜʣʷ ʥʘʜʣʝʞʘʱʝʛʦ 

ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ 

ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʠ ʢʘʞʜʘʷ 

ʉʪʦʨʦʥʘ ʚʧʨʘʚʝ ʧʦʪʨʝʙʦʚʘʪʴ ʦʪ ʜʨʫʛʦʡ 

ʉʪʦʨʦʥʳ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ ʝʝ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʥʘʩʪʦʷʱʠʤʠ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ. 

ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɼʝʡʩʪʚʫʶʱʠʤ 

ʟʘʢʦʥʦʜʘʪʝʣʴʩʪʚʦʤ ʙʫʜʫʪ ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʳ 

ʪʨʝʙʦʚʘʥʠʷ ʧʦ ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʜʦʛʦʚʦʨʦʚ, 

ʨʝʛʫʣʠʨʫʶʱʠʭ ʚʟʘʠʤʦʦʪʥʦʰʝʥʠʷ ʧʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʫ 

ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ, ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚʘ ʧʦ 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʠ ʚʦʟʣʘʛʘʶʪʩʷ ʥʘ ɿʘʝʤʱʠʢʘ, 

ʨʘʚʥʦ ʢʘʢ ʠ ʚʩʝ ʨʘʩʭʦʜʳ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʝ ʩ ʪʘʢʦʡ 

ʨʝʛʠʩʪʨʘʮʠʝʡ. 

10.7. Each of the Parties agrees to perform and 

to take actions required for due performance of 

these General Terms and Provisions and the 

Bank Loan Agreement, and each Party shall be 

entitled to request from another Party  

performance of its obligations in accordance 

with these General Terms and Conditions and 

the Bank Loan Agreement. 

Should the Current Legislation establish the 

requirements for registration of the agreements 

governing the relationship under these General 

Terms and Conditions and under the Bank Loan 

Agreement, then the Borrower shall be 

responsible for such registration and for all 

expenses associated with such registration. 

 

10.8. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘסʳ ʙʘʧʪʘʨʜʳ 

ʦʨʥʘʣʘʩʪʳʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ, ɹʘʧʪʘʨʜʳש ʘʪʘʫʳ ʞᴅʥʝ 

ʦʩʳ ʐʘʨʪʪʘסʳ ʙʘʨ ʙʘʩץʘ ʪʘץʳʨʳʧʪʘʨ ʳסשʘʡʣʳ 

ʙʦʣʫ װʰʽʥ ʧʘʡʜʘʣʘʥʳʣסʘʥ ʞᴅʥʝ ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ 

10.8. ʇʦʨʷʜʦʢ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʷ ʉʪʘʪʝʡ, 

ʥʘʟʚʘʥʠʷ ʉʪʘʪʝʡ ʠ ʜʨʫʛʠʝ ʟʘʛʦʣʦʚʢʠ, 

ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝʩʷ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, 

ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʳ ʜʣʷ ʫʜʦʙʩʪʚʘ ʠ ʥʝ ʩʦʜʝʨʞʘʪ 

10.8. Order of layout of Articles, names of 

Articles and other titles contained herein are 

used for convenience only and shall not contain 

any restrictions, characteristics or 



 66 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳץ שʘʥʜʘʡ ʜʘ ʙʽʨ ʝʨʝʞʝʣʝʨʽ ʙʦʡʳʥʰʘ 

 ʘʥʜʘʡʜʘ ʙʽʨ ʰʝʢʪʝʫʣʝʨ, ʩʠʧʘʪʪʘʤʘʣʘʨ ʥʝʤʝʩʝץ

ʪװʩʽʥʽʢʪʝʤʝʣʝʨ ʙʝʨʽʣʤʝʛʝʥ.  

ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʦʛʨʘʥʠʯʝʥʠʡ, ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ ʠʣʠ 

ʪʦʣʢʦʚʘʥʠʡ ʢʘʢʠʭ-ʣʠʙʦ ʧʦʣʦʞʝʥʠʡ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ. 

interpretations of any provisions hereof. 

 

 

10.9. ʆʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ, ץʘʟʘץ, ʦʨʳʩ ʞᴅʥʝ 

ʘסʳʣʰʳʥ ʪʽʣʜʝʨʽʥʜʝ ײץʨʘʩʪʳʨʳʣסʘʥ. ʄᴅʪʽʥ 

ʤʘסʳʥʘʩʳʥʜʘ ʪװʩʽʥʽʩʧʝʫʰʽʣʽʢʪʝʨ ʪʫʳʥʜʘסʘʥ 

ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʦʩʳ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʳש ʦʨʳʩ 

ʪʽʣʽʥʜʝʛʽ ʥײʩץʘʩʳ ʪװʧʥײʩץʘ ʙʦʣʳʧ ʪʘʙʳʣʘʜʳ 

ʞᴅʥʝ ʘʨʪʳץʰʳʣʳץʪʘʨסʘ ʠʝ ʙʦʣʘʜʳ.  

 

10.9. ʅʘʩʪʦʷʱʠʝ ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ ʩʦʩʪʘʚʣʝʥʳ 

ʥʘ ʢʘʟʘʭʩʢʦʤ, ʨʫʩʩʢʦʤ ʠ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʤ ʷʟʳʢʘʭ. 

ɺ ʩʣʫʯʘʝ ʨʘʟʥʦʯʪʝʥʠʡ ʨʫʩʩʢʠʡ ʚʘʨʠʘʥʪ 

ʥʘʩʪʦʷʱʠʭ ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʷʚʣʷʝʪʩʷ ʷʟʳʢʦʤ 

ʦʨʠʛʠʥʘʣʘ ʠ ʠʤʝʝʪ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʫʶ ʩʠʣʫ. 

 

10.9. These General Terms and Conditions are 

made in Kazakh, Russian and English 

languages. In case of discrepancies, the Russian 

version of these General Terms and Conditions 

shall be deemed the original version and shall 

prevail. 

 
 

 



 67 

 

ç12è ʞʝʣʪʦϨʩʘʥ 2011 ʞ. 

çɸʊʌɹʘʥʢè ɸϧ ɹʘʩϨʘʨʤʘʩʳʤʝʥ ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ  

( 3̄6 ʍʘʪʪʘʤʘ)  

ɿʘϬʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ/ ʞʝʢʝ ʢᴅʩʽʧʢʝʨʣʝʨʛʝ 

ʙʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʙʝʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ ʞᴅʥʝ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ 

ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ  

ˉ1 ϧʦʩʳʤʰʘ 

 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ˉ1 

ʢ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʡʤʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ 

ʣʠʮʘʤ/ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤ, 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ                     ɸʆ 

çɸʊʌɹʘʥʢè ʦʪ  "12" ʜʝʢʘʙʨʷ 2011  ʛ. (ʇʨʦʪʦʢʦʣ 

ˉ 36) 

 

 

 

Annex No.1  

to the General loan terms and conditions  

for legal entities/ private entrepreneurs  

approved by Management Board of   

çATFBankè JSC  

ñ12ò December 2011 

(Minutes No.36) 

 

[ϧʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʙʣʘʥʢʽʩʽʥʜʝ] 

 

   [ʅʘ ʙʣʘʥʢʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ] 
 

[On the Borrowerôs letterhead ] 
 

ʊʨʘʥʰ ʘʣʫסʘ  

ᴆʊɯʅɯʐ ˉ__ 

 

ɿɸʗɺʃɽʅʀɽ ˉ __ 

ʥʘ ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʊʨʘʥʰʘ 

 

APPLICATION  ˉ__ 

for Tranche Withdrawal   

ʂʽʤʥʝʥ:            [ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʘʪʘʫʳ  ] 

 

ʆʪ:  [   ʅʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ  ] 

 

From:  [ Name of the Borrower ] 

 

ʂʽʤʛʝ:               çɸʊʌɹʘʥʢè ɸפ  

 

ʂʦʤʫ:  ɸʆ çɸʊʌɹʘʥʢè 

 

To:  JSC ATFBank 

 

ʂװʥʽ:                 [     ] 

 

ɼʘʪʘ:  [     ] 

 

Date:  [       ] 

 

 ,ʨʤʝʪʪʽ ʤʳʨʟʘʣʘʨײפ

 

1. ɹʽʟ ʙʝʥ ʩʽʟʜʽש ʘʨʘʤʳʟʜʘ, ʷסʥʠ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʤʝʥ ɹʘʥʢ ʘʨʘʩʳʥʜʘ, ç     è     20     ʞ. 

 ̄  ____-20____  ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʞʘʩʘʣʜʳ (ʙײʜʘʥ ᴅʨʽ-ʐʘʨʪ). "12" ʞʝʣʪʦץʩʘʥ 

2011 ʞ. 

çɸʊʌɹʘʥʢè ɸפ ɹʘʩץʘʨʤʘʩʳʤʝʥ ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ  

 (ˉ 36  ʍʘʪʪʘʤʘ)   ʘʪʘʣסʘʥ ɿʘשʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ/ 

ʞʝʢʝ ʢᴅʩʽʧʢʝʨʣʝʨʛʝ ʙʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʙʝʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ 

ʞᴅʥʝ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʜʘסʳ (ʙײʜʘʥ ᴅʨʽ-ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ) 

ʋʚʘʞʘʝʤʳʝ ʛʦʩʧʦʜʘ, 

 

1. ʄʝʞʜʫ ʥʘʤʠ, ʢʘʢ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʠ ʚʘʤʠ, ʢʘʢ 

ɹʘʥʢʦʤ,   ç___è ________ 20___ ʙʳʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥ 

ɼʦʛʦʚʦʨ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ˉ  ____-20____ 

(ʜʘʣʝʝ ï ɼʦʛʦʚʦʨ). ʇʦʥʷʪʠʷ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝʩʷ ʚ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʡʤʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ 

ʣʠʮʘʤ/ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤ, 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ɸʆ çɸʊʌɹʘʥʢè ʦʪ 

ç12è ʜʝʢʘʙʨʷ 2011 ʛ.  (ʇʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 36) (ʜʘʣʝʝ ï 

ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ) ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʪʘʢʦʝ 

Dear Sirs, 

 

1. On  ______________, 20___, we, as the 

Borrower, and you, as the Bank, entered into the 

Bank Loan Agreement No.  ____-20____ 

(hereinafter the Agreement).  Terms contained in 

the General loan terms and conditions for legal 

entities/ private entrepreneurs approved by the 

Management Board of  çATFBankè JSC ñ12ò 

December 2011 (Minutes No.36) (hereinafter the 

General Terms and Conditions) shall have the 

same meaning in this Tranche Application. 
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ʪװʩʽʥʽʢʪʝʨ  ʦʩʳ ʊʨʘʥʰ  ʘʣʫסʘ  ᴇʪʽʥʽʰʪʝ ʜʝ ʜᴅʣ 

ʦʩʳʥʜʘʡ ʤʘסʳʥʘסʘ ʠʝ ʙʦʣʫʳ ʪʠʽʩ.  

 

ʞʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘ 

ʧʦʣʫʯʝʥʠʝ ʊʨʘʥʰʘ. 

 

 

 

2. ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ, ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ʐʘʨʪץʘ 

ʩᴅʡʢʝʩ, ʙʽʟ ʰʝʪʝʣʜʽʢ ץʘʨʞʳ ʠʥʩʪʠʪʫʪʪʘʨʳʥʘʥ 

ʪʘʨʪʳʣסʘʥ ץʘʨʘʞʘʪʪʘʥ (ʙʘʨ ʙʦʣסʘʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ), 

ʦʩʳ ᴆʪʽʥʽʰʪʝ ʢᴇʨʩʝʪʽʣʛʝʥ ʪʘʣʘʧʪʘʨסʘ ʩᴅʡʢʝʩ,  

ʂʨʝʜʠʪʪʽץ ] :שʘʡʪʘ ʙʘʩʪʘʣʘʪʳʥ, ץʘʡʪʘ 

ʙʘʩʪʘʣʤʘʡʪʳʥ ʙᴇʣʽʛʽʥʝʥ ] ʢᴇʨʩʝʪʫ ץʘʞʝʪ, [   

ʚʘʣʶʪʘ ʤʝʥ ʩʦʤʘʩʳʥ ʢᴇʨʩʝʪʫ   ] ʩʦʤʘʩʳʥʜʘ 

ʊʨʘʥʰ ʘʣʫסʘ ʥʠʝʪ ʙʽʣʜʽʨʝʤʽʟ.    

 

2. ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ʫʚʝʜʦʤʣʷʝʤ ʚʘʩ, ʯʪʦ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ 

ʩ ʆʙʱʠʤʠ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ ʤʳ ʞʝʣʘʝʤ 

ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʊʨʘʥʰ ʚ ʩʫʤʤʝ [ ʫʢʘʟʘʪʴ ʩʫʤʤʫ ʠ 

ʚʘʣʶʪʫ ] ʠʟ [ ʫʢʘʟʘʪʴ: ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʦʡ ʣʠʙʦ 

ʥʝʚʦʟʦʙʥʦʚʣʷʝʤʦʡ ] ʯʘʩʪʠ ʂʨʝʜʠʪʘ, ʚ 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ, ʫʢʘʟʘʥʥʳʤʠ ʚ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ. 

 

2. Hereby we notify you that in accordance with 

the General Terms and Conditions and the Bank 

Loan Agreement we would like to withdraw the 

Tranche in amount of [ specify the amount and 

currency ] from the [ specify: revolving or non-

revolving ] part of the Loan in accordance with 

terms and conditions specified herein. 

 

3. ʉʽʟʜʝʥ ʊʨʘʥʰ ʩʦʤʘʩʳʥ [ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʊʨʘʥʰ ʩʦʤʘʩʳʥ ʘʣסʳʩʳ ʢʝʣʝʪʽʥ ʢװʥʜʽ ʢᴇʨʩʝʪʫ 

] [  ʘץʰʘʥʳ ʢʨʝʜʠʪʢʝ ʘʫʜʘʨʘʪʳʥ ʰʦʪʪʳ 

ʢᴇʨʩʝʪʫ ]  ʢʨʝʜʠʪʢʝ ʙʝʨʫʜʽ ʩײʨʘʡʤʳʟ.   

 

3. ʇʨʦʩʠʤ ɺʘʩ ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʪʴ ʩʫʤʤʫ ʊʨʘʥʰʘ 

[ ʫʢʘʟʘʪʴ ʜʘʪʫ, ʚ ʢʦʪʦʨʫʶ ɿʘʝʤʱʠʢ ʞʝʣʘʝʪ 

ʧʦʣʫʯʠʪʴ ʩʫʤʤʫ ʊʨʘʥʰʘ ] ʥʘ [ ʫʢʘʟʘʪʴ, ʥʘ ʢʘʢʦʡ 

ʩʯʝʪ ʩʣʝʜʫʝʪ ʢʨʝʜʠʪʦʚʘʪʴ ʜʝʥʴʛʠ ]. 

 

3. Please credit the amount of the Tranche on 

[ specify the date, where the Borrower would 

like to withdraw the Tranche ] to [ specify the 

account to which the proceeds are to be credited 

 ]. 

 

4. ɹʽʟ ʢʨʝʜʠʪʪʽ ʐʘʨʪ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ ʩᴅʡʢʝʩ 

ʨʝʩʽʤʜʝʣʛʝʥ ᴇʪʝʫ ʢʝʩʪʝʩʽʥʝ ʩᴅʡʢʝʩ [ ʊʨʘʥʰʪʳ 

   .ʘʡʪʘʨʘʤʳʟץ [ ʥʽʥ ʢᴇʨʩʝʪʫװʘʡʪʘʨʫ ʢץ

 

 

4. ʂʨʝʜʠʪ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ ʥʘʤʠ [ ʫʢʘʟʘʪʴ ʜʘʪʫ 
ʚʦʟʚʨʘʪʘ ʊʨʘʥʰʘ  ], ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ ɻʨʘʬʠʢʦʤ 
ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ, ʦʬʦʨʤʣʝʥʥʳʤ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ. 

4. The Loan will be repaid by ourselves on 

[ specify the date of Tranche repayment  ], in 

accordance with the Repayment Schedule 

developed under the Agreement. 

 

5. ʊʨʘʥʰ ʤʘץʩʘʪʳ: 

      . 

5. ʎʝʣʴ ʊʨʘʥʰʘ: 

     . 

 

5. Purpose of the Tranche: 

      

6. ʊʨʘʥʰ ʤʝʨʟʽʤʽ ʞᴅʥʝ ץʦʣʜʘʥʳʣʘʪʳʥ ʩʳʡʘץʳ 

ʤᴇʣʰʝʨʣʝʤʝʩʽ: 

      . 

6. ʉʨʦʢ ʊʨʘʥʰʘ ʠ ʧʨʠʤʝʥʠʤʘʷ ʩʪʘʚʢʘ 

ʚʦʟʥʘʛʨʘʞʜʝʥʠʷ: 

      . 

 

6. Term of the Tranche and applicable interest 

rate: 

     . 

7. ɹʽʟ, ʦʩʳ ᴆʪʽʥʽʰ ʙʝʨʫ ʢװʥʽʥʝ ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ʐʘʨʪʪʳש ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥ 

ʦʨʳʥʜʘʡʪʳʥʳʤʳʟʜʳ ʨʘʩʪʘʡʤʳʟ, ɾʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʜʘסʳ ᴇʢʽʣʜʽʢʪʝʨ ʤʝʥ ʢʝʧʽʣʜʽʢʪʝʨʜʽ 

 ʜʘʡʣʘʨʳסʞʘ ץʟʫʰʳʣʳײʦʣʜʘʡʤʳʟ, ʞᴅʥʝ ɹץ

7. ʄʳ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʘ ʜʘʪʫ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ ʥʘʤʠ ʚʳʧʦʣʥʷʶʪʩʷ ʫʩʣʦʚʠʷ ʆʙʱʠʭ 

ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ, ʧʦʜʜʝʨʞʠʚʘʝʤ 

ʧʨʝʜʩʪʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʘ ʠ ʛʘʨʘʥʪʠʠ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝʩʷ ʚ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʠ ʧʦʜʪʚʝʨʞʜʘʝʤ, ʯʪʦ ʥʝ ʠʤʝʣʠ 

7. We confirm that as of the date hereof, we have 

been complying with provisions of the General 

Terms and Conditions and the Agreement, we 

maintain the representations and warranties 

contained in the General Terms and Conditions, 
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ʥʝʤʝʩʝ ʓץʪʠʤʘʣ ɹײʟʫʰʳʣʳץ ʞʘסʜʘʡʣʘʨʳ 

ʦʨʳʥ ʘʣʤʘסʘʥʳʥ ʨʘʩʪʘʡʤʳʟ. 

ʤʝʩʪʘ ʉʦʙʳʪʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ ʠʣʠ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣʴʥʳʝ 

ʩʦʙʳʪʠʷ ʥʘʨʫʰʝʥʠʷ. 

 

and confirm that there have been no Events of 

Default or Potential Events of Default. 

 

8. ʆʩʳ ʊʨʘʥʰʪʳ ʐʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʝʨʝʰʝʢ 

ʩʦʤʘʩʳʥʘ  ץʦʩʫʳשʳʟʜʳ ᴇʪʽʥʝʤʽʟ. 

8. ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʚʢʣʶʯʠʪʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʊʨʘʥʰ ʚ 

ʩʫʤʤʫ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ ɼʦʛʦʚʦʨʫ. 

 

8. Please, include this Tranche in the amount of 

the Indebtedness under the Bank Loan 

Agreement. 

 

ɹʘʩץʘʨʫʰʳ/ ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ/ Head                                     _____________________ 

 

ɹʘʩ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨ/ ɻʣʘʚʥʳʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨ/ Chief Accountant                                          _____________________ 

                  

                                                                                                  ʤ.ʦ./ ʤ.ʧ./ stamp 
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ç12è ʞʝʣʪʦϨʩʘʥ 2011 ʞ. 

çɸʊʌɹʘʥʢè ɸϧ ɹʘʩϨʘʨʤʘʩʳʤʝʥ ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ  

(ˉ36 ʍʘʪʪʘʤʘ)  

ɿʘϬʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ/ ʞʝʢʝ ʢᴅʩʽʧʢʝʨʣʝʨʛʝ ʙʘʥʢʪʽʢ 

 ʘʨʳʟ ʙʝʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ ʞᴅʥʝ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ ʪʫʨʘʣʳץ

ʞʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʘ 

ˉ2 ϧʦʩʳʤʰʘ 

 

 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ˉ2 

ʢ ʆʙʱʠʤ ʫʩʣʦʚʠʷʤ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʡʤʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ 

ʣʠʮʘʤ/ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤ, 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʤ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ                     ɸʆ 

çɸʊʌɹʘʥʢè ʦʪ  "12" ʜʝʢʘʙʨʷ 2011  ʛ.  

(ʇʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 36) 

 

 

 

 Annex No.2  

to the General loan terms and conditions  

for legal entities/ private entrepreneurs  

approved by Management Board of  çATFBankè 

JSC  

ñ12ò December 2011 

(Minutes No.36) 

 

[ϧʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ ʙʣʘʥʢʽʩʽʥʜʝ] 

 

   [ʅʘ ʙʣʘʥʢʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ ] 
 

[On the Borrowerôs letterhead ] 
 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʪʽ ʘʰʫסʘ  

ᴆʊɯʅɯʐ 

 

ɿɸʗɺʃɽʅʀɽ ˉ ___ 

ʥʘ ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ 

 

APPLICATION  

for Letter of Credit Openin g 

ʂʽʤʥʝʥ:            [ פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳʥʳש ʘʪʘʫʳ     ] 

 

ʆʪ:  [   ʅʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ɿʘʝʤʱʠʢʘ     ] 

 

From:  [ Name of the Borrower     ] 

 

ʂʽʤʛʝ:               çɸʊʌɹʘʥʢè ɸפ  

 

ʂʦʤʫ:  ɸʆ çɸʊʌɹʘʥʢè 

 

To:  JSC ATFBank 

 

ʂװʥʽ:                 [ ________________    ] 

 

ɼʘʪʘ:  [  __________________     ] 

 

Date:  [  __________________     ] 

 

  ,ʨʤʝʪʪʽ ʄʳʨʟʘʣʘʨײפ

 

ɹʽʟ ʙʝʥ ʩʽʟʜʽש ʘʨʘʤʳʟʜʘ, ʷסʥʠ, פʘʨʳʟ ʘʣʫʰʳ 

ʤʝʥ ɹʘʥʢ ʘʨʘʩʳʥʜʘ, ç     è     20     ʞ. 

ˉ  ____-20____  ɹʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʰʘʨʪʳ 

ʞʘʩʘʣʜʳ (ʙײʜʘʥ ᴅʨʽ-ʐʘʨʪ). "12" ʞʝʣʪʦץʩʘʥ 

2011 ʞ. 

çɸʊʌɹʘʥʢè ɸפ ɹʘʩץʘʨʤʘʩʳʤʝʥ ʙʝʢʽʪʽʣʛʝʥ  

 (ˉ 36  ʍʘʪʪʘʤʘ)   ʘʪʘʣסʘʥ ɿʘשʜʳ ʪײʣסʘʣʘʨסʘ/ 

ʞʝʢʝ ʢᴅʩʽʧʢʝʨʣʝʨʛʝ ʙʘʥʢʪʽʢ ץʘʨʳʟ ʙʝʨʫ ʪᴅʨʪʽʙʽ 

ʞᴅʥʝ ʪʘʣʘʧʪʘʨʳ ʪʫʨʘʣʳ ʞʘʣʧʳ 

ʪʘʣʘʧʪʘʨʳʥʜʘסʳ (ʙײʜʘʥ ᴅʨʽ-ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ) 

ʋʚʘʞʘʝʤʳʝ ʛʦʩʧʦʜʘ, 

 

ʄʝʞʜʫ ʥʘʤʠ, ʢʘʢ ɿʘʝʤʱʠʢʦʤ, ʠ ʚʘʤʠ, ʢʘʢ ɹʘʥʢʦʤ,  

 ç___è ________ 20___     ʙʳʣ ʟʘʢʣʶʯʝʥ 

ɼʦʛʦʚʦʨ ʙʘʥʢʦʚʩʢʦʛʦ ʟʘʡʤʘ ˉ ____-20____     

(ʜʘʣʝʝ ï ɼʦʛʦʚʦʨ). ʇʦʥʷʪʠʷ, ʩʦʜʝʨʞʘʱʠʝʩʷ ʚ  

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʦ ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʫʩʣʦʚʠʷʭ 

ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʣʝʥʠʷ ʙʘʥʢʦʚʩʢʠʭ ʟʘʡʤʦʚ ʶʨʠʜʠʯʝʩʢʠʤ 

ʣʠʮʘʤ/ ʠʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʤ ʧʨʝʜʧʨʠʥʠʤʘʪʝʣʷʤ, 

ʫʪʚʝʨʞʜʝʥʥʳʭ ʇʨʘʚʣʝʥʠʝʤ ɸʆ çɸʊʌɹʘʥʢè ʦʪ 

ç12è ʜʝʢʘʙʨʷ 2011 ʛ.  (ʇʨʦʪʦʢʦʣ ˉ 36) (ʜʘʣʝʝ ï 

ʆʙʱʠʝ ʫʩʣʦʚʠʷ)  ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʝ, ʜʦʣʞʥʳ ʠʤʝʪʴ ʪʘʢʦʝ 

Dear Sirs, 

 

On  ______________, 20___, we, as the 

Borrower, and you, as the Bank, entered into the 

Bank Loan Agreement No.  ____-20____ 

(hereinafter the Agreement).  Terms contained in 

the General loan terms and conditions for legal 

entities/ private entrepreneurs approved by the 

Management Board of  çATFBankè JSC ñ12ò 

December 2011 (Minutes No.36)  (hereinafter the 

General Terms and Conditions) shall have the 

same meaning in this Letter of Credit 
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ʪװʩʽʥʽʢʪʝʨ  ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫסʘ ʦʩʳ ᴆʪʽʥʽʰʪʝ ʜʝ 

ʜᴅʣ ʦʩʳʥʜʘʡ ʤʘסʳʥʘסʘ ʠʝ ʙʦʣʫʳ ʪʠʽʩ.  

ʞʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʠ ʚ ʥʘʩʪʦʷʱʝʤ ɿʘʷʚʣʝʥʠʠ ʥʘ 

ʦʪʢʨʳʪʠʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʘ. 

 

Application. 

 

ʆʩʳ ʘʨץʳʣʳ,  

 

       

( ʙʝʥʝʬʠʮʠʘʨʜʳϬ ʘʪʘʫʳ) 

ʧʘʡʜʘʩʳʥʘ ç     è     20     ʞ. ˉ      

ʢʝʣʽʩʽʤʰʘʨʪ ʙʦʡʳʥʰʘ ʪᴇʣʝʫ ʪᴅʩʽʣʽ ʨʝʪʽʥʜʝ   

      ʩʦʤʘʩʳʥʜʘ        ʢװʥ ʤʝʨʟʽʤʽʥʝ  

(ç     è           ʞ. ʜʝʡʽʥ) ᴇʪʝʣʤʝʛʝʥ  

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʘʰʫʳשʳʟʜʳ ʩײʨʘʡʤʳʟ. 

 

ʅʘʩʪʦʷʱʠʤ ʧʨʦʩʠʤ ʦʪʢʨʳʪʴ ʥʝʧʦʢʨʳʪʳʡ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʚ ʧʦʣʴʟʫ  

       

( ʥʘʠʤʝʥʦʚʘʥʠʝ ʙʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ) 

ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʩʧʦʩʦʙʘ ʦʧʣʘʪʳ ʧʦ ʢʦʥʪʨʘʢʪʫ ˉ      

ʦʪ  ç     è             ʛ. ʚ ʩʫʤʤʝ       ʥʘ ʩʨʦʢ 

      ʜʥʝʡ (ʜʦ ç     è           ʛ). 

 

Hereby we request to open the non-cash covered 

Letter of Credit in favor of  

       

(beneficiaryôs name) 

as a payment method under the contract ˉ      

dated      ,  in amount of       for the period 

of       days (until ç     è           ). 

 

ʂʝʣʽʩʽʤʘhʨʪʪʳש ʞʘʣʧʳ ʩʦʤʘʩʳ      

 .ʨʘʡʜʳײץ

 

ʆʙʱʘʷ ʩʫʤʤʘ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ ʩʦʩʪʘʚʣʷʝʪ       

 

Total amount of the contract is       

 

ʂʝʣʽʩʽʤʰʘʨʪʪʳ ʦʨʳʥʜʘʫ/ᴇʪʝʫ ʤʝʨʟʽʤʽ      ʉʨʦʢ ʠʩʧʦʣʥʝʥʠʷ/ʧʦʛʘʰʝʥʠʷ ʢʦʥʪʨʘʢʪʘ       

 

Time of performance / repayment of the contract 

      

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ʤʝʢʝʥʞʘʡʳ       ɸʜʨʝʩ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ       

 

Beneficiaryôs address       

 

ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨ ɹʘʥʢʽ       

 

ɹʘʥʢ ɹʝʥʝʬʠʮʠʘʨʘ       

 

Beneficiaryôs bank       

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʦʩʳ ץʘʨʳʟʜʳ ʐʘʨʪ 

ʙʦʡʳʥʰʘ פʘʨʳʟ ʩʦʤʘʩʳʥʘ ץʦʩʫʳשʳʟʜʳ 

ᴇʪʽʥʝʤʽʟ. 

ɽʛʝʨʜʝ, ɸʢʢʨʝʜʝʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ װʰʽʥʰʽ ʪײʣסʘ 

ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ɹʘʥʢʪʽש ᴇʟ ʤʽʥʜʝʪʪʝʨʽʥ 

ʦʨʳʥʜʘʫʤʝʥ ʙʘʡʣʘʥʳʩʪʳ ʪʠʽʩʪʽ ץʘʨʳʟʜʳ 

ʢᴇʨʩʝʪʫ ʤʘץʩʘʪʳʤʝʥ ʞᴅʥʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ 

ʙʦʡʳʥʰʘ ɹʘʥʢ ʪᴇʣʝʤ ʞװʨʛʽʟʛʝʥ ʞʘסʜʘʡʜʘ, ʦʩʳ 

ᴇʪʽʥʽʰ ʥʝʛʽʟʽʥʜʝ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚ ʙʦʡʳʥʰʘ ʙʽʟʜʽש 

ɹʘʥʢ ʘʣʜʳʥʜʘסʳ ץʘʨʳʟʳʤʳʟʜʳ ʦʥʳש ʝʩʝʙʽʥʝʥ 

ᴇʪʝʫʽʥ ʞᴅʥʝ ɾʘʣʧʳ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʤʝʥ ʐʘʨʪ 

ʰʝשʙʝʨʽʥʜʝ ʙʽʟʛʝ ʊʨʘʥʰ ʙʝʨʫʽ ʪʫʨʘʣʳ ɹʘʥʢʪʽ 

ʫᴅʢʽʣʝʪʪʽ ʝʪʝʤʽʟ. ʊʨʘʥʰʪ r  ɾʘʣʧʳ 

ʇʦʞʘʣʫʡʩʪʘ, ʚʢʣʶʯʠʪʝ ʥʘʩʪʦʷʱʠʡ ʜʦʣʛ ʧʦ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ ʚ ʩʫʤʤʫ ɿʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʧʦ 

ɼʦʛʦʚʦʨʫ.  

ɺ ʩʣʫʯʘʝ, ʝʩʣʠ ɹʘʥʢʦʤ ʙʫʜʝʪ ʧʨʦʠʟʚʝʜʝʥʘ ʦʧʣʘʪʘ 

ʧʦ ʜʘʥʥʦʤʫ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ, ʠ ʜʣʷ ʮʝʣʝʡ ʜʦʣʞʥʦʛʦ 

ʦʪʨʘʞʝʥʠʷ ʥʘʰʝʡ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʠ ʚ ʩʚʷʟʠ ʩ 

ʚʳʧʦʣʥʝʥʠʝʤ ɹʘʥʢʦʤ ʩʚʦʠʭ ʦʙʷʟʘʪʝʣʴʩʪʚ ʧʝʨʝʜ 

ʪʨʝʪʴʠʤʠ ʣʠʮʘʤʠ ʧʦ ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ, ʥʘʩʪʦʷʱʠʤ ʤʳ 

ʫʧʦʣʥʦʤʦʯʠʚʘʝʤ ɹʘʥʢ, ʥʘ ʦʩʥʦʚʘʥʠʠ ʥʘʩʪʦʷʱʝʛʦ 

ɿʘʷʚʣʝʥʠʷ, ʧʨʝʜʦʩʪʘʚʠʪʴ ʥʘʤ ʊʨʘʥʰ ʚ ʨʘʤʢʘʭ 

ʆʙʱʠʭ ʫʩʣʦʚʠʡ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʘ ʠ ʟʘ ʩʯʝʪ ʥʝʛʦ 

ʧʦʛʘʩʠʪʴ ʥʘʰʫ ʟʘʜʦʣʞʝʥʥʦʩʪʴ ʧʝʨʝʜ ɹʘʥʢʦʤ ʧʦ 

ɸʢʢʨʝʜʠʪʠʚʫ. ʊʨʘʥʰ ʙʫʜʝʪ ʚʦʟʚʨʘʱʝʥ ʥʘʤʠ ʚ 

Please include the outstanding debt under this 

Letter of Credit in the amount of the Indebtedness 

under the Agreement. 

If the Bank makes payment under this Letter of 

Credit, and with the view of due recording of our 

indebtedness due to performance by the Bank of 

its obligations before third parties under the 

Letter of Credit, we hereby authorize the Bank in 

virtue hereof to extend the Tranche within the 

framework of the General Terms and Conditions 

and the Agreement and to use it to repay our 

indebtedness to the Bank under the Letter of 

Credit. The Tranche will be repaid by ourselves 
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ʪʘʣʘʧʪʘʨʤʝʥ ʞᴅʥʝ ʐʘʨʪʧʝʥ ʙʝʣʛʽʣʝʥʛʝʥ 

ʪᴅʨʪʽʧʧʝʥ ʞᴅʥʝ ʪʘʣʘʧʪʘʨ ʙʦʡʳʥʰʘ ᴇʪʝʡʤʽʟ.  

 

ʧʦʨʷʜʢʝ ʠ ʥʘ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʫʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʭ ʆʙʱʠʤʠ 

ʫʩʣʦʚʠʷʤʠ ʠ ɼʦʛʦʚʦʨʦʤ. 

 

in the manner and on the conditions stipulated in 

the General Terms and Conditions and the 

Agreement.   

 

ɹʘʩץʘʨʫʰʳ/ ʈʫʢʦʚʦʜʠʪʝʣʴ/ Head                                     _____________________ 

 

ɹʘʩ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨ/ ɻʣʘʚʥʳʡ ʙʫʭʛʘʣʪʝʨ/ Chief Accountant                                          _____________________ 

 

                                                                                                                        ʤ.ʦ./ ʤ.ʧ./ stamp 


